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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความสําคัญของปญหา 
 

ภาษาไทยเปนเอกลักษณประจําชาติ เปนวัฒนธรรมท่ีสําคัญท่ีสุด และเปนเคร่ืองมือท่ีใชใน
การติดตอส่ือสารทําใหคนในชาติเกิดความเขาใจซ่ึงกันและกัน ภาษามีการเปล่ียนแปลงไปตามยุค
สมัย ตามความเจริญกาวหนาของสังคม ดังท่ี กาญจนา  นาคสกุล (2537: 11-14) กลาววา เม่ือสังคม
เปล่ียน ส่ิงแวดลอมเปล่ียน ความเปนอยูของคนเปล่ียน ภาษาก็ยอมเปล่ียนไปดวยภาษาไทยมีการ
เปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลาท้ังภาษาพูดและภาษาเขียน การเขียนในปจจุบันจะยึดหลักการเขียนท่ี
ถูกตองตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ซ่ึงถือเปนหนังสือสําคัญท่ีรวบรวมคําท่ีใชในภาษา
ปจจุบัน พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานตองมีการปรับปรุง เปล่ียนแปลงใหมีความทันสมัย 
เหมาะสมกับการเปล่ียนแปลงทางภาษา นับต้ังแตป พ.ศ. 2493 ท่ีมีการสรางพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานข้ึน มีการปรับปรุงคร้ังแรกในป พ.ศ. 2525 ราชบัณฑิตยสถาน (2525: ค) ได
กลาวถึงมูลเหตุของการปรับปรุงพจนานุกรม ความวา 

 
…ราชบัณฑิตยสถานตระหนักดีวาภาษายอมมีเกิด เส่ือม และดับไปเชนเดียวกับบุคคลผู
เปนเจาของภาษา สวนความหมายของคําในภาษานั้นเลา ก็ตกอยูในลักษณะเชนนั้น บางทีก็
เปล่ียนแปลงไปตามกาลเวลาและบางทีก็มีคําใหมๆ  เกิดข้ึน  เพราะฉะน้ันหนังสือ
พจนานุกรมจึงควรท่ีจะไดปรับปรุงแกไขเพิ่มเติมใหสมบูรณ และทันสมัยอยูเสมอ… 
 
ตอมาในป พ.ศ. 2542 ไดมีการปรับปรุงอีกคร้ัง ซ่ึงราชบัณฑิตยสถาน (2539: ก) ไดกลาวถึง

มูลเหตุของการปรับปรุงพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ความวา 
 
…เม่ือไดจัดพิมพพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525 เผยแพรเปนคร้ังแรกใน
โอกาส เฉลิมฉลองกรุงรัตนโกสินทร 200 ปแลว ราชบัณฑิตยสถานก็มิไดยุติการชําระ
พจนานุกรมแตเพียงนั้น เพราะทราบดีวาภาษามีการเปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลา มีท้ังคําท่ี
เกิดข้ึนใหม คําท่ีอาจตายไป คําท่ีมีความหมายขยายข้ึนหรืออาจแคบลง คณะกรรมการชําระ
พจนานุกรมจึงยังคงมีการพิจารณาแกไขเพ่ิมเติมคําและบทนิยามสําหรับการแกไข 
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ในการปรับปรุงพจนานุกรมแตละคร้ัง มีการเปล่ียนแปลงท้ังจํานวนคําศัพทท่ีเก็บรวบรวม

ไว  และบทนิยามคําศัพทท่ีใชอธิบายความหมายของคําก็มีการปรับปรุงเปล่ียนแปลงดวยเชนกัน   
วิธีหนึ่งท่ีสงผลตอการเปล่ียนแปลงของจํานวนคํา คือทําใหมีคําศัพทใชในภาษามากข้ึน  คือ  การยืม
คําในภาษาตางประเทศเขามาใชในภาษาไทย 

 
การยืมคํา ถือเปนลักษณะธรรมชาติของทุกภาษาท่ีมีการติดตอสัมพันธกับชาติอ่ืนๆ ภาษาท่ี

เปนเคร่ืองมือในการติดตอส่ือสารยอมเกิดการแลกเปล่ียนกัน ดังท่ี วิจิตรา  แสงพลสิทธ์ิ (2524: 6) 
ไดแสดงความเห็นเกี่ยวกับเร่ืองนี้วา ภาษาทุกภาษายอมมีคําภาษาอื่นเขามาปะปน เพราะภาษาเปน
เคร่ืองมือส่ือสาร และส่ือความคิดเห็นของมนุษย ภาษายังเปนวัฒนธรรมอีกอยางหนึ่งจึงมีการ
ถายทอดและยืมภาษากันได ซ่ึงจะทําใหภาษามีคําใชมากข้ึน สะดวกในการส่ือความหมายกัน และ
ทําใหมีความเจริญงอกงาม สอดคลองกับท่ีปรีชา  ทิชินพงศ (2523: 90) กลาววา การยืมคําเปน
ธรรมชาติอยางหน่ึงของภาษา ทําใหภาษาเจริญงอกงาม มีคําใชมากข้ึนชวยใหการส่ือความหมาย
ติดตอกันสะดวกยิ่งข้ึน ภาษาไทยก็เชนเดียวกับภาษาอื่นๆ มีการยืมคําภาษาตางประเทศเขามาใชเปน
จํานวนมาก 

 
จากงานวิจยัของ ไทรงาม  ประมวลศิลปชัย (2532: 22-23 ) เร่ือง วัฒนธรรมของคํายืมท่ี

ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 พบวา มีคํายมืจากภาษาตางประเทศมาก
ถึง 15 ภาษา ดังนี้ ภาษาจีน 100 คํา  ภาษาญ่ีปุน 3 คํา  ภาษาเขมร 381 คํา  ภาษาตะเลง 11 คํา  ภาษา
ชวา 135 คํา  ภาษามลาย ู13 คํา  ภาษาญวน 1 คํา  ภาษาบาลี 2,172 คํา  ภาษาบาลี-สันสกฤต 1,340 คํา 
ภาษาเบงคอลี 3 คํา  ภาษาฝร่ังเศส 14 คํา  ภาษาละติน 1 คํา  ภาษาสันสกฤต 1,524 คํา  ภาษาอังกฤษ 
488 คํา ภาษาฮินดี 5 คํา 

 
หากไมนับภาษาบาลีสันสกฤต ท่ีมีการใชมาเปนเวลานานจนกลมกลืนกับภาษาไทยแลว ถือ

วาคํายืมภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศท่ีมีอิทธิพลตอภาษาไทยมากท่ีสุด สอดคลองกับท่ี  
วิไลศักดิ์  กิ่งคํา (2550: 116) กลาววา ภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีมีอิทธิพลตอภาษาไทยมาก รองจาก
ภาษาบาลีสันสกฤต และนับวันจะเพิ่มความสําคัญข้ึนตามลําดับเพราะประเทศตางๆ ใหความสนใจ
และยกภาษาอังกฤษใหเปนภาษาสากล ใชเปนส่ือกลางในการติดตอความสัมพันธระหวางประเทศ 
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จากความสําคัญของภาษาอังกฤษท่ีเขามามีอิทธิพลตอภาษาไทยมาก และผูวิจัยสังเกตวา  

ในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493 พบคํายืมภาษาอังกฤษเปนจํานวนนอยมากเม่ือ
เทียบกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542 ซ่ึงเปนฉบับท่ีใชในปจจุบัน และเม่ือ
พิจารณาคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานท่ีจัดสรางข้ึนท้ังสาม
ฉบับ พบวาคํายืมภาษาอังกฤษมีจํานวนเพ่ิมข้ึนทุกคร้ังท่ีชําระพจนานุกรม จึงเปนเหตุใหผูวิจัยสนใจ
ท่ีจะศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ท้ังสาม
ฉบับ วามีจํานวนเพิ่มข้ึนอยางไร คําท่ีเพิ่มข้ึนเปนคําในหมวดใดบาง และมีการสรางคําศัพทอยางไร 
บทนิยามศัพทมีการเปล่ียนแปลงหรือไม หากมีการเปล่ียนแปลงจะมีลักษณะอยางไร 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

1.  เพื่อศึกษาพัฒนาการดานจํานวนคําของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 

 
2.  เพื่อศึกษาการจําแนกหมวดคําศัพท และการสรางคําศัพท ของคํายืมภาษาอังกฤษท่ี

เพิ่มข้ึนในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542  
 
3.  เพื่อศึกษาพฒันาการดานบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานกุรม

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 
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ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 

1.  ทําใหทราบถึงพัฒนาการดานจํานวนคําของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 

 
2.  ทําใหทราบถึงหมวดคําศัพท และการสรางคําศัพท ของคํายืมภาษาอังกฤษที่เพิ่มข้ึนใน

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 
 
3.  ทําใหทราบถึงพัฒนาการดานบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏใน

พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 

1.  ศึกษาคํายืมภาษาอังกฤษ จากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ฉบับพิมพ
คร้ังท่ี 15 พ.ศ. 2519, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ฉบับพิมพคร้ังท่ี 5 พ.ศ. 2538 
และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ฉบับพิมพคร้ังท่ี 1 พ.ศ. 2546 

 
 2.  ศึกษาคํายืมภาษาอังกฤษ เฉพาะท่ีเปนคําต้ัง ซ่ึงระบุท่ีมาของคําไวอยางชัดเจน  
ดวยตัวอักษรในวงเล็บ (อ.) = อังกฤษ เทานั้น 
 
 3.  การสรางคําศัพทและจําแนกหมวดคําศัพทจะศึกษาเฉพาะคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเพ่ิมข้ึน
เทานั้น 
 
 4.  กรณีท่ีคําบทนิยามศัพทระบุความหมายและท่ีมาของคําศัพทหลายความหมายและมีท่ีมา
จากหลายภาษา จะศึกษาเฉพาะความหมายและท่ีมาของคํายืมภาษาอังกฤษ 
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นิยามศัพท 
 

“คํายืมภาษาองักฤษ” หมายถึง การนําคําจากภาษาอังกฤษเขามาใชในภาษาไทย ไมวาจะ
รับมาโดยวิธีใดก็ตาม คํายืมภาษาอังกฤษในงานวจิัยนี้ หมายถึง คําศัพทท่ีพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานระบุท่ีมาของคําวาเปนภาษาอังกฤษทายบทนิยามศัพท 

 
“แมคํา หรือ คําต้ัง” (Entry) หมายถึง คําแรกในแตละรายการคํา โดยเปนไดท้ังคําเดียว 

คําประสม วลี ตัวอักษร ใชอธิบายความหมาย 
 

“คํายอย หรือ อนุพจน” (Subentry) หมายถึง คําท่ีเสนอหลังจากการอธิบายความหมายของ
คําต้ัง ซ่ึงคํายอยทุกคําจะมีคําต้ังเปนสวนหนึ่งเสมอ 
 

“บทนิยามคําศัพท” (Defenition) หมายถึง คําอธิบายความหมายของคําศัพทในพจนานกุรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ซ่ึงรวมถึงขอบเขตของการใชคําดวย



บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 
 

ในการศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจยั  
ท่ีเกี่ยวของ ดังนี้  
 

1. เอกสารท่ีเกี่ยวกับพจนานุกรม 
2. เอกสารท่ีเกี่ยวกับการยืมภาษา 
3. เอกสารท่ีเกี่ยวกับคํายืมภาษาอังกฤษ 
4. เอกสารท่ีเกี่ยวกับการกลายความหมาย 
5. งานวิจยัท่ีเกี่ยวของ 

 
เอกสารท่ีเก่ียวกับพจนานุกรม 

 
ความหมายของพจนานุกรม 
 

นักวิชาการหลายทานไดกลาวถึงความหมายของพจนานกุรมไว ดังนี ้
 

ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 753) ไดใหความหมายของพจนานุกรมไววา พจนานุกรม คือ 
หนังสือวาดวยถอยคําในภาษาใดภาษาหนึ่ง เรียงตามลําดับตัวอักษร โดยท่ัวๆ ไปจะบอกความหมาย
และท่ีมาของคําเปนตนดวย  
 

ประสิทธ์ิ  กาพยกลอน (2517: 30-31) ไดใหความหมายของพจนานุกรมวา พจนานุกรม  
คือ คลังแหงภาษาท่ีบันทึกเสียง คือคําพูด และสัญลักษณทางภาษา คือตัวหนังสือไวเปนหมวดหมู 
เรียงลําดับตามอักษร สําหรับผูท่ีตองการศึกษาความรูทางภาษาใชเปนคูมือหรือท่ีปรึกษาทางภาษา
ไดสะดวก 
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ธีระพันธ  ล.ทองคํา (2534: 2) ไดใหความหมายของพจนานุกรมวา พจนานุกรมมี
ความหมายตรงกับภาษาอังกฤษวา Dictionary หมายถึง หนังสือท่ีใหรายการคําหรือรายการศัพท
โดยเรียงลําดับตามอักษร มีการใหความหมายเปนภาษาเดียวกับศัพทหรือเปนภาษาอ่ืนและมักจะ
บอกวิธีการออกเสียงไวดวย 
 

Longman Dictionary of Contemporary English (2003: 432) ไดใหความหมายของคํา 
Dictionary ไววา 1. a book that gives a list of words in alphabetical order and explains their 
meanings in the same language, or another language: a German-English dictionary 2. a book that 
explains the word and phrases used in a particular subject: a science dictionary 
 

จากขอความดงักลาวขางตนสรุปไดวา พจนานุกรม คือ หนังสือท่ีใชอางอิงขอมูลทางภาษา 
ของภาษาใดภาษาหนึ่ง โดยรวบรวมคําท่ีมีใชในภาษาเรียงตามลําดับตัวอักษร ซ่ึงจะบอกความหมาย
และการออกเสียงของคําเหลานั้น เพื่อใหผูใชภาษาสามารถใชไดอยางถูกตอง 
 
ความสําคัญของพจนานุกรม 
 

จากความหมายของพจนานุกรม พบวา พจนานุกรมเปนหนังสือท่ีมีความสําคัญอยางยิ่งใน
การใชภาษา ซ่ึงมีนักวิชาการหลายทานไดกลาวถึงความสําคัญของพจนานุกรมไว ดังนี้ 
 

ราชบัณฑิตยสถาน (2546: ก) ไดกลาวถึงพจนานุกรมวา พจนานุกรมเปนหนังสือรวบรวม
คําท่ีมีใชอยูในภาษาและกําหนดอักขรวิธี การอานความหมาย ตลอดจนประวัติท่ีมาของคํา จัดเปน
หนังสือประเภทอางอิงท่ีมีความสําคัญและจําเปนอยางยิ่ง สําหรับหนังสือพจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานน้ัน ยิ่งมีความสําคัญเปนทวีคูณ ท้ังนี้เพราะมีการประกาศของทางราชการใหใช
เปนแบบฉบับของการเขียนหนังสือไทยในราชการและโรงเรียนดวย พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถานจึงเปนหนังสืออันเปนหลักสําคัญในการใชภาษาไทยท่ีถูกตองและใหลงรูป
เดียวกัน 
 

เปล้ือง  ณ นคร (2540: 90) ไดใหความหมายของพจนานุกรมวา พจนานุกรม คือ คลัง 
ภาษา เปนคลังทรัพยสินประเภทหนึ่ง ซ่ึงมีคายิ่งของชาติ ชาติยิ่งเจริญรุงเรือง ถอยคําภาษาท่ีใชก็ยิ่งมี
มากข้ึน และในทางกลับกัน ชาติท่ีมีถอยคําภาษามากก็แสดงวาเปนชาติท่ีเจริญรุงเรืองมาก มีคํากลาว
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บุญยงค  เกศเทศ (2521: 100) กลาววา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานเปนฉบับท่ีใช

อางอิงมากท่ีสุด เม่ือมีปญหาในการใชคําภาษาไทย เพราะเปนศัพทท่ีจัดทําโดยทางราชการ ไดมีการ
ชําระตรวจทานกันหลายคร้ังใหถูกตองยิ่งข้ึน ผูใชจะไดรับความรูจากหนังสืออางอิง ดังน้ี 
 
 1.  ความหมายของคําภาษาไทย การอานออกเสียง ตัวสะกด ชนิดของคํา และท่ีมาของคํา 
 2.  ใหความรูหลักภาษาบางประการและเปนเสมือนบรรณานุกรมไทย 
 

บุญเสริม  ฤทธาภิรมย (2528: 50) ไดกลาวถึงพจนานุกรมวา พจนานุกรมคือมรดกของชาติ 
เปนสมบัติลํ้าคาของชาติ วัฒนธรรมของชาติไดส่ังสมไวมากมาย ตกทอดมาชานาน มีของดีซอนเรน
อยูในพจนานุกรม 
 

จรี  เทียนไชย, โพยมรัตน  นพรัตน และ ประภา  สิทธิลภ (2525: 43) ไดกลาววา การสราง
พจนานุกรมมีความมุงหมายเพื่อใชเปนแหลงคนควาหาคํา และถือเปนแบบฉบับในการเขียน การ
ออกเสียง การใหความหมาย การนําไปใช พรอมท้ังทําใหทราบชนิดและท่ีมาของคํา ตลอดจน
ความหมายปลีกยอย เชน เปนคําในภาษาพูด คําโบราณ คําท่ีใชในวิชากฎหมาย วิชาภูมิศาสตร  
เปนตน 

 
สนิท  ตั้งทวี (2528: 200) กลาวถึงความรูเกีย่วกับคําท่ีปรากฏในพจนานุกรม สรุปไดดงันี้ 

 
 1.  ใหขอเท็จจริงในเร่ืองภาษา เชน 
 

      1.1  ความหมายของคํา 
       1.2  ตัวสะกด 
       1.3  เสียงอาน 
       1.4  ประวตัิท่ีมาของคํา วามีรากศัพทมาจากภาษาใด   
       1.5  ชนิดของคํา 
       1.6  คําท่ีมีความหมายเหมือนกันหรือตรงกันขามกัน 
       1.7  คํายอ ความหมาย และสัญลักษณตางๆ 
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       1.8  วิธีใชคํา พรอมท้ังยกตัวอยางประกอบ 
       1.9  ลักษณะของคํา 
       1.10  คําท่ีเกิดข้ึนใหมและคําท่ีใชในความหมายใหม 
       1.11  คําตางประเทศท่ีนาํมาใช 
 

2.  เรียงตามลําดับอักษร 
 
 3.  บางเลมใหความรูส้ันๆ เกี่ยวกับประวตัิบุคคลสําคัญ หรือสถานท่ีสําคัญๆ 
 

4.  มีภาพประกอบคําอธิบายอยูบาง 
 

 สาโรจน  มณีรัตน (2547: 24) ไดกลาวถึงความสําคัญตลอดจนประวัติความเปนมาของ
พจนานุกรม สรุปไดดังนี้ พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถานเร่ิมพิมพคร้ังแรกเม่ือป พ.ศ. 2493 จน
มีผูเรียกพจนานุกรมฉบับนั้นวาพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 เนื่องจากรัฐบาล
สมัยนั้นไดจัดต้ังราชบัณฑิตยสถานข้ึน เพ่ือเชิดชูเกียรติราชบัณฑิต นอกเหนือจากนั้น ปทานุกรม
เดิมท่ีออกใชในราชการ พ.ศ. 2470 ท่ีกระทรวงธรรมการเปนผูดูแล มีความบกพรองในเร่ืองของ
คําศัพทและความหมายอยูมาก ประกอบกับราชบัณฑิตยสถานมีปราชญราชบัณฑิตอยูมาก 
กระทรวงธรรมการจึงไดเสนอตอคณะรัฐมนตรีเพื่อขอความเห็นชอบใหโอนงานชําระปทานุกรม
ไปข้ึนกับราชบัณฑิตยสถานแทน ซ่ึงมีพระเจา วรวงศเธอ พระองคเจาวรรณไวทยากร เปนประธาน
ในการชําระ 
 

ตอมาเม่ือพระเจา วรวงศเธอ พระองคเจาวรรณไวทยากรเสด็จไปรับตําแหนงอัครราชทูต
ไทย ณ กรุงวอชิงตัน พระยาอนุมานราชธน จึงไดเปนประธานในการชําระแทน พรอมคณะกรรม
อีก 17 ทาน ไดเปล่ียนชื่อจากปทานุกรม เปนพจนานุกรม เพราะเห็นวา กินความหมายกวาง และ
ครอบคลุมถึงการรวบรวมคําท้ังหมดท่ีมีอยูในภาษาน้ันๆ อักขรวิธี การบอกเสียงอาน ความหมาย
และประวัติของคํา ตอมาในสมัยของ นายธานินทร  กรัยวิเชียร นายกรัฐมนตรีตองการใหภาษาไทย
เปนภาษาประจําชาติท่ีคนไทยจะตองใชอยางถูกตองและทัดเทียมกัน จึงใหมีการปรับปรุง
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ไดแลว เพราะใชมานานถึง 27 ป อีกประการ คือ
รัฐบาลตองการใหพจนานุกรม ฉบับชําระใหม เสร็จทันงานสมโภชกรุงรัตนโกสินทร 200 ป ในป 
พ.ศ. 2525 ดวยพจนานุกรมท่ีสําเร็จออกมาจึงมีช่ือวา พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 
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ตอมาศาสตราจารยนายแพทย อรรถสิทธ์ิ  เวชชาชีวะ นายกราชบัณฑิตยสถาน มีความเห็น
วา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไมทันสมัยเสียแลว เนื่องจากสังคมโลกและ
สังคมภาษาวัฒนธรรมมีการเปล่ียนแปลงไปอยางรวดเร็วเกรงวาพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 จะไมทันตอความเปล่ียนแปลงของโลก สมควรจะชําระเสียทีหนึ่ง อีกประการหนึ่ง 
ตองการใหพจนานุกรมท่ีจะสรางใหมเปนพจนานุกรมท่ีจัดทําข้ึนเนื่องในโอกาสพระราชพิธีมงคล
เฉลิมพระชนมพรรษา 6 รอบ พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช ในป พ.ศ. 2542 จึงได
เกิดพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ข้ึน 

 
ปจจุบันนี้พจนานุกรมใชกันอยางแพรหลาย เปนฉบับท่ีราชบัณฑิตยสถานไดรับมอบหมาย 

ใหชําระและปรับปรุงจาก ปทานุกรม ฉบับ พ.ศ. 2470 และไดดําเนินการมาจนแลวเสร็จ จัดพิมพ 
คร้ังแรกในนาม พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ตอมาไดปรับปรุงใหทันสมัยและ
สมบูรณยิ่งข้ึน จัดพิมพเม่ือ พ.ศ.2525 ใชช่ือวา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ซ่ึง
ไดมีการพิมพตอเนื่องมาจนถึงคร้ังท่ี 6 พ.ศ. 2539 พจนานุกรมฉบับท่ีใชอางอิงและเปนหลักในการ
กํ าหนดอักขรวิ ธีและการออกเ สียงอ านภาษาไทยในปจจุ บันไดแก  พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ซ่ึงพิมพคร้ังท่ี 1 พ.ศ. 2546 
 

จากขอความดังกลาวขางตนสรุปไดวา พจนานุกรม ถือเปนมรดกสําคัญของชาติ เปน
หนังสือท่ีรวบรวมคําท่ีมีใชในภาษาต้ังแตอดีตถึงปจจุบัน มีการอธิบายเกี่ยวกับรายละเอียดคําศัพท 
เชน ความหมาย การอาน การเขียนคํา ชนิดของคํา ตลอดจนประวัติและท่ีมาของคํา เปนตน 
พจนานุกรมไทยมีมาแลวหลายฉบับ แตฉบับท่ีใชอางอิงและเปนหลักในการกําหนดอักขรวิธีและ
การออกเสียงอานภาษาไทยในปจจุบันคือ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 

 
เอกสารท่ีเก่ียวกับการยืมภาษา 

 
 การตรวจเอกสารเกี่ยวกับการยืมภาษา ในการศึกษาคร้ังนี้ครอบคลุมในเร่ืองความหมายของ
การยืมภาษา สาเหตุของการยืมภาษา วิธีการนําคํายืมมาใชในภาษาไทย การทับศัพท การ
บัญญัติศัพท การแปลศัพท ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
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ความหมายของการยืมภาษา 
 

นักวิชาการหลายทาน ไดกลาวถึงความหมายของการยืมภาษาไว ดังนี ้
 
 อมรา  ประสิทธ์ิรัฐสินธุ (2542: 98) กลาววา การยืมภาษา หมายถึง การที่ภาษาหนึ่งรับเอา
ลักษณะใดก็ตามจากอีกภาษาหนึ่งเขามาใช จนกลายเปนลักษณะของตนเอง ลักษณะทางภาษาทีย่มืมี
ไดทุกอยางต้ังแต เสียง พยัญชนะ สระ วรรณยุกต ทํานองเสียง เสียงเนนหนัก คําทุกประเภท 
โดยเฉพาะคําหลัก เชน  นาม กริยา และลักษณะทางไวยากรณ เชน การแสดงพหูพจน การก และ
หนวยสรางตางๆ เชน ประโยคกรรมวาจก เปนตน 
 
 วัลยา  ชางขวญัยืน และคณะ (2549: 100) กลาววา การยมืภาษา (linguistic  borrowing) 
หมายถึง ปรากฏการณท่ีภาษาหน่ึงยืมตัวอักษร เสียง ความหมาย หนวยคํา คํา สํานวน กฎเกณฑทาง
ไวยากรณ โครงสรางประโยค วัจนลีลา ฯลฯ จากภาษาอ่ืนมาใช 
 

ประยูร  ทรงศิลป (2526: 60) กลาวถึงคํายืมภาษาตางประเทศไววา การยืมเปนลักษณะของ
ทุกชาติทุกภาษา ไมมีคําในภาษาใดในโลกท่ีไมมีภาษาอ่ืนเขามาปะปน เม่ือคนตางภาษาตองติดตอ
หรือมีความสัมพันธกันเปนระยะเวลานาน จะเกิดการยืมภาษาข้ึน การยืมก็คือ การท่ีภาษาหนึ่งนาํเอา
ลักษณะทางภาษาของอีกภาษาหนึ่งเขาไปใชในภาษาของตนเอง การยืมภาษาโดยท่ัวไปจะเปนการ
ยืมคํา แตถาคําท่ียืมเขามาใชเปนจํานวนมาก และมีการยืมเปนระยะเวลาอันยายนาน จะมีผลท่ีเกิด
ตามมาทางดานเสียง และการเรียงคํา ฯลฯ การยืมถือวามีสวนท่ีทําใหภาษาเกิดการเปล่ียนแปลง
ไดมากท่ีสุด 
 

ทองสุก  เกตุโรจน (2549: 2) กลาววา การยืมคําในภาษาอื่นมาใชในภาษาของตนน้ันกระทํา
กันอยูท่ัวไปในบรรดาชาติท่ีมีความสัมพันธกับชาติอ่ืน ไมวาจะดวยทางการเมือง ทางการคา หรือ
ทางวัฒนธรรม ชาติท่ีลาหลังไมไดคบหากับชาวตางประเทศเทานั้นท่ีภาษายังคงบริสุทธ์ิอยูได ชาติท่ี
มีความสัมพันธกับชาติอ่ืนมาก เชน อังกฤษ นอกจากจะรับคําภาษากรีกและภาษาละตินไปใชใน
ภาษาของตนแลว ยังไดรับคําภาษาอ่ืนเขาไปอีกเปนอันมาก 

 
วิจิตรา  แสงพลสิทธ์ิ (2524: 6) กลาววา ภาษานับวาเปนวัฒนธรรมอยางหนึ่ง ซ่ึงยอมจะมี

การถายทอดหยิบยืมกันได ทําใหภาษามีคําใชมากขึ้น สะดวกในการส่ือความหมายกัน ท้ังทําให
ภาษาเจริญงอกงามข้ึนแตท้ังนี้ตองใหเปนไปตามธรรมชาติของการหยิบยืมภาษา หาไมก็อาจมีขอท่ี
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จากขอความดังกลาวขางตนสรุปไดวา การยืมภาษา คือ การท่ีภาษาหนึ่งนําลักษณะใดก็ตาม

จากอีกภาษามาใช จนกลายเปนลักษณะของภาษาของตนเอง ซ่ึงลักษณะท่ียืมนั้นมีไดทุกอยางตั้งแต 
เสียง คํา ความหมาย เปนตน แตลักษณะท่ีพบมากท่ีสุดจะเปนการยืมคํา และการยืมภาษานั้นถือเปน
ลักษณะทางธรรมชาติของทุกภาษาท่ีมีการติดตอสัมพันธกัน 
 
สาเหตุของการยืมภาษา 
 
 การนําภาษาตางๆ เขามาใชในภาษาไทยมีสาเหตุหลายประการ  ซ่ึงมีผูกลาวไว ดังนี้ 
 

Bluefin (1983 อางใน ประยูร  ทรงศิลป, 2526: 61-63) อธิบายวา ในการยืมภาษาซ่ึงกันและ
กันนั้น จําแนกการยืมไดเปน 3 ประเภท คือ 

 
 1.  การยืมเนื่องจากวัฒนธรรม (Cultural Borrowing) คือ การยืมท่ีเกิดจากคน 2 กลุมท่ีมี
วัฒนธรรมและภาษาตางกันไดมีการติดตอกัน กลุมท่ีมีลักษณะทางวัฒนธรรมดอยความเจริญกวาจะ
รับเอาวัฒนธรรมและสภาพความเปนอยูจากกลุมท่ีมีความเจริญกวา เชน ไทยรับเอาวัฒนธรรม
ทางดานศาสนา วรรณคดี จากอินเดีย รับวัฒนธรรมดานอาหารการกินจากจีน วัฒนธรรมทางดาน
การแตงกาย ความรูทางวิชาการ และความเจริญกาวหนาดานเทคโนโลยีตางๆ จากทางตะวันตก เม่ือ
รับเอาวัฒนธรรมเขามายอมรับเอาภาษาเขามาดวย การยืมเนื่องจากวัฒนธรรมนี้ ฝายเจริญกวาเปน
ฝายให ฝายดอยกวาเปนฝายรับ โดยไมจําเปนวาท้ังสองฝายจะตองมีอาณาเขตอยูใกลชิดติดกัน 
 
 2.  การยืมเนื่องจากความใกลชิด (Intimate Borrowing) คือ การท่ีกลุมคนสองกลุมท่ีใช
ภาษาตางกันอยูรวมในสังคมเดียวกัน หรือมีสภาพอาณาเขตท่ีใกลชิดติดกันมีความสัมพันธใกลชิด
กันมากในชีวิตประจําวัน ไดเกิดการหยิบยืมภาษากันข้ึน โดยตางฝายตางยืมซ่ึงกันและกัน หรือฝาย
ใดฝายหนึ่งยืมจากอีกฝายหนึ่งก็ได เชน ไทยกับเขมรมีอาณาเขตใกลชิดกัน และเคยรวมสังคม
เดียวกันมาเปนเวลาชานาน ตางฝายตางขอยืมภาษาซ่ึงกันและกันเขาไปใชในภาษาของตนเอง ซ่ึงเรา
จะพบวามีคําภาษาเขมรเขามาปะปนในภาษาไทยจํานวนไมนอย และใชเปนท้ังคําศัพทสามัญ เชน 
เดิน ดําเกิง เพลิน สํานัก เรียน ฯลฯ และใชเปนท้ังราชาศัพท เชน โปรด ตรัส เสวย เสด็จ บรรทม 
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นอกจากนั้นในภาษาไทยยังมีคําภาษาจีนเขามาปะปนอยูเปนจํานวนมากมาย เชน เกาอ้ี 

อ้ังโล ปุงกี๋ เตาเจี้ยว เกาเหลา แตคนจีนในประเทศไทยก็ไดรับเอาคําในภาษาไทยไปใชมากมายจน
ทําใหภาษาจีนในไทย มีความแตกตางจากภาษาจีนของคนจีนในประเทศจีนเปนอยางมาก ไมวาจะ
เปนจีนกลาง หรือจีนแตจิ๋วก็ตาม 
 
 3.  การยืมจากคนตางกลุม (Dialect Borrowing) หมายถึง การยืมภาษาเดียวกัน แตเปนภาษา
ของคนตางกลุมหรือตางสภาพภูมิศาสตร หรือตางสภาพการศึกษากันก็ได การยืมชนิดนี้แตกตาง
จากท้ังสองขอท่ีไดกลาวมาแลว กลาวคือ เปนการยืมภาษาเดียวกัน แตผูใชอยูในสภาพท่ีตางกัน  
ดวยแงใดแงหนึ่งท่ีไดกลาวมาแลวขางตน ตัวอยางเชน  ภาษาไทยกลาง มีคําวา “เดิน” ใช แตใน
ขณะเดียวกันไทยถ่ินยังคงใชคําวา “ยาง” อยู เชน ไทยถ่ินอีสานใชคําวา “ญาง” แตปจจุบันไทยถ่ิน
อีสานจํานวนไมนอยใชคําวา “เดิน” แสดงวาไดเกิดการหยิบยืมภาษาจากภาษาไทยกลาง 
 

กลุมชนของไทยในสังคมชนบทและสังคมในเมืองจะใชภาษาท่ีแตกตางกัน เชน คําวา กิน 
หัว กู มึง เอ็ง ขา เปนภาที่ใชในสังคมชนบทตามปกติ แตเม่ือคนในสังคมเหลานี้ไดมีการติดตอกับ
กลุมชนท่ีใชภาษาแตกตางจากตัวเองไป จะเกิดการเรียนรูและหยิบยืมคําวา รับประทาน ศีรษะ ผม 
ขาพเจา คุณ ทาน ฯลฯ เขาไปใชในสังคมของตนเองดวย 
  

ประยูร  ทรงศิลป (2526: 65-69) กลาวถึงสาเหตุของการหยิบยืมภาษา โดยพิจารณาอยาง
กวางๆ ได 2 ประการ คือ การยืมเพราะความใกลชิด และการยืมเนื่องจากวัฒนธรรม ซ่ึงจําแนกเปน
สาเหตุยอยๆ ไดดังนี้ 
 

1.  สภาพทางดานภูมิศาสตร ประเทศไทยมีอาณาเขตท่ีติดตอกับประเทศอ่ืน เชน ไทย 
ภาคใต ติดตอกับ ชวา มลายู ภาคอีสาน บางถ่ินติดตอกับเขมร ไทยภาคเหนือ ติดตอกับพมา ยอมทํา
ใหบุคคลไปมาหาสูกัน เกิดการหยิบยืมภาษาซ่ึงกันและกัน 
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2.  ความสัมพันธทางดานประวัติศาสตร สภาพการอพยพโยกยาย กวาดตอนพลเมืองของ 
ไทยไปดินแดนอ่ืน เชน พมา หรือผูคนจากดินแดนอ่ืนมาไทย เชน จีน เขมร เปนเคร่ืองยืนยันไดวา
ความสัมพันธทางดานประวัติศาสตรทําใหเกิดการยืมภาษาจากชาติอ่ืนๆ 
 
 3.  ความสัมพันธทางดานธุรกิจ และการติดตอคาขาย ประเทศไทยมีการติดตอกับตางชาติ
ตั้งแตสมัยพอขุนรามคําแหง มีการติดตอกับจีน และสมัยกรุงศรีอยุธยาก็มีการติดตอกับฝร่ังตางชาติ 
เชน โปรตุเกส อังกฤษ ฝร่ังเศส ฯลฯ ภาษายอมเปนเครื่องมือในการติดตอส่ือสาร ตกลงเรื่องกิจการ
คาขาย ทําใหภาษาของชนชาตินั้นๆ เขามาปะปนในภาษาไทยเปนจํานวนมาก 
 
 4.  ความสัมพันธสวนตัว คนไทยท่ีแยกยายตามถ่ินตางๆ ไดแตงงานกับบุคคลตางชาติตาง
ภาษา ก็มีผลใหภาษาของตางชาติเขามาปะปนในภาษาไทย 
 
 5.  ความสัมพันธทางดานการเมือง การสงคราม และการทําสัมพันธไมตรีกับตางชาติ ยอม
ทําใหคําของภาษาเหลานั้นเขามาปะปนในภาษาไทย 
 
 6.  ความสัมพันธทางศาสนา จึงมีคํายืมจากภาษาบาลี สันสกฤต ซ่ึงใชในศาสนาพุทธและ
พราหมณ เขามาปะปนในภาษาไทย 
 
 7.  ทางดานการศึกษา สภาพการศึกษาแตเดิมของไทยมีการศึกษาเลาเรียนท่ีวัด ฉะนั้นภาษา
ท่ีจะไดเลาเรียนคือ บาลี เขมร ตอมาการศึกษากาวหนามากข้ึน วิชาการตางๆไดมาจากตางประเทศ 
โดยเฉพาะทางตะวันตก ภาษาตางๆ เชน ฝร่ังเศส อังกฤษ จึงเขามาปะปนดวย 
 
 8.  ทางดานศิลปวัฒนธรรมและขนบประเพณีตางๆ อินเดียมีอิทธิพลเหนือดินแดนสุวรรณ
ภูมิมาเปนเวลานาน แมประเทศไทยจะมิไดมีอาณาเขตติดตอกับอินเดียโดยตรงแตก็รับเอา
ศิลปวัฒนธรรมประเพณีตางๆ ผานทางเขมร ลังกา และมลายู อีกทอดหน่ึง ยอมทําใหคําของภาษา
เหลานั้นเขามาปะปนในภาษาไทย 
 
 9.  ความเจริญทางดานเทคโนโลยีตางๆ ทําใหคําของภาษาตางประเทศเขามาปะปนใน
ภาษาไทย โดยเฉพาะคําศัพทจากทางตะวันตก ไดแก อังกฤษ ฝร่ังเศส 
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บรรจบ  พันธุเมธา (2532: 6) กลาวถึง ภาษาตางประเทศท่ีเขามาเกี่ยวของอยูในภาษาไทย  
ถาพิจารณาในแงประวตัิท่ีเขามาเกี่ยวของกบัไทย อาจแบงออกไดหลายลักษณะดวยกนั คือ 
 

1.  เกี่ยวของกันทางการเมือง ไดแก มอญ พมา เขมร ญวน 
2.  เกี่ยวของกันทางวัฒนธรรม ไดแก จีน อินเดีย 
3.  เกี่ยวของกันทางภูมิศาสตร ไดแก มอญ พมา เขมร มลายู 
4.  เกี่ยวของกันทางการคา ไดแก ภาษายุโรปตางๆ มี อังกฤษ ฝร่ังเศส โปรตุเกส เปนตน 

 
อนันต  อวมศาสตร และ เนาวรัตน  อวมศาสตร (2529: 36) กลาวถึงสาเหตุของการยืมภาษา 

สรุปไดดังนี้ 
 

1.  ความสัมพันธกันทางเช้ือชาติ ประเทศท่ีมีความเกีย่วของกันทางประวัติศาสตรหรือ 
ทางภูมิศาสตร ประชาชนของประเทศท้ังสองยอมไดรับการถายทอดภาษาซ่ึงกันและกัน 
 

2.  อิทธิพลทางศาสนา ประชาชนของประเทศท่ีนับถือศาสนาของอีกประเทศหนึ่ง ยอม
ไดรับภาษาของประเทศน้ันไปดวย  หรือผูท่ีทําหนาท่ีเผยแผศาสนา ก็ตองศึกษาภาษาของประเทศท่ี
จะไปเผยแผศาสนาดวย 
 

3.  การแลกเปล่ียนทางวัฒนธรรม ภาษาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม ยอมมีการถายทอดให
กันและกันได 
 

4.  ความเจริญทางการศึกษา เม่ือประชาชนมีการศึกษาสูงข้ึนมีโอกาสติดตอกับตางชาติ 
ยอมตองศึกษาภาษาของชาติเหลานั้น เพื่อความสะดวกรวดเร็วในกิจการตางๆ 
 

5.  ความนิยมของประชาชน เชน การตั้งช่ือบุตรหลาน ท่ีนิยมต้ังช่ือและนามสกุลเปนภาษา
บาลีละสันสกฤต เพราะมีความรูสึกวามีความศักดิ์สิทธ์ิ เปนภาษาที่ใชในพุทธศาสนา 
 

จันจิรา  จิตตะวิริยะพงษ (2546: 159) กลาวถึงสาเหตุของการยืมคําภาษา ดังนี้ 
 
1.  สาเหตุดานภูมิศาสตร ประเทศไทยมีอาณาเขตติดตอกบัประเทศอ่ืนๆ ทําใหตองติดตอ 

สัมพันธกัน จนมีการยืมคําในภาษามาใชซ่ึงกันและกัน 
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2.  สาเหตุดานประวัติศาสตรและการสงคราม ในการทําสงคราม เม่ือฝายใดชนะก็มักจะ
กวาดตอนผูคนของเมืองท่ีแพกลับไป เกดิการอพยพกันข้ึน ทําใหมีการปะปนกันของภาษาเกิดข้ึน 
 

3.  สาเหตุดานการเมืองและการทําสัมพันธไมตรีกับตางชาติ ประเทศไทยมีการทํา 
สัมพันธไมตรีกับนานาประเทศอยูเสมอ สงผลใหเปนผลดีตอความม่ันคงทางการเมือง มีการนําคํา
ตางประเทศมาใชในภาษาไทย 
 

4.  สาเหตุทางดานศาสนา มีการรับศาสนาพุทธมาเปนศาสนาประจําชาติ ทําใหไดรับภาษา  
บาลีและสันสกฤตเขามาใช และยังเปดโอกาสใหศาสนาอื่นๆ เขามาเผยแพรในประเทศไทยได 
 

5.  สาเหตุทางดานการพาณิชย ประเทศไทยมีการติดตอคาขายกับประเทศตางๆ มาต้ังแต
สมัย สุโขทัยและอยุธยา จนถึงปจจุบัน ทําใหตองติดตอส่ือสารกัน และมีภาษาตางประเทศเขามาใน
ภาษาไทย เพื่อใชในการโฆษณา ภาษาเหลานั้นจึงถายทอดมาอยูในภาษาไทยดวย 
 

6.  สาเหตุทางดานศิลปวัฒนธรรม และขนบธรรมเนียมประเพณีตางๆ เชน วรรณคดี การ
แสดง ท่ีมีอิทธิพลของภาษาอ่ืนๆ เสมอท้ังจากตะวันออกและตะวันตก 
 

7.  สาเหตุทางดานการศึกษาและวิชาการ การเดินทางไปศึกษาสรรพวิทยาการสาขาตางๆ  
ยังตางประเทศของคนไทยในปจจุบัน ทําใหรับถอยคําท่ีใชในการอธิบายวิทยาการเหลานั้นเขามาใช
ในภาษาไทยเปนจํานวนมาก 

 
จากขอความดงักลาวขางตนสรุปไดวา การยืมคําภาษา จําแนกได 3 ประเภท คือ การยมื 

เนื่องจากวัฒนธรรม การยืมเนื่องจากความใกลชิด การยมืจากคนตางกลุม และมีสาเหตุของการยืม
ภาษาหลายประการ เชน สภาพภูมิศาสตร การเมือง ศาสนา และการศึกษา เปนตน 
 
วิธีการนําคํายืมมาใชในภาษาไทย 
 

บรรจบ  พันธุเมธา (2532: 1) ไดกลาวถึงวิธีการยืมคําในภาษาไทย วาถอยคําของแตละ 
ภาษาท่ียืมมาใชในไทย มีลักษณะตางๆ อาจแบงออกได ดังน้ี 
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 1.  คําท่ีใชทับศัพท ออกเสียงตรงตามคําเดิม หรือคลายคําเดิมมากท่ีสุด เชน แบดมินตัน 
เทนนิส สุข สงบ 
 
 2.  คําท่ีใชทับศัพท แตเสียงเปล่ียนไป  บางคําก็เปล่ียนมากแทบจําไมได เชน แปบ (pipe) 
บูด (ปูติ) บางคําก็เปล่ียนไปบางแตไมมากนัก พอสังเกตไดวาเปนคําภาษาใด  เชน ทุกข เวทนา 
 
 3.  ใชคําไทยแปลคําตางประเทศ เชน เคร่ืองพิมพดีด (typewriter) แผนปลิว (sheet) 
 
 4.  ใชคําบาลีสันสกฤตแปลคําตางประเทศ เชน อุณหภูมิ (temperature)   
 
 5.  ใชคําบาลีสันสกฤตซอนหรือประสมกับคําไทย เชน รถเมล (bus)  ขอมูล (data)   
 
 6.  ใชคําท่ีมีความหมายท่ีเปนท่ีเขาใจแลว ซอนกับคําท่ียังไมเคยคุน เพื่อใหชวยแปล
ความหมายของคํานั้นๆ เชน อิทธิฤทธ์ิ (บ. + ส.)  เสบียงอาหาร (ข. + บ. ส.) 
 
 7.  สรางคําใหมเพื่อแปลคําตางประเทศ เชน วัฒนธรรม (culture) มาตรฐาน (standard)  
กองกําลัง (force) ปริมาตร (volume) 
 
 8.  เปล่ียนเสียงและความหมาย เชน ประดิษฐ (คิดสรางข้ึนจาก ปฺรติษฺฐ ตั้งไวขางหนา)   
เจิม (แตมแปงเปนจุดๆ ท่ีคนหรือส่ิงท่ีตองการใหมีความเจริญ จาก จิญเจีม (ค้ิว) ของเขมร) 
 

วิจิตรา  แสงพลสิทธ์ิ (2524: 6) ไดกลาวถึงการยืมคําภาษาตางประเทศเขามาใชในภาษาไทย 
มี 3 แบบ ดังนี้ 
 

1.  การทับศัพท คือ การนําคําในภาษานั้นมาใชโดยตรงเพราะยังไมมีคําไทยท่ีเหมาะสม 
 
2.  การบัญญัติศัพทหรือกําหนดศัพท พอจะสรุปแนวทางไดดังน้ี 
 

  2.1  เปนศัพทท่ีเขาใจงายและมีความหมายตรงกับความหมายของคําเดิม 
  2.2  เปนรูปศัพทท่ีกะทัดรัด  เขียนและอานสะดวก 
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  2.3  ใหเสียงของคําท่ีบัญญัติข้ึนมาใหมคลายคลึงกับเสียงของศัพทเดิม          
  2.4  ยึดหลักการของวิชาภาษาศาสตรเปนหลักในการบัญญัติศัพท 
 
 3.  การแปลศัพท หรือแปลความ สวนมากเปนคําแปลท่ียอมรับกันแลวโดยท่ัวๆ ไป เชน 
star แปลวา ดารา movie star แปลวา ดาราภาพยนตร 
 
 ประยูร  ทรงศิลป (2526: 65-69) กลาวถึงวิธีการยืมภาษาตางประเทศเขามาใชในภาษาไทย 
กระทําได 3 แบบ คือ   
 

1.  การทับศัพท เปนวิธีท่ีไทยนํามาใชมากท่ีสุด โดยพยายามออกเสียงคําศัพทท่ียืมนั้นๆ ให
ใกลเคียงกับของเดิม เชน ฟุตบอล (football) โบนัส (bonus) 

 
2.  การแปลศัพท เปนการยืมเอาความหมายของคําภาษาอ่ืนมาใช โดยลักษณะการแปลเปน

การแปลแบบคําตอคํา และนํามารวมเขาเปนคําประสม    
 

 3. การยืมความหมาย เปนการยืมเฉพาะความหมายของคําใชอยูในภาษาเดิมซ่ึงเปน
ความหมายท่ีไทยไมเคยมีใชมากอน และนําเอาความหมายท่ียืมนั้นมาสรางคําศัพทข้ึนเพื่อใชกับ
ความหมายนั้น ศัพทท่ีสรางขึ้นอาจใชคําไทย หรือคําบาลีสันสกฤต หรือใชท้ังสองอยางก็ได 
 
 จันจิรา  จิตตะวิริยะพงษ (2546: 160-162) กลาวถึงวิธีการยืมภาษาตางประเทศเขามาใชใน
ภาษาไทยไวดังนี้ 
 

1.  การทับศัพท เปนการออกเสียงตรงตามคําเดิม หรือใกลเคียงกับคําเดิมมากท่ีสุด 
 
2.  การลากเขาความ คือ ความพยายามเปล่ียนเสียงภาษาของคําท่ีรับมาโดยหาเสียงหรือ

ความหมายท่ีคุนหู 
 

 3.  การแปลงศัพทท่ีรับมาโดยการทับศัพท มีวิธีการดังนี้ 
 
       การตัดเสียง (loss of sound) เชน entrance  เปน  เอนท 
       การเพิ่มเสียง (addition of sound) เชน kamro เปน กํามะลอ 



 
19 

       การเปล่ียนแปลงเสียงสระ พยัญชนะ และวรรณยุกต เชน ปณฺฑิต เปน บัณฑิต 
 
 4.  การแปลงความหมาย ไดแก ความหมายแคบเขา ความหมายกวางออก และความหมาย
ยายท่ี 
 

5.  การแปลศัพท เปนการยืมความหมายของคําตางภาษาประเทศท่ีนํามาใชโดยการแปล
ความหมายแบบคําตอคํา และนํามารวมเขาเปนคําประสม  
 
 6.  การสรางศัพทหรือบัญญัติคํา เชน Skill ทักษะ, Individual เอกัตภาพ  
 
 จากขอความดังกลาวขางตนสรุปไดวา วิธีการยืมคําภาษาตางประเทศในภาษาไทยทําได 3 
ลักษณะ ไดแก การทับศัพท การแปลศัพท และการบัญญัติศัพท 
 
การทับศัพท 
 
 เรืองเดช  ปนเข่ือนขัติย (ม.ป.ป: 36) ไดอธิบายวาวิธีการทับศัพทมี 3 วิธี คือ 
 
 1.  การถายเสียง คือ การทับศัพทดวยการสะกดอักษรใหอานไดเหมือนหรือใกลเคียงกับคํา
ตางภาษานั้นๆ โดยไมคํานึงถึงองคประกอบของคําในภาษาเดิม 
 
 2.  การถายอักษร คือการทับศัพทโดยยึดการเทียบอักษรระหวางสองภาษาตามลักษณะทีน่กั
ภาษากําหนดข้ึน 
 
 3.  การถายเสียงรวมกับการถายอักษร คือการทับศัพทโดยอาศัยหลักท้ังสองอยางขางตน
รวมกัน ทําใหเกิดคําท่ีสะกดแลวอานออกเสียงไดเหมือนคําตางภาษาน้ัน และถายอักษรกลับไปเปน
ภาษาเดิมไดถูกตอง 
 
 บุญเสริม  ฤทธาภิรมย (2522: 4) กลาววา การทับศัพท มี 3 ประเภท คือ 
  
 1.  การทับศัพทโดยตรง (transliteration)  เปนการทับศัพทแบบถายเสียงอักษรมาตัวตอตัว  
พยายามเลียนอักษรของแตละภาใหตรงหรือใกลเคียงกัน เชน ฟุตบอล ไมล 
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 2.  การทับศัพทโดยตัดเสียงหรือเปล่ียนเสียง เพื่อใหออกเสียงไดสะดวก เชน เซ็น (sign) 
 

3.  การแปลเอาความ (loan translation) เปนการแปลเปนคําใหม โดยรักษาความหมายตาม
รากศัพทเดิม 

 
นอกจากนี้ยังไดกลาวถึงสาเหตุท่ีทําใหมีการใชคําทับศัพทภาษาอังกฤษ คือ 
 
1.  คําศัพทนั้นไมมีใชในภาษาไทย เชน ช่ือเฉพาะตางๆ ช่ืออาหาร เปนตน 
 
2.  เปนคําศัพทเฉพาะสาขาวิชา ซ่ึงเดิมอาจเปนคําศัพทท่ีใชเฉพาะกลุม แตตอมากลายเปน 

ท่ีนิยมของคนท่ัวไป 
 

3.  การใชคําทับศัพทอธิบายความหมายในภาษาไทยไดกวางและรัดกุมกวา 
 
4.  ไมมีศัพทบัญญัติหรือแปลเปนภาษาไทย หรือบางคําบัญญัติแลวเขาใจยาก ตองอธิบาย 

ศัพทบัญญัตินั้นเปนภาษาไทยอีกตอหนึ่ง 
 
 5.  การทับศัพทเปนการแสดงถึงการเปนผูมีความรูของผูพูด 
 

ชํานาญ  รอดเหตุภัย (2519: 158) กลาวถึงการทับศัพท สรุปไดวา การติดตอส่ือสารทาง
ธุรกิจของชาวตางชาติทําใหภาษาท่ัวโลกไดรับอิทธิพลของกันและกัน ภาษาไทยเปนภาษาท่ีไดรับ
อิทธิพลของภาษาอ่ืนๆมามาก ซ่ึงภาษาท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุด  คือ  ภาษาอังกฤษ  การรับคําและ
สํานวนจากภาษาอังกฤษมากเกินความจําเปนเปนการบ่ันทอนความเจริญงอกงามของภาษาไทย 
เพราะแทนท่ีจะคิดคําภาษาไทยขึ้นใช ก็กลับใชคําทับศัพทโดยถือความสะดวก ท้ังนี้ไดอธิบายถึง
หลักการทับศัพท ดังนี้ 
 
 1.  ตามปกติไมใชเคร่ืองหมายวรรณยุกต ยกเวนคําท่ีเปนเสียงตรี หรือคําท่ีเขียนมาจนเกิด
ความเคยชิน เชน แท็กซ่ี (taxi) มาสคารา (mascara) 
 
 2.  คํานึงถึงความไมรกตา แมวาตองพยายามถายทอดลักษณะการใชสระ พยัญชนะจาก
ภาษาอังกฤษมาดวย เชน ฟุตบอล (ไมใช  ฟุตบอลล) 
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 3.  การทับศัพท นิยมทับศัพทท่ีเปนเอกพจนเทานั้น แมนํามาใชในลักษณะท่ีเปนพหูพจนก็
ไมตองเปล่ียนรูปตามภาษาอังกฤษ เชน เกม (ไมใชเกมส) 

 
ราชบัณฑิตยสถาน (2535: 3) ระบุหลักเกณฑการทับศัพทภาษาอังกฤษไว ดังนี้ 
 
1.  ใหถอดสระตามการออกเสียงในพจนานุกรมอังกฤษโดยเทียบเสียงสระภาษาไทยตาม

ตาราง เทียบเสียงภาษาอังกฤษ 
 

2.  ใหถอดพยัญชนะภาษาไทยตามหลักเกณฑในตารางเทียบภาษาอังกฤษ 
 
3.  การใชเคร่ืองหมายทัณฑฆาต 

 
  3.1  พยัญชนะตัวท่ีไมออกเสียงในภาษาไทยใหใสเคร่ืองหมายทัณฑฆาตกํากับไว เชน 
ฮอรน (horn) วินดเซอร (Windsor ) 
 
  3.2  คําหรือพยางคท่ีตัวสะกดมีพยัญชนะตามมาหลายตัวใหใสเคร่ืองหมายทัณฑฆาตไว
บนพยัญชนะท่ีไมออกเสียงตัวสุดทายเพียงแหงเดียว เชน โอค็อตสก (okhotsk)  
 
  3.3  คําหรือพยางคท่ีมีพยัญชนะไมออกเสียงอยูหนาตัวสะกดท่ียังมีพยัญชนะตาม หลัง
อีก ใหตัดพยัญชนะท่ีอยูหนาตัวสะกดออก แลวใสเคร่ืองหมายทัณฑฆาตไวบนพยัญชนะตัวสุดทาย 
เชน เวิลด (world) ควอตซ (quartz) 
   
 4.  การใชไมไตคู ควรใชในกรณีตอไปนี้ 
 
  4.1  ใชเพื่อใหเห็นความแตกตางจากคําไทย เชน ล็อก (log)  
  4.2  เพื่อชวยใหผูอานแยกพยางคไดถูกตอง เชน โอค็อตสก (okhotsk) 
 
 5.  ในการเขียนคําทับศัพทไมตองใสเคร่ืองหมายวรรณยุกต ยกเวนในกรณีท่ีคําซํ้ากับคํา
ไทยจนทําใหเกิดความสับสน เชน โคก (coke) โคมา (coma) 
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 6.  คําท่ีมีพยัญชนะซอน (double letter) เปนตัวสะกด ถาเปนศัพทท่ัวไปใหตัดออกตัวหนึ่ง  
เชน  ฟุตบอล (football) แตถาเปนศัพทวิชาการใหเก็บไวท้ังสองตัว โดยใสเคร่ืองหมายทัณฑฆาตไว
บนพยัญชนะตัวสุดทาย เชน เซลล (cell) ถาพยัญชนะซอนอยูกลางศัพทใหถือวา พยัญชนะซอนตัว
แรกเปนตัวสะกดของพยางคหนา และพยัญชนะซอนตัวหลังเปนพยัญชนะตนของพยางคตอไป การ
ใชพยัญชนะตัวสะกดและพยัญชนะตน จะตางกันตามหลักเกณฑการเทียบพยัญชนะในตารางขาง
ทาย 
 

7.  คําท่ีตัวสะกดของพยางคหนาออกเสียงเปนพยางคตนของพยางคตอไปใหถือเกณฑ ดังนี้ 
 

  7.1  ถาสระของพยางคหนาเปนเสียงสระอะ ซ่ึงเม่ือทับศัพทตองใชรูปไมหันอากาศให
ซอนพยัญชนะตัวสะกดของพยางคหนาอีกตัวหนึ่ง เชน ดับเบิล (double) 
 
  7.2  ถาสระของพยางคหนาเปนสระอ่ืน ใหทับศัพทโดยไมตองซอนพยัญชนะ เชน 
เจเนอรัล (general) 
 
  7.3  ถาเปนคําท่ีเกิดจากปจจัย เชน -er, -ing, -ic, -y และการทับศัพทตามรูปพยัญชนะ
อังกฤษทําใหออกเสียงผิดจากภาษาเดิมใหซอนพยัญชนะ เชน สเวตเตอร (sweater) สนูปป (snoopy) 
 
 8.  คําประสมท่ีมีเคร่ืองหมายยติภังค (hyphen) ใหทับศัพทโดยเขียนติดตอกันไป เชน 
ครอสสติตช (cross-stitch) ยกเวนคําศัพททางวิชาการหรือวิสามานยนามใหใสเคร่ืองหมายยติภังค 
เชน  โคบอลต-60 (cobalt-60) 
 

9.  คําประสมในภาษาอังกฤษท่ีเขียนแยกกันเม่ือเขียนทับศัพทใหเขียนติดกัน เชน แคลเซียม
คารบอเนต (calcium carbonate) ไนตคลับ (night club) 
 
 10.  คําคุณศัพทท่ีมาจากคํานามใหถือเกณฑ ดังนี้ 
 
 10.1  ถาคําคุณศัพทมีความหมายเหมือนคํานามหรือหมายความวา “เปนของ” หรือ 
“เปนเร่ืองของ” ใหทับศัพทในรูปคํานาม เชน สวนโคงไฮเพอรโบลา (hyperbolic curve) 
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 10.2  ถาคําศัพทนั้นมีความหมายวา “เกี่ยวของกับ” หรือ “เกี่ยวเนื่องจาก” คํานามนั้น
ใหทับศัพทโดยใชคํา ประกอบ เชิง แบบ อยาง ทาง ชนิด ระบบ ฯลฯ แลวแตความหมาย เชน การ
ดูดกลืนโดยอะตอม (atomatic absorption) 
 
 10.3  ถาการทับศัพทในขอ 10.1 และ 10.2 ทําใหกํากวม ใหทับศัพทในรูปของ
คําคุณศัพท เชน กรดซัลฟวริก (sulpuric acid) ระบบฟวดัล (feudal system) 
 

11.  คําคุณศัพทท่ีมาจากช่ือบุคคล ใหทับศัพทตามช่ือของบุคคลนั้นๆ โดยใชคํา ประกอบ 
ของ แบบ ระบบ ฯลฯ แลวแตความหมาย เชน เรขาคณิตระบบยุคลิด (Euclidean geometry)ยกเวน
ในกรณีท่ีคําคุณศัพทท่ีมาจากช่ือบุคคล เปนช่ือเฉพาะท่ีเปนท่ีรูจักกันท่ัวไปในแตละวงการ ซ่ึงอาจ
สังเกตไดจากการที่ในภาษา อังกฤษไมไดใชอักษรตัวใหญข้ึนตน ใหทับศัพทในรูปคําคุณศัพท เชน 
กลุมอาบีเลียน  (abelian group)  

 
12.  คําคุณศัพทท่ีเกี่ยวกับชาติตางๆ ใหทับศัพทในรูปคํานามท่ีเปนช่ือประเทศ เชน คน

สวีเดน (Swedish people) ยกเวนประเทศที่เคยมานานแลว เชน ประเทศเยอรมันนี ใชวา เยอรมัน 
ประเทศกรีซ ใชวา กรีก 
 

13.  การวางตําแหนงคําคุณศัพทในคําทับศัพทใหถือหลักเกณฑ  ดังนี้ 
 

 13.1  คําคุณศัพทท่ีประกอบคํานามเปนภาษาไทย หรือเปนคําทับศัพท แตไดใชคําไทย 
มาจนถือวาเปนคําไทยแลว ใหวางคําคุณศัพทหลังคํานาม เชน รังสีคอสมิก (cosmic ray) 
 
 13.2  ถาคําคุณศัพทและคํานามเปนคําทับศัพทท่ียังไมถือเปนคําไทย ใหทับศัพทตรง
ตามศัพทเดิม เชน อารกติกเซอรเคิล (Arctic Circle) 
 
 13.3  ถาตองการเนนวาคํานามนั้นเปนส่ิงท่ีมีหลายชนิดและคําคุณศัพทท่ีประกอบเปน
ชนิดหนึ่งของนามน้ัน อาจทับศัพทโดยใชคําประกอบ แบบ ชนิด ระบบ ฯลฯ มาแทรกระหวางนาม
กับคําคุณศัพท เชน เมทริกซแบบนอรมอล (normal matrix) 
 

14.  คํายอใหเขียนช่ือตัวอักษรนั้นๆ ลงเปนภาษาไทย โดยไมตองใสจุดและไมเวนชองไฟ 
เชน บีบีซี (BBC) ดีดีที (DDT) 
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15.  คําทับศัพทท่ีผูกข้ึนจากตัวยอ ซ่ึงอานออกเสียงเสมือนคําคําหนึ่ง มิไดออกเสียงเรียงตัว
ใหเขียนตมเสียงท่ีออกและไมตองใสจุด เชน  ยูซิส (USIS)  อาเซียน (ASEAN) 
 

16.  ตัวยอช่ือบุคคล ใหเขียนโดยใสจุดและเวนชองไฟระหวางช่ือกับนามสกุล เชน ดี.
เอ็น.สมิท (D.N. Smith) 

 
นอกจากนี้ ไดกําหนดหลักเกณฑการทับศัพทภาษาอังกฤษไว ดังนี้ 

 
ตารางเทียบเสียงสระภาษาอังกฤษ 

A 
 

a แอ badminton = แบดมินตัน 

 อะ aluminium = อะลูมิเนียม 

 อา Chicago = ชิคาโก 

 เอ Asia = เอเชีย 

 ออ football = ฟุตบอล 

ar แอ arrow = แอรโรว 

 อา bar = บาร 

 ออ ward = วอรด 

 เออ Edward = เอดเวิรด 

are แอ mare = แมร 

หมายเหตุ: ยกเวน are (verb to be) ใชอาร 
 

aa อา bazaar = บาซาร 

 แอ Aaron = แอรอน 

ae อี Aegean = อีเจียน 

 แอ aerosphere = แอโรสฟยร 

 เอ sundae = ซันเด 

aea เอีย Judaea = จูเดีย 

aer เออ kaersutite = เคอรซูไทต 
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ai เอ Spain = สเปน 

 ไอ Cairo = ไคโร 

air แอ Bel  Air = เบลแอร 

ao เอา Mindanao = มินดาเนา 

au อา Laugh = ลาฟ 

 ออ Augusta = ออกัสตา 

 เอา Bissau = บิสเซา 

 โอ Auger = โอเจอร 

 แอ Laughlin = แลฟลิน 

aw ออ lawernce = ลอวเรนซ 

ay เอ Malay = มาเลย 

ayr แอ Ayrshire = แอรเชอร 

 
E 
 

e อี Sweden = สวีเดน 

 เอ Lebanon = เลบานอน 

 อิ electronics = อิเล็กทรอนิกส 

 เอะ Mexico = เม็กซิโก 

er เออ Canberra = แคนเบอรรา 

 อา Clerk = คลารก 

ere เอีย Cashmere = แคชเมียร 

ea อี Guinea = กิน ี

 เอ Dead  Sea = เดดซี 

 เอีย Caribbean = แคริบเบียน 

ear แอ Bear = แบร 

 เอีย gear = เกียร 

 อา Heart = ฮารต 

 เออ Pearl  Harbour = เพิรลฮารเบอร 
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eau โอ Beaufort = โบฟอรด 

 อิว beauty = บิวต ี

ee อี Greenwich = กรีนิช 

eer เอีย Beer = เบียร 

ei อี Neit = นีล 

 ไอ Einsteinium = ไอนสไตเนยีม 

 เอ Beirut = เบรุด 

eir แอ Heir = แอร 

 เอีย Peirse = พียรส 

 เออ Peirce = เพิรซ 

eo อี People = พีเพิล 

 เอ Leominster = เลมินสเตอร 

 เอีย Napoleon = นะโปเลียน 

 เอียว Borneo = บอรเนียว 

eou โอ Seoul = โซล 

eu อิว Leukemia = ลิวคีเมีย 

 ย ุ Europe = ยุโรป 

 ย ู Euphrates = ยูเฟรทีส 

 เอีย oleum = โอเลียม 

 อู Reuben = รูเบ็น 

eur เออ Fleur-de-lis = เฟลอรเดอลีส 

ew อิว New  York = นิวยอรก 

 โอ sew = โซว 

 อู Andrew = แอนดรูว 

ey เอ Yardley = ยารดเลย 

 อี key = คีย 
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I 
 

i อิ King = คิง 

 อี ski = สกี 

 ไอ Liberia = ไลบีเรีย 

ir เออ zircon = เซอรคอน 

 อี Pamir = ปามีร 

ire ไอ Ireland = ไอรแลนด 

 เออ, เอีย Hampshire = แฮมปเชอร,
แฮมปเชียร 

ia เอีย India = อินเดีย 

ie อี riebeckite = รีเบกไกต 

 เอีย Soviet = โซเวียต 

 อาย pie = พาย 

 ไอ necktie = เนกไท 

ier เอีย glacier = เกลเชียร 

iew อิว view = วิว 

ion เอียน Union = ยูเนยีน 

 อัน lotion = โลชัน 

iu เอีย aluminium = อะลูมิเนียม 

 
O 
 

o โอ Cairo = ไคโร 

 ออ Tom = ทอม 

 อะ Washington = วอชิงตัน 

 อู Today = ทูเดย 

or ออ Corruption = คอรรัปชัน 

 เออ Windsor = วินดเซอร 
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ore ออ Thomas  More = ทอมัส  มอร 

 โอ Ben  More = เบนโมร 

oa ออ Broadway = บรอดเวย 

 โอ Oakland = โอกแลนด 

 อัว Samoa = ซามัว 

oar ออ board = บอรด 

oe โอ Joe = โจ 

 อู Shoemaker = ชูเมกเกอร 

 เออ goethite = เกอไทต 

 อี Phoenix = ฟนิกซ 

oer เออ Oerlikon = เออรลิคอน 

oi ออย Thyroid = ไทรอยด 

 อัว chamois = ซามัวส 

oo อุ foot = ฟุต 

 อู wood = วูด 

 อะ Bloodsworth = บลัดสเวิรท 

oor อัว Moor = มัวร 

 ออ door = ดอร 

 โอ Doorn = โดรน 

ou เอา counter = เคานเตอร 

 อาว ground = กราวนด 

 โอ Boulder = โบลเดอร 

 อะ thermocouple = เทอรโมคัปเปล 

 ออ Gough = กอฟ 

 อุ soup = ซุป 

 อู Vancouver = แวนคูเวอร 

our ออ bournonite = บอรโนไนต 

 เออ Melbourne = เมลเบิรน 

 อัว tour = ทัวร 
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 โอ Mourne = โมรน 

ow โอ bowling = โบวลิง 

 เอา Cowpens = เคาวเพนส 

 อาว townhouse = ทาวนเฮาส 

 อู Cowper = คูวเปอร 

oy ออย Lloyd = ลอยด 

 
U 
 

u อะ Hungary = ฮังการี 

 อิว Cuba = คิวบา 

 อุ Lilliput = ลิลลิพุต 

 อู Kueait = คูเวต 

 ย ู Uranium = ยูเรเนยีม 

 อิ busy = บิซี 

ur เออ hurricane = เฮอรริเคน 

ure อัว Sure = ชัวร 

 เออ lecture = เลกเชอร 

 เอียว Pure = เพียวร 

ua อัว Guadalupe = กัวดาลูป 

ue อิว Tuesday = ทิวสเดย 

 อู wuestite = วูสไทต 

ui อุ fruit = ฟรุต 

 อู juice = จูซ 

 อิ circuit = เซอรคิต 

 ไอ Ruislip Northwood = ไรสลิปนอรทวูด 

uir อิว Muir = มิวร 

uy ไอ Schuyler = สไกลเลอร 

 อาย Guy = กาย 
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Y 
 

y อิ Odyssey = โอดิสซีย 

 อี Syria = ซีเรีย 

 ไอ cyclone = ไซโคลน 

ye ไอ rye = ไรย 

yr เออ Myrna = เมอรนา 

 
ตารางเทียบพยัญชนะภาษาอังกฤษ 
 

พยัญชนะ  พยัญชนะตน    ตัวสะกดและตัวการันต    

    ภาษาอังกฤษ     ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 

b บ  base = เบส บ  Gibb = กิบบ 

c+a ค  cat = แคต ก  cubic =  คิวบิก 

+o    cone = โคน     

+u    Cuba =  คิวบา     

+r    crown = คราวน     

+l    Cleo = คลีโอ     

c+e ซ  cell =  เซลล ซ  Greece =  กรีซ 

+i    cigar = ซิการ     

+y    cyclone = ไซโคลน          

c (ออกเสียง ช) ช  glacier =  เกลเชียร - - 

หมายเหตุ: คําท่ีพยางคสุดทายเปน ca, co และ cer (ท่ีออกเสียงเกอร) ซ่ึงไทยเรานิยมใชเสียง ก  
 ใหใช ก ตัวอยาง 
 
 America    =    อเมริกา     
               disco          =    ดิสโก     
               soccer        =    ซอกเกอร     
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พยัญชนะ  พยัญชนะตน    ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ  ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 

ch (ออกเสียง ช)  ช  Chicago = ชิคาโก ช  Beach  = บีช 

ch (ออกเสียง ค) ค  Chios =  คิออส ก  Angioch = แอนติออก 

-ck   ก  Brunswick  

หมายเหตุ: ck เม่ือเปนตัวสะกดและพยัญชนะตนของพยางคตอไปใหใช กก เชน รอกกี (Rocky)  
 ล็อกเกต (locket) 
 

พยัญชนะ  พยัญชนะตน    ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ  ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 

d   ด    dextrin = เดกซทริน     ด    Dead Sea = เดดซี 

f  ฟ  Fox =  ฟอกซ   ฟ  Clifion = คลิฟตัน 

g+e จ  gestagen = เจสตาเจน จ  rouge = รูจ 

+i    engineer = เอนจิเนยีร      

+y    gyro =  ไจโร      

g+a ก  galaxy =  กาแล็กซี     ก  magnesium = แมกนีเซียม 

+e   
 forget-me-
not =  ฟอรเกตมีนอต 

    

+i    gift  = กิฟต      

+o    golf  = กอลฟ      

+u    gulf  =  กัลฟ      

+l   
 Gladstone = แกลดส
โตน   

    

+r    grand = แกรนด      

gh ก  ghetto =  เกตโต   ฟ  Gough  =  กอฟ 

      ก  Pittsburgh = พิตสเบิรก 

gh ( ไมออกเสียง) -    -  Hugh = ฮิว 

gn (gไมออกเสียง) น  gneiss = ไนส    น  design = ดีไซน 

หมายเหตุ: gn เม่ือเปนตัวสะกดและพยัญชนะตนของพยางคตอไป แลวออกเสียง /ñ/ ใหใช นญ 
 เชน โบโลนญา (Bologna)  
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พยัญชนะ  พยัญชนะตน    ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ  ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 

gu (ออกเสียง กว) กว  penguin = เพนกวนิ   

gu (ออกเสียง ก) ก Guildford = กิลดฟอรด ก league = ลีก 

h ฮ Haematite = ฮีมาไทต     

h (ไมออกเสียง) -  honour = ออเนอร  ห  John = จอหน 

j จ Jim = จิม     

k ค  Kansas = แคนซัส ก York = ยอรก 
k (เม่ือเปน
พยัญชนะตนของ 
พยางคสุดทาย) 

ก bunker = บังเกอร 

market = มารเกต 

Yankee = แยงกี 

  

kh ค khartoum = คารทูม ก Sikh = ซิก 

l ล locket = ล็อกเกต ล Shell = เชลล 

m ม micro = ไมโคร ม Tom = ทอม 

n น nucleus = นิวเคลียส น cyclone = ไซโคลน 

หมายเหตุ: n เมื่อเปนตัวสะกดและพยัญชนะ c ch g k qu ฯลฯ ท่ีเปนตัวสะกด ออกเสียงเปน ง  
 ใหถอด n เปน ง เชน 

Anglo-Saxon = แองโกลแซกซัน 
function = พังกชัน 
parenchyma = พาเรงคิมา 
Frank = แฟรงก 

พยัญชนะ  พยัญชนะตน    ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ  ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 
p พ parabola = พาราโบลา ป capsule = แคปซูล 

หมายเหตุ: p เมื่อเปนพยัญชนะตนใหใช พ โดยตลอด ยกเวนกลุมพยัญชนะบางกลุมท่ีไทย นยิมใช 
 เสียง ป ใหใช ป ดังนี้ super-, -pa, -pean, -per, -pia, -pic, -ping, -pion, -po, -pus และ 
 –py  ตัวอยาง 
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 superman = ซูเปอรแมน 
Europa = ยูโรปา 
bumper = บัมเปอร 
topic = ทอปปก 
shopping = ชอปปง 
hippy = ฮิปป 
hippo = ฮิปโป 
olympus = โอลิมปส 
 

ตัวพยัญชนะ  ตัวพยัญชนะตน  ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ ใช  ใช ตัวอยาง 

ph ฟ phosphorous = ฟอสฟอ
รัส          

ฟ graph      = กราฟ 

q ก Qatar                 =  กาต
าร    

ก Iraq         = อิรัก 

 qu (ออก
เสียงคว)   

คว  Quebec     = ควิเบก    - - 

qu (ออกเสียง ค) ค 
 Liquor      = ลิเคอร 
    

ก 
 Mozambique =          โมซัมบิ
ก    

r ร  radium      = เรเดียม       ร  barley    =  บารเลย 

rh ร 
 rhodonite   = โรโด
ไนต     

ห  myrrh    = เมอรห 

     murrha       =  เมอรรา     

s (+ สระ) ซ 
 silicon        = ซิลิคอน  
                

ส  Lagos    = ลากอส         

(+ พยัญชนะ)       ส 
Sweden = สวีเดน          
               

   -
     

                 - 

(ออกเสียง ช) ช Asia = เอเชีย    -                  -  

son (อยูทายช่ือ) สัน Johnson =  จอหนสัน     

's -   -      ส  King'sCup =   คิงสคัป 
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พยัญชนะ  พยัญชนะตน    ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ  ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 

sc (ออกเสียง ซ) ซ  scene = ซีน     

(ออกเสียง สก) สก  screw = สกรูว   สก  disc = ดิสก 

sch (ออกเสียง ซ) ซ  scheelite = ซีไลต     

(ออกเสียง ช) ช  schism = ซิซึม     

(ออกเสียง สก) สก  school = สกูล     

sh ช  shamal = ชามาล   ช  harsh = ฮารช 
sk  สก  skyros = สกิรอส  ส  task = ทาสก 
sm - - ซึม protoplasm =โพรโทพลาซึม 
sp สป  spray  = สเปรย   
     spore = สปอร   

st สต 
 Stanford = สแตน 
ฟอรด 

  

   strip = สตริป   
หมายเหตุ: sc sk sp และ st ท่ีถอดเปน สก, สก, สป, และ สต ตามลําดบั ถา s อยูกลางศัพท และเปน  
 ตัวสะกดของพยางคหนา ใหถอด c k p และ t นั้น เปน ค ค พ และ ท เชน 
 

                                               Wisconsin   =   วิสคอนซิน     
                                               Muskegon   =   มัสคีกัน     
                                               asparagus  =    แอสพารากัส     
                                               distemper    =    ดิสเทมเปอร    
 

พยัญชนะ   พยัญชนะตน   ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ  ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 

             t                ท 
 Tasmania = แทสเม
เนีย           

ต  Kuwait  = คูเวต                    

  trombone =  ทรอมโบน   

หมายเหตุ: t เม่ือเปนพยัญชนะตน ใช ท โดยตลอด ยกเวนกลุมพยัญชนะบางกลุมท่ีไทยเรานยิมใช 
เสียง ต ใหใช ต ดังน้ี anti-, auto-, inter-, multi-, photo-; ta, -ter, -ti, -tic, -ting, -tis, -to, -
ton, - tor, -tre, - tum, -tus และ -ty  เชน 
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                                             antibody       =   แอนติบอด ี    
                                             intercom       =   อินเตอรคอม     
                                             computer      =   คอมพิวเตอร     
                                             quantum        =   ควอนตัม     
                                             zygomata      =   ไซโกมาตา  
 

พยัญชนะ   พยัญชนะตน   ตัวสะกดและตัวการันต 

ภาษาอังกฤษ  ใช   ตัวอยาง  ใช   ตัวอยาง 

th ท  thorium = ทอเรียม ท  zenith = เซนิท 

thm - - ทึม  biorhythm = ไบโอริทึม 

         logarithm = ลอการิทึม 

ti (ออกเสียง ช) ช  nation = เนชัน -   

    
 strontium =  สตรอน 
เชียม   

    

v (เม่ือเปน
ตัวสะกดของ
พยางคตนและ 
เปนตัวนําของ
พยางคตอไปดวย) 

ว  volt = โวลต ฟ  love =  เลิฟ 

   ฟว perovskite  = เพอรอฟสไกต  

 - - ว Livingstone =ลิฟวิงสโตน 
w ว Wales = เวลส - cowboy  =  คาวบอย 

x ซ  Xenon = ซีนอน กซ  boxer = บอกเซอร                

         oxford = ออกซฟอรด 

         onyx = โอนิกซ 

y ย  Yale = เยล ย  key = คีย 

z ซ  zone = โซน ซ  Vaduz = วาดซุ 

หมายเหตุ: 1.  คําหรือพยางคท่ีมีพยัญชนะตนหลายตัว และตัวหนาไมออกเสียง เม่ือเขียนทับศัพท 
 เปนภาษาไทย ไมตองใสพยญัชนะตัวท่ีไมออกเสียง เชน 
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                                                         gnat                 =   แนต     
                                                         knight              =   ไนต     
                                                         psycho           =   ไซโค     
                                                         pneumonia   =   นิวมอเนีย  

 2.  วิสามานยนาม ท่ีในภาษาอังกฤษออกเสียงเฉพาะพิเศษนอกเหนือจากท่ีกําหนดไวใน
ตาราง ใหถอดตามการออกเสียง เชน 

                                                         Worcester     =   วูสเตอร     
                                                         Marble Arch  =   มารบะลาช     

การบัญญัติศัพท 
 
 นักวิชาการหลายทานไดกลาวถึงความหมายของการบัญญัติศัพทไว ดังนี้ 
 
 สนั่น  ปทมะทิน (253: 2575) กลาวถึงการบัญญัติศัพทไววา การบัญญัติศัพท คือ ศัพททาง
วิชาการท่ีถูปบัญญัติข้ึนใชเปนประจํา  โดยไดรับอนุมัติจากราชบัณฑิตยสถาน   
 
 สุจิตรา  กล่ินเกสร (2538: 41) กลาวถึงวิธีการบัญญัติศัพท สรุปไดวา การบัญญัติศัพทโดย
การคิดคําข้ึนใหมในภาษาไทย ทําไดดังนี้ 
 
 1.  เทียบคําท่ีภาษาไทยใชอยู  แลวมีความหมายตรงกัน เชน copper ทองแดง 
 
 2. หาคําไทยมาผูกข้ึนใหมใหกะทัดรัดและส่ือความหมายไดตรงกับความหมายใน
ภาษาตางประเทศ แตในการใชคําไทยมาบัญญัติอาจมีลักษณะเปนการแปลศัพท 
 
 3.  ผูกคําข้ึนโดยใชคําบาลี สันสกฤต มาสมาสตามหลักไวยากรณบาลี สันสกฤต เชน สวน
ศาสตร (บาลี + สันสกฤต) 
 
 ประยูร  ทรงศิลป (2526: 193) กลาวถึงการบัญญัติศัพทไววา การบัญญัติศัพท เปนการยืม
ความหมายท่ีไมมีใชในภาษา ตองสรางคําใหมเพื่อใชกับความหมายท่ียืมเขามา การบัญญัติศัพท 
เปนหนาท่ีของคณะกรรมการบัญญัติศัพทภาษาไทย มีแนวการบัญญัติศัพท คือ 
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 1.  การบัญญัติศัพทตองพิจารณาความหมายของศัพทเดิมใหชัดเจน 
 
 2.  ศัพทบัญญัติตองเปนศัพทท่ีคนไทยฟงแลวเกิดความเขาใจถูกตอง หรือใกลเคียงกับ
ความหมายเดิม 
 
 3.  ศัพทบัญญัติควรใชคําไทยกอน เม่ือหาไมไดจึงใชคําท่ีมาจากภาษาอ่ืน 
 
 4.  ศัพทภาษาอังกฤษท่ีมีศัพทเดียว แตมีความหมายหลายอยาง อาจบัญญัติศัพทไทยหลาย
คําใหตรงกับความหมายแตละอยาง 
 
 5.  ยึดหลักภาษาศาสตรเปนหลัก 
 
 ศักดิ์ศรี  แยมนัดดา (2528: 40) กลาวถึงการบัญญัติศัพทวามีหลายแบบ สรุปไดดังนี้ 
 
 1.  บัญญัติศัพทข้ึนใชเองตามความจําเปน จะเปนคําไทยแทหรือคําตางประเทศก็ได 

2.  บัญญัติศัพทโดยการทับศัพทคําตางประเทศ โดดออกเสียงไดสะดวกแกล้ินคนไทย 
3.  บัญญัติศัพทแทนคําตางประเทศ โดยแปลแบบเก็บความแลวตั้งเปนคําศัพท 
4.  บัญญัติศัพทโดยเอาคําตางประเทศประสมกับคําตางประเทศ 

 
จากเอกสารขางตนสรุปไดวา การบัญญัติศัพท เปนการสรางคําศัพทข้ึนมาใชแทนคํา 

ตางประเทศท่ีไมมีใชในภาษาไทย โดยตองคิดคําไทยกอน แตหากทําไมไดจึงใชคําจากภาษาบาลี 
สันสกฤตซ่ึงมีอยูในภาษาไทยมาสรางคําข้ึนใหม 
 
การแปลศัพท 
 

นักวิชาการหลายทานไดกลาวถึงความหมายของการแปลศัพทไว ดังนี้ 
 

 วิจิตรา  แสงพลสิทธ์ิ (2524: 26) กลาวถึงการแปลความวา เปนวิธีการแปลคําศัพทท่ีเปนท่ี
ยอมรับกันแลวท่ัวไป เชน star แปลวา movie star แปลวา ดาราภาพยนตร 
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วิไลศักดิ์  กิ่งคํา (2550: 11) กลาววา การแปลศัพท หมายถึง การยืมความหมายของอีกภาษา
หนึ่งมาใช โดยการแปลความหมายของศัพทชนิดคําตอคํา เร่ืองเสียงไมสําคัญ การแปลศัพทมักแปล
คําประสมหรือสํานวนการพูด เชน black sheep แปลเปน แกะดํา 
 

ประยูร  ทรงศิลป (2526: 65-69) กลาววา การแปลศัพท เปนการยืมเอาความหมายของคํา
ภาษาอ่ืนมาใช โดยลักษณะการแปลเปนการแปลแบบคําตอคํา และนํามารวมเขาเปนคําประสม 

 
จากเอกสารขางตนสรุปไดวา การแปลศัพท เปนการแปลความหมายของศัพทในลักษณะ

ของการยืมความหมายของอีกภาษาหนึ่งมาใช 
 

เอกสารท่ีเก่ียวกับคํายืมภาษาอังกฤษ 
 

ประยูร  ทรงศิลป (2526: 186) กลาววา ภาษาอังกฤษมีลักษณะเปนภาษามีวิภัตติปจจัย
เชนเดียวกับภาษาบาลีและสันสกฤต จัดอยูในตระกูล Indo-European ซ่ึงวิวัฒนาการมาจากภาษา 
ละติน มีการเปล่ียนแปลงรูปคําหรือเติมทายศัพทในลักษณะตางๆ กัน เพ่ือแสดงลักษณะไวยากรณ 
เชน เพศ พจน กาล การก ฯลฯ หรือทําใหความหมายของคําเปล่ียนแปลงไป 
 

วิไลศักดิ์  กิ่งคํา (2550: 116) กลาววา ภาษาอังกฤษเปนภาท่ีมีวิภัตติปจจัย (Inflectional 
Language) จัดอยูในตระกูลอินโด-ยุโรเปยน อยูสาขา Germanic และเปน Low German 
ภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีมีอิทธิพลตอภาษาไทยมาก รองจากภาษาบาลี-สันสกฤต และนับวันจะเพิ่ม
ความสําคัญข้ึนตามลําดับเพราะประเทศตางๆ ใหความสนใจและยกภาษาอังกฤษใหเปนภาษาสากล 
ใชเปนส่ือกลางในการติดตอความสัมพันธระหวางประเทศ คนไทยในปจจุบันนิยมใชภาษาอังกฤษ
กันอยางแพรหลาย ดวยเหตุดังกลาวจึงทําใหคําภาษาอังกฤษมีเปนอยูจํานวนมากในภาษาไทย 
  

กําชัย  ทองหลอ (2509: 363-366) ไดกลาววา ภาษาอังกฤษเปนภาษาที่มีอุปสรรค วิภัตติ 
ปจจัยเชนเดียวกับภาษาบาลีและสันสกฤต จึงมีวิธีเปล่ียนรูปและทายคําใหเปน บุรุษ ลิงค การก และ
กาล ตางๆ ภาษาอังกฤษเปนภาษาที่เจริญแพรหลายไปท่ัวโลก เปนส่ือสัมพันธในการคาขายและการ
เผยแพรวัฒนธรรมตะวันตกไปยังสวนตางๆ ของโลก เพราะฉะน้ัน คําอังกฤษจึงแทรกซึมเขาไปใน
ภาษาของชาติตางๆ รวมท้ังภาษาไทยเราดวย 
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 การท่ีคําภาษาอังกฤษเขามาปะปนอยูในภาษไทย เนื่องจากสาเหตุหลายประการ  เชน 
 
 1.  เนื่องจากการคาขาย คือ ชนชาติท่ีใชภาษาอังกฤษไดเขามาคาขายติดตอกับประเทศไทย  
เม่ือจะขายสินคาอะไรก็เรียกช่ือสินคานั้นเปนภาษาอังกฤษ แตถาเปนสินคาท่ีเคยมีหรือเคยรูจักกัน
ในเมืองไทยแลว จึงเรียกช่ือสินคานั้นเปนคําไทย 
 
 2.  เนื่องจากการศึกษา คือ เม่ือไทยเห็นความสําคัญในการติดตอกับชนชาติตะวันตก เพราะ
มีทางท่ีจะทําการคาขายและถายเทวิชาความรู สรางความเจริญรุงเรืองใหแกประเทศชาติ จึงเร่ิม
สนใจศึกษาภาษาอังกฤษโดยพระมหากษัตริยทรงเปนผูนํา เร่ิมตนจากราชสํานักกอน แลวแพรหลาย
ไปในหมูขาราชการและประชาชน จนกระท่ังสงนักเรียนไทยไปศึกษาโดยตรงท่ีประเทศอังกฤษ ใน
ท่ีสุดไดเพิ่มหลักสูตรการสอนภาษาอังกฤษข้ึนท่ัวพระราชอาณาจักร นับเปนภาษาสําคัญท่ีสองรอง
จากภาษาไทย  
 
ลักษณะของภาษาอังกฤษเปรียบเทียบกับภาษาไทย 
 

วัลยา  ชางขวัญยืน และคณะ (2549: 256-259) กลาวถึงลักษณะของภาษาอังกฤษเม่ือ
เปรียบเทียบกับภาษาไทยจะเห็นขอแตกตาง ดังน้ี 
 

1.  ภาษาอังกฤษเปนภาษาที่มีการเติมหนวยผันคํา คําในภาษาอังกฤษมีการเปล่ียนแปลงรูป 
เม่ือเขาประโยคเพ่ือแสดงลักษณะทางดานไวยากรณ ซ่ึงไดแก บุรุษ พจน และกาล เปนตน สวน
ภาษาไทยเปนภาษาคําโดด คําในภาษาไทยสวนมากเปนคําพยางคเดียว และไมมีการเปล่ียนแปลงรูป
คําเม่ือเรียงคําเขาประโยค ดังตัวอยาง 
 

เม่ือประธานของประโยคเปนเอกพจน บุรุษท่ี 3 ปจจบัุนกาล ภาษาอังกฤษตองเติม s ท่ี
คํากริยา เชน 

 
อังกฤษ      ไทย 
I read the book.     ฉัน อาน หนังสือ 
He reads the book.    เขา อาน หนังสือ 
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คํากริยาภาษาอังกฤษตองเปล่ียนรูปเม่ือเปนอดีตกาล คือ ตองเติม ed ทายคํากริยา หรือ
เปล่ียนรูปคํา เชน 
 

อังกฤษ      ไทย 
He kicks the ball. (ปจจุบัน)   เขาเตะลูกบอล 
He kicked the ball. (อดีต)   เขาเตะลูกบอล 
 
2.  ภาษาอังกฤษมีการเติมหนวยคําเติมหนา (prefix) และหนวยคําเติมทาย (suffix) เพื่อสราง

คําใหมข้ึนใชในภาษา หรือทําใหหนาท่ีและความหมายของคําเดิมเปล่ียนไป  เชน 
 
การเติมหนวยคําเติมหนา 
 
คําเดิม    หนวยคําเติมหนา คําใหม 
construct สราง   re-  reconstruct สรางใหม 
complete สมบูรณ   in-  incomplete ไมสมบูรณ 
 
การเติมหนวยคําเติมทาย 
 
คําเดิม      หนวยคําเติมทาย คําใหม 
drive (ก.) ขับ    -er  driver (น.) คนขับรถ 
enjoy (ก.) สนกุ, ชอบ   -ment  enjoyment (น.) ความเพลิดเพลิน 
 

3.  ภาษาอังกฤษมีการเติมหนวยคําเติมทายเพื่อแสดงหนาท่ีทางไวยากรณ เชน 
 
คําเดิม      หนวยคําเติมทาย คําใหม 
 
แสดงพจน 
 
 boy (น.)  เด็กผูชาย  -s  boys (น.)  เดก็ผูชายหลายคน 
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แสดงกาล 
 
 walk (ก.) เดิน   -ed  walked (ก.) ไดเดินแลว 
 
แสดงการเปรียบเทียบ 
 
 old (ค.) แก, เกา   -est  oldest (ค.) เกาท่ีสุด 
 

4.  การเรียงลําดับคําเขาประโยคในภาษาอังกฤษกับภาษาไทยเปนแบบเดียวกัน คือ เรียง 
แบบ ประธาน กริยา กรรม ตางกันตรงสวนขยายคํานาม กลาวคือ ในภาษาอังกฤษนั้นสวนขยาย
คํานามจะอยูหนาคํานามนั้น แตในภาษาไทยสวนขยายจะอยูขางหลัง  เชน 

 
   ประธาน  กริยา  กรรม 
ภาษาอังกฤษ  Big  fish  ate  small  fish. 
ภาษาไทย  ปลาใหญ  กิน  ปลาเล็ก 
 
5.  ภาษาอังกฤษไมมีเสียงวรรณยุกต มีเสียงสูงตํ่า แตเสียงสูงตํ่าในภาษาอังกฤษไมได 

เปล่ียนแปลงความหมายของคําอยางเสียงวรรณยุกตในภาษาไทย ภาษาอังกฤษใชเสียงสูงตํ่าประเภท 
“ทํานองเสียง” (intonation) ในการบอกความหมายของประโยค เชน การข้ึนเสียงสูงทายประโยค
เพื่อแสดงวาเปนประโยคคําถาม การลงเสียงตํ่าทายประโยคแสดงวาเปนประโยคบอกเลา เปนตน 
 

6.  ภาษาอังกฤษใชการลงน้ําหนักเสียงเพื่อแยกความหมายที่เรียกวา stress ซ่ึงเปล่ียนแปลง 
ความหมายของคําได เชน 
 

preśent  (ก.)    / prızént / นําออกแสดง 

ṕresent  (น.)    / préz  nt / ปจจุบันนี ้
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ลักษณะคํายืมภาษาอังกฤษในภาษาไทย 
 

วัลยา  ชางขวัญยืน และคณะ (2549: 259-272) กลาวถึงคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏใชอยูใน
ภาษาไทยมีลักษณะดังนี้ 

 
 1.  คํายืมภาษาอังกฤษสวนใหญเปนคําหลายพยางค เม่ือไทยยืมมาใชจึงทําใหภาษาไทยมีคํา
หลายพยางคมาข้ึน เชน แคปซูล, โฟกัส, เทรนเนอร, คอมพิวเตอร, ไวโอลิน, ดรัมเมเยอร, 
เทคโนโลยี, อิเล็กทรอนิกส เปนตน 
 
 2.  ไมมีการเปล่ียนแปลงรูปทางไวยากรณ ภาษาอังกฤษมีการเปล่ียนแปลงรูปคําตาม
ลักษณะทางไวยากรณ แตเม่ือยืมเขามาใชในภาษาไทย ไมมีการเปล่ียนแปลงรูปคําไปตามลักษณะ
ทางไวยากรณท่ีเปล่ียนไปนั้น เชน คํานามมักเปนรูปเอกพจน เชน แมน, ฟุต, แอปเปล คํากริยามัก
เปนรูปปจจุบันกาล เชน วอร่ี, วอรม, ปรูฟ, ดร็อป เปนตน 

 
คนไทยใชคํายมืภาษาอังกฤษโดยไมคํานึงถึงชนิดและหนาท่ีของคําในภาษาอังกฤษ เชน 
 
 คําท่ีไทยใช    คําอังกฤษ 
 ซอร่ี (ก.)    sorry   (ค.) 
 ไดเอ็ต (ก.)    diet (น.) 
 
3.  มีการปรับเสียงใหเขากับระบบเสียงภาษาไทย ดังนี ้
 

  3.1  การปรับเสียงพยัญชนะตน คําภาษาอังกฤษท่ีใชเสียงพยัญชนะตนท่ีไมมีในระบบ
เสียงภาษาไทย  จะปรับมาใชเสียงพยัญชนะตนท่ีมีสัทลักษณะใกลเคียงกันแทน 
 
  3.2  การปรับเสียงพยัญชนะทาย คนไทยบางคนปรับเสียงพยัญชนะเหลานี้ใหเขากับ
เสียงตัวสะกดแมกบ, กน และ กด ของไทย เชน golf ออกเสียงเปน /กอบ/  football ออกเสียงเปน   /
ฟุดบ็อน/ gas ออกเสียงเปน /แกด/ 
 
  3.3  ตัดเสียงพยัญชนะตําแหนงท่ี 1 ของเสียงพยัญชนะทายประสมออก พยางคใน
ภาษาไทยไมมีการออกเสียงพยัญชนะประสมในตําแหนงทายพยางค แตพยางคในภาษาอังกฤษมี
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จะเห็นไดวา การปรับเปล่ียนเสียงคํายืมภาษาอังกฤษใหออกเสียงไดสะดวกตามระบบเสียง

ของภาษาไทย ไมทําใหการออกเสียงตางจากคําทับศัพทเดิมมากนัก และคนสวนใหญยังเขาใจ
ตรงกันวาคําเดิมคือคําใด ซ่ึงถือเปนลักษณะธรรมดาของการยืมคําจากภาษาอ่ืนมาใช ดังท่ี บรรจบ  
พันธุเมธา (2525: 42) กลาวไววา คําขางตนท่ีถือไดวาทับศัพทนั้น ถึงอยางไรก็ยังออกเสียงไมเหมือน
เจาของภาษา ท้ังนี้เพราะสวนมากเราถานคําตรงตามตัวอักษรแลวออกเสียงตัวอักษรนั้นตาม
อักขรวิธีของไทย และการถายเสียงบางคําก็ตองตกแตงเพิ่มเติม เพื่อใหออกเสียงสะกดตามแบบไทย 
ดังนั้นเสียงจึงตองตางไปบางเปนธรรมดา นอกจากนี้เสียงบางเสียงของเขา เราออกเสียงไดไมตรง
ตามน้ันบาง เม่ือเทียบกับเสียงไทย เชนเสียง sh หรือไมมีในระบบเสียงของเราบาง เชนเสียง g, z คํา
ทับศัพทจึงออกเสียงและเขียนตางไป 
 
  3.4  คําภาษาอังกฤษจํานวนมากเม่ือยืมมาใชในภาษาไทยในกรณีท่ีไมเปนทางการมักตัด
พยางคใหมีจํานวนนอยลง เชน แอร (air-conditioner) แบ็ด (badminton) ยีนส (blue  jeans) เปนตน
  
 4.  การใชเสียงพยัญชนะท่ีไมมีในระบบเสียงภาษาไทย 
 
  4.1  การเพิ่มเสียงพยัญชนะควบ เม่ือไทยยืมคําภาษาอังกฤษมาใช ทําใหภาษาไทยมีเสียง
พยัญชนะควบกลํ้าเพิ่มข้ึน เชน (bl-, br-, dr-, fl-, fr-, thr-) เปนตน เชน บล็อก (block) ฟล ุก (fluke) 
เฟรม (frame) เฟร็ช (fresh) ทรัมเปต (trumpet) เปนตน 
 
  4.2  เพิ่มเสียงพยัญชนะทาย  /-f, -l, -s/  เชน   กอลฟ (golf)   แคปซูล (capsule)  แคมปส 
(campus)  ออฟฟศ(office) 
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5.  วงศัพทคํายืมภาษาอังกฤษ ในปจจุบันพบวามีคํายืมภาษาอังกฤษกระจายอยูท่ัวไปใน
ภาษาไทย ไดแก คําศัพทวิชาการ เชน กลูโคส (glucose) แกรนิต (granite) ไซโคลน (cyclone) คําท่ี
เกี่ยวกับอาหาร ผลไม และเครื่องดื่ม เชน กาแฟ (coffee)  คุกกี้ (cookie) ครีม(cream) คําท่ีเกี่ยวกับ
กีฬาและเคร่ืองดนตรี เชน กอลฟ (golf) ฟุตบอล (football) สกี (ski) คําท่ีเกี่ยวกับเคร่ืองใชตางๆ เชน  
คลิป(clip) คัตเตอร (cutter) ชอลก (chalk) คําท่ีเกี่ยวกับกิริยาอาการตางๆ เชน เคลียร (clear) ช็อป 
(shop) เซ็น (sign) แดนซ (dance) สไมล (smile) เปนตน 

 
ท่ีกลาวมาแลวท้ังหมดน้ีเปนการยืมคําภาษาอังกฤษมาใชในลักษณะตางๆ ตลอดจนวงศัพท

คํายืมภาษาอังกฤษท่ีกระจายอยูท่ัวไปในภาษาไทย  ซ่ึงคํายืมเหลานี้มีอยูเปนจํานวนมากในภาษาไทย 
และอาจเพิ่มจํานวนมากข้ึนเร่ือยๆ ท้ังนี้เพราะความเจริญกาวหนาทางเทคโนโลยี และวิทยาการ
ตางๆ จากประเทศอังกฤษ และประเทศทางตะวันตกท่ีเขามาสูประเทศไทย 

 
เอกสารท่ีเก่ียวของกับการกลายความหมาย 

 
นักวิชาการหลายทานไดกลาวถึงการกลายความหมายไว ดังนี ้

 
ประยูร  ทรงศิลป (2526: 37-59) กลาวถึงการกลายความหมายวา การเปล่ียนแปลงดาน

ความหมายของศัพท แบงออกไดเปน 3 ประเภท คือ 
 

 1.  ความหมายกวางออก หมายความวา ส่ิงท่ีคําๆ นั้นกลาวอางถึง เดิมมีจํานวน ประเภท 
หรือปริมาณนอย แตตอมาการอางถึงนั้นเพิ่มข้ึนกวาเดิม 
 

2.  ความหมายแคบเขา เปนการเปล่ียนแปลงในทางตรงกันขามกับความหมายกวางออก 
กลาวคือ ส่ิงท่ีคําน้ันๆ หมายถึง มีจํานวน ประเภท หรือปริมาณลดนอยลงกวาเดิม 

 
3.  ความหมายยายท่ี หมายถึง ความหมายของคําเปล่ียนแปลงไปจากเดิม โดยไมมีเคา

ความหมายเดิมเหลืออยู 
 
วิไลวรรณ  ขนิษฐานันท (2526: 12-51) กลาวถึงการกลายความหมายวา นักภาษาศาสตร

แยกประเภทการเปล่ียนแปลงดานความหมายออกเปน 3 ประเภท คือ 
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 1.  ความหมายกวางออก หมายถึง ส่ิงท่ีคําน้ันๆ หมายถึงหรืออางถึง มีจํานวน ประเภท หรือ
ปริมาณเพิ่มข้ึนมากกวาเดิม 
 

 2.  ความหมายแคบเขา หมายถึง ส่ิงท่ีคํานั้นๆ หมายถึงหรืออางถึง มีจํานวน ประเภท หรือ
ปริมาณนอยลง 
 

 3.  ความหมายยายท่ี หมายถึง การออกเสียงคําๆ หนึ่งยังคงเดิมแตส่ิงท่ีคําๆ นั้นอางถึงได
เปล่ียนไป 
 

บรรจบ  พันธุเมธา (2530: 85-88) ไดกลาวถึงการกลายความหมายสรุปไดวา ความหมาย
อาจกลายไปในลักษณะตางๆ ดังนี้ 

 

1.  ความหมายขยายตัว เรียกได 2 ลักษณะ คือ เพิ่มความหมายอ่ืนและความหมายเดิม 
ยังคงใชอยู และความหมายเดิมขยายไปใหหมายครอบคลุมไปถึงส่ิงอ่ืนเร่ืองอ่ืนได 
 

2.  ความหมายแคบเขา แยกออกไดเปน 2 ลักษณะ คือ ความหมายจํากัดจําเพาะมิไดหมาย
ท่ัวๆ ไป และใชเพียงความหมายเดียว 

 

3. ความหมายยายท่ี คือ การท่ีคําศัพทตางยุคตางสมัยหรือตางภาษาไมอาจคงความหมาย 
เดิมไดกลายไปเปนความหมายใหม 

 

ทองสุก  เกตุโรจน (2549: 116) ไดกลาวถึงการเปล่ียนแปลงความหมายของคํายืม
ภาษาตางประเทศท่ีใชในภาษาไทยไววาสามารถจําแนกออกไดเปน 4 อยางคือ 

 

1.  ความหมายแคบเขา คือ การท่ีเราลดความหมายของคําในภาษาท่ียืมมาใหเหลือนอย 
กวาเดิมหรือกนิเนื้อท่ีนอยกวาเดิม 
 

2.  ความหมายขยายตัวหรือกวางออก คือ การท่ีเราเพ่ิมความหมายของคําท่ียืมในภาษาที่ยืม
มาใหมากข้ึนหรือกินเนื้อท่ีกวางขวางข้ึนกวาเดิม 
 

3.  ความหมายยายท่ี คือ การท่ีความหมายของคําท่ียืมมาเปล่ียนแปลงไปจากเดิมโดยส้ินเชิง 
หรืออาจมีเคาของความหมายเดิมเหลืออยูบาง 
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4.  การกลายเสียงเพื่อแยกความหมาย คือ การท่ีเรานําคําในภาท่ียืมมาเปล่ียนแปลงเสียง 
เปนสองเสียงหรือกวานั้น แลวกําหนดใหแตละเสียงมีความหมายอยางหนึ่ง เปนการสรางคําใหม
เพิ่มข้ึนในภาษาดวย และทําใหใชไดสะดวกไมสับสน เพราะเสียงตางกันไป 
 

พระยาอนุมานราชธน (2517: 269-279) ไดกลาวถึงการกลายความหมาย พบวาความหมาย
มีลักษณะการเปล่ียนแปลงใน 3 ลักษณะ สรุปได ดังนี้ 
 

 1.  ความหมายของคําท่ีมีลักษณะแคบเขา คือ ผูใชคําเอาคําท่ีมีความหมายรวมหลายชนิดไป
ใชใหมีแกชนิดใดชนิดหนึ่งโดยเฉพาะ เชน คําวาเสือ หรือคําวาหมอ ซ่ึงมีความหมายเปนคํารวม ถา
นําไปใชในความหมายวา เสือโครง หรือหมอรักษาโรคโดยเฉพาะ เม่ือใชกันบอยๆ ความหมายก็
อาจเขาใจวาเปนเชนนั้น ถาจะใหหมายความเปนอยางอ่ืนก็ตองเอาคําอ่ืนประกอบเขาดวย เชน     
เสือปลา หมอความ เปนตน 
 

 2.  ความหมายกวางออก คือ คําท่ีมีความหมายเฉพาะอยาง ซ่ึงนําเอาไปใชหมายถึงส่ิงอ่ืนท่ี
มีลักษณะบางอยางคลายคลึงกัน เชน สวน ซ่ึงแตเดิมหมายถึงท่ีเพาะปลูกตนไมซ่ึงมีอะไรกั้นเปน
ของเขต แตบัดนี้ใชในความหมายกวางออกไป เชน สวนงู สวนสัตว แมจนกระท่ังสวนหนังสือก็เคย
มีคนพูด คําเชน กิน หัว ตีน น้ําตาล โรง ปา เถ่ือน ฝร่ัง พอ เหลานี้ในบัดนี้มีความหมายกวางออก 
 

3.  ความหมายยายท่ี คือ ความหมายท่ียายจากความหมายกลางไปเปนความหมายขางเคียง   
ถาความหมายกลางยังใชอยูปรกติ ก็เปนความหมายกวางออก ถาความหมายกลางยังคงใชอยูแต
ไมไดใชอยางปรกติ คงใชแตลักษณะเปนความหมายเฉพาะ สวนความหมายท่ีใชกันอยูเปนปรกติ
คือความหมายขางเคียง เชน คําวาสงสาร ความหมายกลางเปนอยางหนึ่ง แตความหมายขางเคียงเปน
อีกอยางหนึ่ง ถือความวาเปนความหมายยายท่ี ถาความหมายเดิมของคําไมเหลืออยูเลย คงใชแต
ความหมายขางเคียงเปนปรกติ ก็นับเปนความหมายยายท่ี 
 

 คําท่ีมีความหมายยายท่ี มักมีมากในคําท่ีเอามาจากภาษาตางประเทศ เพราะความเขาใจท่ี
เคล่ือนจากความหมายเดิมไป เชน มาลา เวทนา นาฏ อนงค อนาทร อาชาไนย อนาถา ฯลฯ 
 

จากท่ีกลาวมาสรุปไดวาภาษายอมมีการเปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลา และมีสาเหตุจากหลาย
ประการ การเปล่ียนแปลงสามารถเกิดข้ึนไดท้ังการเปล่ียนแปลงดานเสียงและความหมาย ในการ
เปล่ียนแปลงทางภาษาดานความหมายมี 3 ลักษณะ คือ ความหมายกวางออก ความหมายแคบเขา 
และ ความหมายยายท่ี 
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งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 
 

พันธุทิพย  อินทยอด (2549) ศึกษาวิเคราะหความแตกตางของคําศัพทระหวางพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใน 3 
ลักษณะ ไดแก ความแตกตางดานจํานวนคํา ความแตกตางดานบทนิยามของคําศัพท และผลกระทบ
ท่ีเกิดจากความแตกตางของคําศัพท ปรากฏวาจํานวนคําตั้งใจพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ.2542 มีคําเพิ่มข้ึนจํานวน 1,042 คํา คําท่ีสูญหายไปมีจํานวน 427 คํา ชนิดของคําท่ีเพ่ิมข้ึนและ
สูญหายมากที่สุดคือ คํานาม ความแตกตางดานบทนิยามศัพทพบ 2 ลักษณะ คือบทนิยามหรือ
คําอธิบายเปลี่ยนแปลง ความหมายของคําศัพทเหมือนเดิมแบงออกเปน ความหมายกวางออก 
ความหมายแคบเขาและความหมายยายท่ี และบทนิยามหรือคําอธิบายเปล่ียนแปลง ความหมายของ
คําศัพทตางกัน เปนความแตกตางท่ีไมมีเคาของความหมายเดิม 

 
ผลกระทบท่ีเกิดจากความแตกตางของคําศัพทพบวามีผลกระทบใน 4 ลักษณะ คือ 

ผลกระทบทางไวยากรณมีผลทําใหชนิดของคําตามหลักไวยากรณเกิดการเปล่ียนแปลง ประเภทของ
คําเปล่ียนไป และลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหงเปล่ียนไป ผลกระทบทางความหมายพบวาทําให
เกิดการนําคําศัพทมาใชในความหมายท่ีเพิ่มข้ึนและใชในความหมายแคบลง อีกท้ังมีการนําคําศัพท
มาใชผิดความหมายดวย ผลกระทบตอจํานวนคําทําใหเกิดคําศัพทใหมข้ึนใชในภาษาและเกิดการ
สูญของศัพท ผลกระทบดานการใชคําศัพทกอใหเกิดปญหาในการใชคําศัพทของผูใชภาษา 
 

อรไท  ใหญแทนคุณ (2534) ไดศึกษาวิเคราะหศัพทโบราณจากวรรณคดีไทยท่ีปรากฏใน
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 สรุปไดวา ศัพทโบราณจากวรรณคดีไทยท่ีปรากฏ
ในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525 เปนศัพทโบราณ 221 คํา เปนคําไทยแท 102 คํา 
คํายืมจากภาษาบาลี 6 คํา ภาษาสันสกฤต 25 คํา ภาษาบาลีและสันสกฤต 15 คํา ภาษาเขมร 54 คํา 
ภาษาทมิฬ 1 คํา ภาษามลายู 1 คํา เปนคําประสมระหวางภาษาตางๆ 7 คํา และไมทราบท่ีมา 10 คํา 
ศัพทท่ีหาประวัติที่มาไดจํานวน 211 คํา มีรูปศัพทและความหมายคงเดิม และเปล่ียนแปลงไปจาก
เดิมบาง ดังน้ี 
 

การกลายเสียง จําแนกไดเปน 7 ประเภท คือ การตัดเสียง การเติมเสียง การแทรกเสียง  
การกลมกลืนเสียง การแผลง การกลายเสียงตามวิธีการสนธิ  การดัดแปลงเอารูปคําบาลีและ
สันสกฤตผสมกัน 
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การกลายความหมาย จากศัพทโบราณ 221 คํา ปรากฏคําท่ีมีความหมายคงเดิม 150 คํา 
 
สวนคําศัพทท่ีมีความหมายเปล่ียนแปลงไปมีดังนี้ 
 
1.  ความหมายกวางออก เปนลักษณะการเปล่ียนแปลงความหมายท่ีกวางไปกวาเดิมหรือมี

ความหมายมากข้ึนจากเดิม เชน เค้ือ ความหมายเดิม หมายถึง เถา ความหมายที่ปรากฏใน
พจนานุกรม หมายถึง เครือ หรือเช้ือสาย 
 

2.  ความหมายแคบลง เปนลักษณะการเปล่ียนแปลงความหมายท่ีเดิมมีความหมายกวางเปน 
กลางท่ัวไป หรือหลายความหมาย แตเรารับมาใชเพียงความหมายเดียว หรือจํากัดความหมายไป
ในทางใดทางหน่ึง เชน กระแฉน ความหมายเดิม หมายถึง อ้ือฉาว แพรสนั่นไป อึงไปท่ัว
ความหมายท่ีปรากฏในพจนานุกรม หมายถึง ดังสนั่น 
 

3.  ความหมายยายท่ี เปนลักษณะการเปล่ียนแปลงความหมายท่ีเปล่ียนแปลงไปจากเดิมแต 
ยังมีเคาความหมายเดิมอยูบาง เชน กรรแสง ความหมายเดิม หมายถึง ผาเช็ดปาก ผาเช็ดมือ
ความหมายท่ีปรากฏในพจนานุกรม หมายถึง ผาสไบ 
 

อรพินท  โลกัตถจริยา (2538) ศึกษาวิเคราะหการเปล่ียนแปลงคําศัพทในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 และ พ.ศ. 2525 เพื่อวิเคราะหหาขอสรุปของสาเหตุท่ีทําใหเกิดการ
เปล่ียนแปลงและผลกระทบท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงในลักษณะตางๆ ซ่ึงสามารถสรุปไดดังนี้ 
 

1.  การเปล่ียนแปลงจํานวนคํา พบวาคําต้ังในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2525 เพิ่มข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 จํานวน 1,367 คํา และ สูญหายไป 
2 คํา ซ่ึงคําท่ีเพิ่มข้ึนมีสาเหตุมาจากการเก็บรวมรวบคําศัพทท่ีมีอยูแลวในภาษาท่ีควรรวบรวมไวใน
พจนานุกรม ซ่ึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ยังไมไดรวบรวมไว และการยืมคํา
ซ่ึงเปนคําศัพทท่ีเกิดใหมในภาษาและใชกันอยางแพรหลาย 
 

2.  การเปล่ียนแปลงบทนิยามคําศัพท ปรากฏการเปล่ียนแปลง ใน 2 ลักษณะ คือ บทนิยาม 
คําศัพทท่ีแตกตางกัน แตความหมายคําศัพทคงเดิม และบทนิยามคําศัพทท่ีแตกตางกัน ทําให
ความหมายคําศัพทตางกัน 
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3.  การเปล่ียนแปลงลักษณะอ่ืนๆ ท่ีเกี่ยวของ ไดแก การเปล่ียนแปลงดานเสียง เชน การ 
สูญเสียง “ ร ” การซํ้าคําการละเสียง “ กระ ” และการเปล่ียนแปลงดานรูปเขียนคําศัพท เชน เพิ่มรูป
เขียนท่ีใชสําหรับการเขาสมาสของคําบาลีและสันสกฤต และการเขาสมาสกับคําอ่ืนได 
 

4.  ผลกระทบท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงของคําศัพท การเปล่ียนแปลงของคําศัพทสง 
ผลกระทบในดานอ่ืนๆ ท่ีเกี่ยวของคือ 
 
  4.1  ผลกระทบทางดานไวยากรณ เปนการเปล่ียนแปลงทางดานไวยากรณของคําบางคํา 
เทานั้น ไมใชไวยากรณท้ังระบบ ซ่ึงไดแก 1) ประเภทของคําเปล่ียนไป คือ เปล่ียนจากความหมาย
เดียวเปนคําหลายความหมาย 2) ลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหงเปล่ียนไป คือ คําท่ีเดิมไมกําหนด
ลักษณะท่ีใชเฉพาะแหงไวเปนคําท่ีใชโดยท่ัวไป หรือคําท่ีกําหนดลักษณะท่ีใชเฉพาะแหงไวอยาง
หนึ่ง แลว เม่ือเกิดการเปล่ียนแปลงการใชคํานั้นในลักษณะเฉพาะแหงข้ึน หรือเปล่ียนลักษณะแหง
การใชไป จึงทําใหลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหงเปล่ียนไป 3) ชนิดของคําเปล่ียนไป การ
เปล่ียนแปลงบทนิยามคําศัพทบางคํา มีผลทําใหหนาท่ีหรือชนิดของคําตามหลักไวยากรณเปล่ียน 
ไปดวย 
 
  4.2  ผลกระทบทางความหมาย ทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงใน 3 ลักษณะ 1) การ
เปล่ียนแปลงบทนิยามใหเปนตามหลักตรรกวิทยา มีผลทําใหความหมายของคําศัพทอ่ืนท่ีเกี่ยวของ
เปล่ียนไปดวย 2) การเปล่ียนแปลงความหมายของคําศัพท ทําใหความหมายหลักของคําเปล่ียนไป 
3)การเปล่ียนแปลงเสียงหรือรูปเขียนของคําศัพททําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนไป 
 
  4.3  ผลกระทบตอการใชภาษาในการเขียนบทนิยาม  เกิดการเปล่ียนแปลงในลักษณะ
ตาง ๆ คือ 1) การใชคําบางคําตางไปจากเดิม 2) การใชคําท่ีเปนปจจุบันแทนคําเดิมท่ีเปนคําเกา 3) 
การใชคําท่ีเปนศัพททางวิทยาศาสตร, พฤกษศาสตรและสัตววิทยา แทนคําอธิบายลักษณะของพืช 
สัตวและส่ิงตางๆ แบบเดิม 4) การใชหนวยวัดหรือคําบอกขนาดตางไปจากเดิม 
 
  4.4  ผลกระทบตอจํานวนคํา การเปล่ียนแปลงของคําศัพทท่ีมีผลใหจํานวนคํา 
ในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 เพิ่มข้ึน คือ การเปล่ียนแปลงบทนิยามคําศัพท
ตามหลักตรรกวิทยา และการเปล่ียนแปลงดานเสียงและรูป 
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ไทรงาม  ประมวลศิลปชัย (2532) ไดศึกษาวัฒนธรรมของคํายืมท่ีปรากฏในพจนานุกรม  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 โดยมีจุดมุงหมายเพื่อสํารวจคํายืมจากภาษาตางประเทศ จัด
หมวดหมูและวิเคราะหคํายืมภาษาตางประเทศท่ีปรากฏในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 ตามแนวการแบงวัฒนธรรมภาษาของโวจิลินส (Voegelins) ผลการศึกษาพบวา มีคํายืม
จากภาษาตางประเทศ 6,201 คํา จําแนกออกเปน 15 หมวด ไดแก ภาษาจีน ภาษาญ่ีปุน ภาษาเขมร 
ภาษาตะเลง ภาษาชวา ภาษามลายู ภาษาญวน ภาษาบาลี ภาษาบาลี-สันสกฤต ภาษาเบงคอลี ภาษา
ฝร่ังเศสภาษาละติน ภาษาสันสกฤต ภาษาอังกฤษ และภาษาฮินดี คํายืมท่ีจําแนกตามลักษณะทาง
วัฒนธรรมภาษาของโวจิลินส ไดสรุปไดวา คํายืมในหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติมีจํานวนมากท่ีสุด
คือ 1,772 คําคํายืมในหมวดคําเกี่ยวกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษยมีจํานวนนอยท่ีสุด คือ 1,370 
คํา ลักษณะทางวัฒนธรรมภาษาท่ีปรากฏในคํายืมแตละภาษา พบวา 
 

ภาษาจนีมีคําในหมวดคําเกีย่วกับความสัมพันธของบุคคลมากท่ีสุด 
ภาษาญ่ีปุนมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคลมากท่ีสุด 
ภาษาเขมรมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติมากท่ีสุด 
ภาษาตะเลงมคํีาในหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคลมากท่ีสุด 
ภาษาชวามีคําในหมวดคําเกีย่วกับธรรมชาติมากท่ีสุด 
ภาษาญวนมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคลมากท่ีสุด 
ภาษาบาลีมีคําในหมวดคําเกีย่วกับสติปญญา อารมณ ความรูสึกและคุณคา มากท่ีสุด 
ภาษาบาลี-สันสกฤตมีคําในหมวดคําเกีย่วกับมนุษยและพฤติกรรมของมนุษยมากท่ีสุด 
ภาษาเบงคอลีมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติมากท่ีสุด 
ภาษาฝร่ังเศสมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคลมากท่ีสุด 
ภาษาละตินมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคามากท่ีสุด 
ภาษาสันสกฤตมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก และคุณคามากท่ีสุด 
ภาษาอังกฤษมีคําในหมวดคําเกี่ยวกับธรรมชาติมากท่ีสุด 
ภาษาฮินดีมีคําในหมวดคําเกีย่วกับความสัมพันธของบุคคลมากท่ีสุด 
 
จันทนา  บุญแทน (2536) ไดศึกษาคํายืมจากภาษาอังกฤษ ศึกษาเฉพาะลักษณะการยืมคํา 

และการเปล่ียนแปลงความหมายของคําทับศัพท โดยศึกษาจากพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 และปทานุกรม New Model English – Thai Dictionary รวบรวมโดย สอ เสถบุตร สรุป
ไดดังนี ้
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1.  ลักษณะของการยืม จําแนกออกเปน 
 
  1.1  การคิดคําข้ึนใหม คือ การหาคําในภาษาไทยท่ีมีท้ังเสียงและความหมายเหมาะสม
ตรงกับความหมายเดิม แทนคํายืมจากภาษาอังกฤษ คําท่ีคิดข้ึนใหม เรียกวา ศัพทบัญญัติ 
 
  1.2  การทับศัพท คือ การนําคําจากภาษาอังกฤษมาใชโดยตรง โดยไมมีการดัดแปลง
หรือดัดแปลงไปบาง เพื่อใหเหมาะสมกับระบบเสียงภาษาไทย โดยเขียนดวยอักษรและอักขรวิธี
ภาษาไทย 
 
  1.3  การทับศัพทและการคิดคําข้ึนใหม คือ การกําหนดคําข้ึนใหมเพื่อใชแทนคํายืมจาก 
ภาษาอังกฤษ โดยมีท้ังการทับศัพทและการคิดคําใหมในคําเดียวกัน 
 

2.  ลักษณะความหมายของคําทับศัพท จําแนกออกเปน 
 
  2.1  คําทับศัพทท่ีมีความหมายคงเดิม 
 
  2.2  คําทับศัพทท่ีมีการเปล่ียนแปลงความหมาย จําแนกไดเปน คําท่ีมีความหมายกวาง
ออก คําท่ีมีความหมายแคบเขา คําท่ีมีความหมายยายท่ี 
 

อุษณีย  ดวงพรม (2544) ไดศึกษาคํายืมภาษาอังกฤษในนิราศตางแดนของพลเรือตรี จวบ  
หงสกุล ในดานลักษณะของคํายืม การปรากฏของคําศัพท และความหมายของคํายืม จากนิราศ 4 
เร่ือง คือ นิราศเกาหลี นิราศฮาวาย นิราศยุโรปและนิราศออสเตรเลีย จํานวน 303 คํา ผลการศึกษา
ลักษณะของคํายืมภาษาอังกฤษ จําแนกตามลักษณะทางวัฒนธรรมภาษาของโวจิลินส แบงเปน 4 
ลักษณะ คือ คําท่ีเกี่ยวกับธรรมชาติ จํานวน 28 คํา คิดเปนรอยละ 12.54 คําท่ีเกี่ยวกับมนุษยและ
พฤติกรรมของมนุษยจํานวน 10 คํา คิดเปนรอยละ 3.30 คําท่ีเกี่ยวกับสติปญญา อารมณ ความรูสึก 
คุณคาจํานวน 22 คํา คิดเปนรอยละ 7.26 และคําท่ีเกี่ยวกับความสัมพันธของบุคคลมีจํานวนคํามาก
ท่ีสุดจํานวน 233 คํา คิดเปนรอยละ 76.90 เนื่องจากการแตงนิราศกวีตองบรรยายสถานท่ีตางๆ ท่ีตน
ผานไปและสอดแทรกความรูดานความสัมพันธของบุคคล คือ กลาวถึงการจําแนกเช้ือชาติ ศาสนา 
การติดตอคาขาย ศิลปวัฒนธรรม ตลอดจนสภาพบานเมืองและการปกครอง 
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การปรากฏของคําศัพท มีคําศัพทจํานวน 155 คํา  แบงเปน 2 ลักษณะ คือ คําท่ีมีรูปศัพทคง
เดิมจํานวน 105 คํา คิดเปนรอยละ 67.74 และคําท่ีมีการเปล่ียนแปลงรูปศัพทจํานวน 50 คํา คิดเปน
รอยละ  32.26 คําท่ีมีรูปศัพทคงเดิมปรากฏมากท่ีสุด  เพราะผูแตง  แตงนิราศในระหวางท่ี
ราชบัณฑิตยสถานกําหนดใหมีคณะกรรมการบัญญัติศัพทอยางเปนทางการ จึงมีหลักเกณฑการ
เขียนคําทับศัพทสวนใหญเชนเดียวกับราชบัณฑิตยสถาน 

 
ความหมายของคํายืมแบงเปน 2 ลักษณะ คือ ความหมายคงเดิมจํานวน 297 คํา คิดเปนรอย

ละ 98.02 และความหมายเปล่ียนแปลงจํานวน 6 คํา คิดเปนรอยละ 1.98 คําท่ีมีความหมายคงเดิม
ปรากฏมากท่ีสุดเปนเพราะผูแตงมีความรูเกี่ยวกับภาษาอังกฤษเปนอยางดี และสามารถใชคําไดตรง
กับความหมายเดิม 
 

จากการศึกษางานวิจัยท่ีเกี่ยวของ พบวามีผูทําการศึกษาคําศัพทในพจนานุกรมหลาย 
ลักษณะ ซ่ึงเปนการศึกษาจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานเพียงฉบับเดียวหรือเปรียบเทียบ
สองฉบับเทานั้น และมีผูทําการศึกษาคําภาษาตางประเทศในลักษณะการสํารวจคํายืมจากภาษา 
ตางประเทศ จัดหมวดหมูและวิเคราะหคํายืมภาษาตางประเทศท่ีปรากฏในพจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 แตยังไมพบวามีการศึกษาพัฒนาการของคํายืมท่ีปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานทั้ง 3 ฉบับ ผูวิจัยจึงสนใจท่ีจะศึกษาพัฒนาการของคํายืม
ภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542  

 



บทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

การวิจัย เ ร่ือง  “พัฒนาการของคํ ายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ.2525 และ พ.ศ. 2542” เปนการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห 
(Descriptive  Analysis  Research) โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาพัฒนาการดานจํานวนคํา และ
จําแนกหมวดคําศัพท การสรางคํา และพัฒนาการของบทนิยามศัพท ของคํายืมภาษาอังกฤษท่ี
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 ซ่ึงมีข้ันตอน
ในการดําเนินการวิจัย ดังนี้ 
 

แหลงขอมูล 
  

แหลงขอมูลท่ีใชในการวิจัยมาจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับคํายืมภาษาอังกฤษ 
วิธีการสรางคําศัพท ไดแก การทับศัพท การบัญญัติศัพท และการแปลศัพท การเปล่ียนแปลงทาง
ความหมาย ไดแก ความหมายแคบเขา ความหมายกวางออก และความหมายยายท่ี โดยมีรายละเอียด 
ดังนี้ 

 
1.  เอกสารท่ีเกี่ยวของกับพจนานุกรม คํายืมภาษาอังกฤษ วิธีการสรางคํา และการ

เปล่ียนแปลงความหมาย ผูวิจัยศึกษาคนควาขอมูลดังกลาวมาจาก สํานักหอสมุดมหาวิทยาลัย 
เกษตรศาสตร วิทยาเขตบางเขน หอสมุดมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร และหอสมุด
มหาวิทยาลัยมหิดล 
 

2.  ขอมูลคําศัพทซ่ึงเปนคํายมืภาษาอังกฤษ ผูวิจัยรวบรวมขอมูลจากแหลงขอมูล ดังนี้ 
   
  2.1  พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2493 
  2.2  พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525 
  2.3  พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2542 
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ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 

ในการศึกษาพัฒนาการคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 ผูวิจัยไดศึกษากลุมตัวอยางประเภทเอกสารโดยคัดเลือกกลุม
ตัวอยางแบบเจาะจง จํานวน 1,303 คํา ไดแก 
 

1.  คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2493 
2.  คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525 
3.  คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2542 

 

เกณฑท่ีใชในการวิจัย 
 

 เนื่องจากขอมูลท่ีใชในการวิจัยคร้ังนี้ เปนขอมูลข้ันปฐมภูมิท่ีไดจากการรวบรวมเอกสาร
และอาศัยเกณฑตางๆ เปนเกณฑในการวิจัย ซ่ึงเกณฑท่ีจะใชศึกษามีดังนี้ 
 

1.  เกณฑการพิจารณาการสรางคํา 
 

  ผูวิจัยสรางเกณฑการพิจารณาการสรางคําข้ึนจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ โดย
ประมวลความรูท้ังหมดข้ึนเปนเกณฑเพื่อใชในการศึกษาคร้ังนี้ คือ การจําแนกการสรางคํา แบง
ออกเปน 3 ประเภท ไดแก การทับศัพท การแปลศัพท และการบัญญัติศัพท 

 

2.  เกณฑการวิเคราะหพัฒนาการของบทนิยามศัพท 
 

  ผูวิจัยสรางเกณฑการพิจารณาการสรางคําข้ึนจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ  
โดยประมวลความรูท้ังหมดข้ึนเปนเกณฑเพื่อใชในการศึกษาคร้ังนี้ คือ  
 

  1.  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายคงเดิม 
 

  2.  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายเปล่ียนแปลง แตมีเคาความหมายเดิม  
จําแนกออก เปน 3 ลักษณะ ดังนี้ 
 

 2.1  ความหมายแคบเขา 
 2.2  ความหมายกวางออก 
 2.3  ความหมายยายท่ี 
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การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 การเก็บรวบรวมขอมูลในคร้ังนี้ ผูวิจัยไดดําเนินการดังตอไปนี้ 
 
 1.  การเก็บรวบรวมขอมูลดานจํานวนคําและบทนิยามศพัท ผูวิจัยเก็บขอมูลจากเอกสาร 
โดยรวบรวมจาก คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, คํายืม
ภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 และคํายืมภาษาอังกฤษใน
พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  หลังจากเก็บรวบรวมขอมูลจากขอมูลท้ัง 3 แหลง 
ผูวิจัยนําขอมูลมาจัดระเบียบขอมูล ดังนี้ 
 
  1.1  นําคําศัพทท่ีรวบรวมไดจํานวน 1,303 คํา บันทึกลงในบัตรคํา ประกอบดวย คําศัพท 
บทนิยามศัพท และแหลงท่ีมา 
 
  1.2  จัดเรียบเรียงคําศัพท เพื่อสะดวกในการวิเคราะหขอมูล ตามลําดับตัวอักษร โดยจัด
เรียบเรียงขอมูลคําศัพทในพจนานุกรมแตละฉบับในลักษณะเดียวกัน ประกอบดวย คําศัพท  
บทนิยามศัพท และแหลงท่ีมา ดังภาพท่ี 1 
 

 
 
ภาพท่ี 1  แสดงการจัดเรียบเรียงขอมูลตามลําดับตัวอักษร 



 
56 

การวิเคราะหขอมูล 
 
 จากการเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยนําขอมูลท่ีไดมาวเิคราะหขอมูล ดังนี ้
 

1.  นําขอมูลซ่ึงเปนคํายืมภาษาอังกฤษจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานท้ังสามฉบับ  
มาวิเคราะหพัฒนาการดานจํานวนคํา ซ่ึงผูวิจัยแบงขอมูลออกเปน 2 ชวง คือ 

 
  1.1  ศึกษาคํายืมภาษาอังกฤษจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ท่ี
เพิ่มข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493  
 
  1.2  ศึกษาคํายืมภาษาอังกฤษจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ท่ี
เพิ่มข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  
 

โดยศึกษาจํานวนคํายืมภาอังกฤษในพจนานุกรมแตละฉบับ แลวหาคารอยละ (Percentage) 
นําเสนอในรูปตาราง ดังภาพท่ี 2 

 

 
 
ภาพท่ี 2  แสดงตารางเพ่ือใชวิเคราะหพัฒนาการดานจํานวนคํา 
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2.  เม่ือศึกษาพัฒนาการดานจํานวนคําแลว นําขอมูลซ่ึงเปนคํายืมภาษาอังกฤษจาก
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานท้ังสามฉบับ มาจําแนกหมวดคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษที่
เพิ่มข้ึน โดยวิเคราะหการจําแนกหมวดคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษจากท่ีเพิ่มข้ึนในแตละชวง 
พิจารณาจากความหมายของคําศัพท แตละคําวาควรจัดอยูในหมวดใด โดยนําคําศัพทมาระบุลงใน
ตาราง ดังภาพท่ี 3  
 

 
 
ภาพท่ี 3  แสดงวิธีการสรางตารางเพ่ือใชในการจําแนกหมวดคําศัพท 
 

จากนั้นนําขอมูลของจํานวนคําในแตละหมวดมาหาคารอยละ (Percentage) นําเสนอในรูป
ตาราง  

 
3.  หลังจากจําแนกหมวดคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเพิ่มข้ึนในแตละชวงทุกคําแลวจึง

วิเคราะหลักษณะการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเพิ่มข้ึน ในลักษณะตอไปนี้ 
 
  3.1  การทับศัพท 
  3.2  การบัญญัติศัพท 
  3.3  การแปลศัพท 
 

4.  วิเคราะหพัฒนาการของบทนิยามศัพทวาในแตละชวงมีการเปล่ียนแปลงบทนิยามศัพท  
ทําใหความหมายเปล่ียนแปลงอยางไร ในลักษณะตอไปนี้  
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  4.1  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายของคําคงเดิม  
 
  4.2  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายของศัพทเปล่ียนแปลง โดยมีเคาความหมาย
เดิม อาศัยเกณฑการเปล่ียนแปลงความหมาย ไดแก ความหมายแคบเขา ความหมายกวางออก และ
ความหมายยายท่ี 
 

5.  นําเสนอผลจากการวิเคราะหโดยวิธีพรรณนาวิเคราะห 



บทที่ 4 
 

ผลการวิจัย 
 

จากการศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493,  พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 ผูวิจัยแบงขอมูลออกเปน 4 ดาน ดังนี ้
 

1.  พัฒนาการดานจํานวนคําศัพท 
2.  การจําแนกหมวดคําศัพท 
3.  การวิเคราะหการสรางคําศัพท 
4.  พัฒนาการของบทนิยามศัพท 
 
โดยผูวิจยัจําแนกขอมูลออกเปน 2 ชวง คือ  
 
1.  ศึกษาจากคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

ท่ีเพิ่มข้ึนจากพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493  
 

2.  ศึกษาจากคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
ท่ีเพิ่มข้ึนจากพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ดังนี ้
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ผลการวิเคราะหพัฒนาการดานจํานวนคําศัพท 
 
ตารางท่ี 1  แสดงจํานวนคํายมืภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
 พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542  

 
หมวดอักษร พ.ศ. 2493 พ.ศ. 2525 พ.ศ. 2542 

ก 
ข 
ฃ 
ค 

13 
- 
- 
- 

37 
1 
- 

68 

40 
4 
- 

70 

ฅ 
ฆ 
ง 
จ 
ฉ 
ช 
ซ 
ฌ 
ญ 
ฎ 
ฏ 
ฐ 
ฑ 
ฒ 
ณ 
ด 
ต 
ถ 
ท 
ธ 

- 
- 
- 
1 
- 
3 
2 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
1 
2 
- 
3 
- 

- 
- 
1 
7 
1 
9 

39 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

21 
4 
1 

29 
- 

- 
- 
1 
7 
1 

13 
40 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

22 
4 
- 

30 
- 
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ตารางท่ี 1  (ตอ) 
 

หมวดอักษร พ.ศ. 2493 พ.ศ. 2525 พ.ศ. 2542 

น 
บ 
ป 
ผ 
ฝ 
พ 
ฟ 

1 
6 
3 
- 
- 
- 
3 

29 
34 
23 
1 
- 

21 
24 

30 
33 
28 
1 
- 

21 
26 

ภ 
ม 
ย 
ร 
ฤ 
ฤๅ 
ล 
ฦ 
ฦๅ 
ว 
ศ 
ษ 
ส 
ห 
ฬ 
อ 
ฮ 

- 
5 
1 
4 
- 
- 
2 
- 
- 
2 
- 
- 
6 
6 
- 
4 
2 

1 
39 
10 
20 
- 
- 

19 
- 
- 

11 
- 
- 

38 
7 
- 

71 
31 

1 
42 
10 
19 
- 
- 

20 
- 
- 

17 
- 
- 

44 
7 
- 

73 
32 

รวม 70 597 636 
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จากตารางพบวา จํานวนคําตั้งท่ีเปนคํายืมภาษาอังกฤษจากพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เพิ่มข้ึนทุกคร้ังในการปรับปรุงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน โดยจํานวน
คําจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีจํานวน 70 คํา จากพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 จํานวน 597 คํา และจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 จํานวน 636 คํา นอกจากนี้ยังพบวามี 20 หมวดอักษรท่ีไมปรากฏคํายืมภาษาอังกฤษ ไดแก ฃ ฅ 
ฆ ฌ ญ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ณ ธ ฝ ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ ศ  ษ ซ่ึงสาเหตุท่ีไมปรากฏคํายืมภาษาอังกฤษใน 20 หมวด
อักษรขางตน เนื่องมาจาก 

 
1.  สวนมากเปนตัวอักษรท่ีมาจากภาษาบาลีและสันสกฤต ซ่ึงมีอักษรไทยท่ีมีเสียง

เหมือนกันอยูแลว จึงนิยมใชตัวอักษรไทย เชน ฎ  มีเสียงตรงกับ ด, ฏ มีเสียงตรงกับ ต, ฑ ฒ ธ มี
เสียงตรงกับ ท, ฤ ฤๅ มีเสียงตรงกับ ร, ฦ ฦๅ มีเสียงตรงกับ ล และเม่ือรับคําจากภาษาอังกฤษมา 
โดยมากเปนการทับศัพทซ่ึงมีกฎเกณฑการทับศัพทของราชบัณฑิตยสถานกําหนดไวแลววาใหใช
อักษรตัวใด 

 
2.  ตัวอักษรบางตัวไมนิยมใชในปจจุบัน เชน ฃ ปจจุบันนิยมใช ข แทน, ฅ ปจจุบันนิยมใช 

ค ซ่ึงตัวอักษรท่ีนํามาใชแทนนั้นออกเสียงตรงกัน 
 

นอกจากนี้ยังพบวา มีสาเหตุท่ีทําใหพัฒนาการดานจํานวนของคํายืมภาษาอังกฤษใน
พจนานุกรมมีการเปล่ียนแปลง ดังนี้ 

 
1.  การตัดท่ีมาของคําวามาจากภาษาอังกฤษออก  เพื่อความถูกตองชัดเจนมากข้ึน   

ดังตัวอยาง 
 
          พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2493      พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525   
 เบนซิน   (อ. Benzene)    เบนซิน 
 เยอรมัน (อ.)     เยอรมัน 
 เรขาคณิต (อ. Geometry)    เรขาคณิต 

  แหมม    (อ. Ma’am หรือ Madam)   แหมม 
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2.  เปล่ียนแปลงจากภาษาอังกฤษไปเปนภาษาอ่ืน  เพื่อความถูกตองของท่ีมาของคํา   
ดังตัวอยาง 
 

พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2493      พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525   
ลิตร (อ. Litre)     ลิตร (ฝ. Litre) 
 

          พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525    พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2542   
            คอนแวนต   (อ. convent)   คอนแวนต   (ฝ. convent) 

 
3. ลดระดับคําจากคําตั้งเปนคําอนุพจน ซ่ึงสาเหตุอาจเนื่องมาจากไดมีการอธิบาย

ความหมายไวแลว จึงไมจําเปนตองมีการอธิบายซํ้าอีก ดังตัวอยาง 
 

          พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525    พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2542 
บารเลย      บารเลย  (เปนอนุพจนของคําวา ขาว) 
ไรย     ไรย        (เปนอนุพจนของคําวา ขาว) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
64 

ตารางท่ี 2  แสดงการเปล่ียนแปลงจํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  
 

หมวดอักษร พ.ศ. 2493 พ.ศ. 2525 การเปล่ียนแปลง คิดเปนรอยละ
ก 
ข 
ฃ 
ค 
ฅ 
ฆ 
ง 
จ 
ฉ 
ช 
ซ 
ฌ 
ญ 
ฎ 
ฏ 
ฐ 
ฑ 
ฒ 
ณ 
ด 
ต 
ถ 
ท 
ธ 
น 

บ 
ป 

13 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
1 
- 
3 
2 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
1 
2 
- 
3 
- 
1 

6 
3 

37 
1 
- 

68 
- 
- 
1 
7 
1 
9 

39 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

21 
4 
1 

29 
- 

29 

34 
23 

เพิ่ม  24  คํา 
เพิ่ม    1  คํา 

- 
เพิ่ม  68  คํา 

- 
- 

เพิ่ม    1  คํา 
เพิ่ม    6  คํา 
เพิ่ม    1  คํา 
เพิ่ม    6  คํา 
เพิ่ม  37  คํา 

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

เพิ่ม  20  คํา 
เพิ่ม   2   คํา 
เพิ่ม   1   คํา 
เพิ่ม  26  คํา 

- 
เพิ่ม  28  คํา 
เพิ่ม  28 คํา 
เพิ่ม  20  คํา 

4.55 
0.19 

- 
12.90 

- 
- 

0.19 
1.14 
0.19 
1.14 
7.02 

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

3.80 
0.38 
0.19 
4.93 

- 
5.3 

5.31 
3.80 
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ตารางท่ี 2  (ตอ) 
 

หมวดอักษร พ.ศ. 2493 พ.ศ. 2525 การเปล่ียนแปลง คิดเปนรอยละ
ผ 
ฝ 
พ 
ฟ 
ภ 
ม 
ย 
ร 
ฤ 
ฤๅ 
ล 
ฦ 
ฦๅ 
ว 
ศ 
ษ 
ส 
ห 
ฬ 
อ 
ฮ 

- 
- 
- 
3 
- 
5 
1 
4 
- 
- 
2 
- 
- 
2 
- 
- 
6 
6 
- 
4 
2 

1 
- 

21 
24 
1 

39 
10 
20 
- 
- 

19 
- 
- 

11 
- 
- 

38 
7 
- 

71 
31 

เพิ่ม  1  คํา 
- 

เพิ่ม  21  คํา 
เพิ่ม  21  คํา 
เพิ่ม    1  คํา 
เพิ่ม  34  คํา 
เพิ่ม   9  คํา 
เพิ่ม  16  คํา 

- 
- 

เพิ่ม  17  คํา 
- 
- 

เพิ่ม  9  คํา 
- 
- 

เพิ่ม  32 คํา 
เพิ่ม   1  คํา 

- 
เพิ่ม   67 คํา 
เพิ่ม   29 คํา 

0.19 
- 

3.98 
3.98 
0.19 
6.45 
1.71 
3.04 

- 
- 

3.23 
- 
- 

1.71 
- 
- 

6.07 
0.19 

 
12.71 
5.50 

รวม 70 597 527 100.00 
 
 จากตารางจํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังในชวงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ.2493 ถึงพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีจํานวนคําเพิ่มข้ึน 527 คํา คิดเปนรอย
ละ 79.01 หมวดอักษรท่ีมีจํานวนคําเพิ่มมากข้ึนท่ีสุด คือ หมวดอักษร ค มีจํานวนคําเพิม่ข้ึน 68 คํา 
คิดเปนรอยละ 12.90 
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ตารางท่ี 3  แสดงการเปล่ียนแปลงจํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําตั้งในพจนานกุรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  
 

หมวดอักษร พ.ศ. 2525 พ.ศ. 2542 การเปล่ียนแปลง คิดเปนรอยละ 
ก 
ข 
ฃ 
ค 
ฅ 
ฆ 
ง 
จ 
ฉ 
ช 
ซ 
ฌ 
ญ 
ฎ 
ฏ 
ฐ 
ฑ 
ฒ 
ณ 
ด 
ต 
ถ 
ท 
ธ 
น 

บ 
ป 

37 
1 
- 

68 
- 
- 
1 
7 
1 
9 
39 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

21 
4 
1 
29 
- 

29 

34 
23 

40 
4 
- 

70 
- 
- 
1 
7 
1 

13 
40 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

22 
4 
- 

30 
- 

30 
33 
28 

เพิ่ม   3  คํา 
เพิ่ม   3  คํา 

- 
เพิ่ม   2  คํา 

- 
- 

คงท่ี 
คงท่ี 
คงท่ี 

เพิ่ม   4  คํา 
เพิ่ม   1  คํา 

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

เพิ่ม   1  คํา 
คงท่ี 

ลดลง 1  คํา 
เพิ่ม    1  คํา 

- 
เพิ่ม  1  คํา 
ลดลง 1 คํา 
เพิ่ม  5  คํา 

7.69 
7.69 

- 
5.13 

- 
- 

0.00 
0.00 
0.00 

10.26 
2.56 

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

2.56 
0.00 
-2.56 
2.56 

- 
2.56 

-2.56 
12.82 
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ตารางท่ี 3  (ตอ) 
 

หมวดอักษร พ.ศ. 2525 พ.ศ. 2542 การเปล่ียนแปลง คิดเปนรอยละ 
ผ 
ฝ 
พ 
ฟ 
ภ 
ม 
ย 
ร 
ฤ 
ฤๅ 
ล 
ฦ 
ฦๅ 
ว 
ศ 
ษ 
ส 
ห 
ฬ 
อ 
ฮ 

1 
- 

21 
24 
1 
39 
10 
20 
- 
- 

19 
- 
- 

11 
- 
- 

38 
7 
- 

71 
31 

1 
- 

21 
26 
1 

42 
10 
19 
- 
- 

20 
- 
- 

17 
- 
- 

44 
7 
- 

73 
32 

คงท่ี 
- 

คงท่ี 
เพิ่ม  2  คํา 

คงท่ี 
เพิ่ม  3  คํา 

คงท่ี 
ลดลง  1 คํา 

- 
- 

เพิ่ม  1  คํา 
- 
- 

เพิ่ม  6  คํา 
- 
- 

เพิ่ม  6  คํา 
คงท่ี 

- 
เพิ่ม  2  คํา 
เพิ่ม  1  คํา 

0.00 
- 

0.00 
5.13 
0.00 
7.69 
0.00 
-2.56 

- 
- 

2.56 
- 
- 

15.38 
- 
- 

15.38 
0.00 

- 
5.13 
2.56 

รวม 597 636 39 100.00 
 
 จากตารางพบวา จํานวนคํายมืภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังในพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีจาํนวนคําเพิ่มข้ึน 
39 คํา คิดเปนรอยละ 3.16 หมวดอักษรท่ีมีจํานวนคําเพิ่มมากข้ึนท่ีสุดมี 2 หมวดอักษร คือ หมวด
อักษร ว และ ส มีจํานวนคําเพิ่มข้ึน 6 คํา คิดเปนรอยละ 15.38 
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จากการศึกษาพัฒนาการดานจํานวนพบวา จํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังเพิ่มข้ึนทุก
คร้ังในการชําระพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน โดยในชวงแรก ระหวางพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493-พ.ศ. 2525 จํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําตั้งเพิ่มข้ึน 527 คํา คิด
เปนรอยละ 79.01 ชวงท่ีสองในระหวางพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 
จํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังเพิ่มข้ึน 39 คํา คิดเปนรอยละ 3.16  

 
สาเหตุท่ีทําใหจํานวนคําท่ีเพิ่มข้ึนมีความแตกตางกันมาก เนื่องจากพจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีระยะเวลาการใชนานถึง 27 ป กอนจะชําระพจนานุกรมฉบับใหม 
คือ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานพ.ศ. 2525 ซ่ึงในชวงเวลาดังกลาวสังคมโลกและสังคมภาษา 
รวมถึงวัฒนธรรมตางๆ มีการเปล่ียนแปลงไปอยางรวดเร็ว มีคํายืมจากภาษาอังกฤษ เกิดข้ึนมากมาย 
โดยท่ีพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ยังมิไดรวบรวมไว จึงนํามารวบรวมใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

 
สวนพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 มีระยะเวลาหางกันเพียง  

17 ป คํายืมจากภาษาอังกฤษที่มีในสังคมไทยสวนใหญ ถูกรวบรวมไวในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 แลว ดังนั้นจํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 จึงเพิ่มข้ึนนอยกวาการชําระพจนานุกรมในชวงแรก 
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ผลการวิเคราะหการจําแนกหมวดคําศัพท 
 

จากการศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พบวาในการปรับปรุงพจนานุกรมทั้ง 2 คร้ังมีคํายืมภาษาอังกฤษเพิ่มข้ึนเปนจํานวนมาก คํายืม
ภาษาอังกฤษท่ีเพิ่มข้ึน มีความหลากหลาย ซ่ึงสามารถจําแนกหมวดคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ี
เพิ่มข้ึนไดดังนี้ 
 
ตารางท่ี 4  แสดงการจําแนกหมวดคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 
 

หมวดคําศัพท จํานวนคํา รอยละ 
การชั่ง, ตวง, วดั 
การชาง,ไฟฟา, พลังงาน 
การปกครอง, สงคราม 
การแพทย 
กีฬา 
คณิตศาสตร 
เช้ือชาติ 
ดนตรี, การละเลน 
ดาราศาสตร 
ธุรกิจ, เศรษฐกิจ 
เบ็ดเตล็ด 
ภูมิศาสตร 
วิทยาศาสตร 
ศาสนา 
อาหาร, เคร่ืองดื่ม 

46 
31 
17 
23 
21 
25 
6 

17 
5 

15 
70 
4 

231 
6 

16 

8.63 
5.82 
3.19 
4.32 
3.94 
4.69 
1.13 
3.19 
0.94 
2.81 

13.13 
0.75 

43.33 
1.13 
3.00 

รวม 533 100.00 

 
จากตารางพบวา คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ 

พ.ศ. 2493 พบมากท่ีสุดในหมวดวิทยาศาสตร จํานวน 231 คํา คิดเปนรอยละ 43.33 
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สาเหตุท่ีทําใหคํายืมภาษาอังกฤษในหมวดวิทยาศาสตรเพ่ิมข้ึนมากท่ีสุด เนื่องมาจากความ
เจริญกาวหนาทางวิทยาศาสตรท่ีเพิ่มมากข้ึนอยางรวดเร็ว มีคําศัพททางวิทยาศาสตร ท่ีเปนคํายืม
ภาษาอังกฤษใชในสังคมไทยมากข้ึน เชน ช่ือแรธาตุตางๆ ช่ือสารเคมี เปนตน ซ่ึงคําเหลานี้
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ยังมิไดรวบรวมไว จึงนํามารวบรวมในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 เพื่อใหเกิดความทันสมัย และชวยใหผูใชภาษามีแหลงอางอิง 
ท่ีถูกตอง 
 
ตารางท่ี 5  แสดงการจําแนกหมวดคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
 

หมวดคําศัพท จํานวนคํา รอยละ 
การชั่ง, ตวง, วดั 
การชาง,ไฟฟา, พลังงาน 
การปกครอง, สงคราม 
การแพทย 
เช้ือชาติ 
ดนตรี, การละเลน 
ธุรกิจ, เศรษฐกิจ 
เบ็ดเตล็ด 
วิทยาศาสตร 
ศาสนา 
อาหาร, เคร่ืองดื่ม 

2 
2 
3 
2 
1 
1 
1 

22 
5 
1 
3 

4.55 
4.55 
6.82 
4.55 
2.27 
2.27 
2.27 

50.00 
11.36 
2.27 
6.82 

รวม 43 100.00 
 

จากตารางพบวา คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ 
พ.ศ. 2525 พบมากท่ีสุดในหมวดเบ็ดเตล็ด จํานวน 22 คํา คิดเปนรอยละ 50.00 สาเหตุเนื่องมาจาก
ชวงระยะเวลาของพจนานุกรมท้ังสองฉบับหางกันเพียง 17 ป และคํายืมจากภาษาอังกฤษในหมวด
ใหญๆ เชน หมวดวิทยาศาสตร, หมวดอาหาร เคร่ืองดื่ม, หมวดการปกครองสงคราม, หมวด
การแพทย รวมถึงหมวดอ่ืนๆ ไดรวบรวมไวในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 แลว 
คํายืมภาษาอังกฤษในหมวดเบ็ดเตล็ดจึงมีจํานวนเพิ่มข้ึนมากท่ีสุด 
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ผลการวิเคราะหการสรางคําศัพท 
 

จากการศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พบวาในการปรับปรุงพจนานุกรมทั้งสองคร้ังมีคํายืมภาษาอังกฤษเพิ่มข้ึนเปนจํานวนมาก คํายืม
ภาษาอังกฤษท่ีเพิ่มข้ึน มีวิธีการสรางคําศัพทหลายวิธี ดังนี้ 

 

1.  วิธีการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 ท่ีเพ่ิมข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีรูปแบบการสรางคําซ่ึงแบงได 
3 ลักษณะ คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพท และการแปลศัพท 
  

  1.1  การทับศัพท คือการนําคําภาษาอังกฤษมาใช โดยพยามยามออกเสียงใหใกลเคียงกับ
คําท่ียืมมามากท่ีสุด ซ่ึงวิธีการทับศัพทท่ีพบมีหลายวิธี  ดังนี้ 
 

ตารางท่ี 6  แสดงตัวอยางการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน 2525 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน2493  
 ดวยวิธีทับศัพท 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
กราฟ 
 
 
 

กอซ 
 
 

กอบป 
 
 
 
 

graph 
 
 
 

gauze 
 
 

copy 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม ปนกับ
การถายตัวอักษรดวยเสียงท่ี
ใกลเคียงกัน โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  และ
เพิ่มเสียงพยัญชนะสะกด 

g  แทนพยัญชนะ  ก,   r  แทน
พยัญชนะ ร, a  แทนสระ  อา,  
ph แทนพยัญชนะ ฟ   
 

g  แทนพยัญชนะ  ก,  au  แทนสระ 
ออ,ze แทนพยญัชนะ ซ 
 

c แทนพยัญชนะ ค (แตใชเสียงท่ี
ใกลเคียงกัน คือ  ก), o แทนสระ 
ออ, p แทนพยญัชนะ ป, y แทน
สระ อี ใชวรรณยกุตกํากับเสียง คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกตตรีและ
วรรณยกุตโท และเพิ่มเสียง  
พยัญชนะสะกดในพยางคแรก (บ)  
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
กอลฟ 
 
 
 
 

กะรัต 
 
 
 

กีตาร 
 
 
 
 
 

เกาต 
 
 
 
 

เกาลิน 
 
 
 
 
 

แกง  
 

golf 
 
 
 
 

carat 
 
 
 

 guitar 
 
 
 
 
 

gout 
 
 
 
 

kaolin 
 
 
 
 
 

gang 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  แตมีการ
เปล่ียนแปลงเสียง 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  

g แทนพยัญชนะ  ก, o แทนสระ 
ออ, l  แทนพยญัชนะ  ล ใสการันต
เพื่อรักษารูปศัพท  โดยไมออกเสียง
, f แทนพยัญชนะ ฟ 
 

c แทนพยัญชนะ ก, a แทนสระ อะ, 
r แทนพยัญชนะ ร,  a แทนสระ อะ, 
t แทนพยัญชนะ ต  
 

g แทนพยัญชนะ  ก, ui แทนสระ อิ 
(แตเปล่ียนแปลงเสียงเปนสระอี), t 
แทนพยัญชนะ ต,  
ar แทนสระ อา ใสการันตเพือ่รักษา
รูปศัพท 
 

g แทนพยัญชนะ ก, ou แทนสระ  
เอา, t  แทนพยญัชนะ ต ใสการันต
เพื่อรักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง 
 

k แทนพยัญชนะ ค (แตใชเสียงท่ี
ใกลเคียงกัน คือ  ก เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง), ao แทน
สระ เอา, l แทนพยัญชนะ ล,  
i แทนสระ อิ, n แทนพยัญชนะ น 
 

g แทนพยัญชนะ ก, a แทนสระ แอ, 
ng แทนพยัญชนะ ง อี  ใช 
วรรณยกุตตรีกํากับเสียง    
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
แกมมา 
 
 
 
คริปทอน 
 
 
 
 
ครีม 
 
 
 
คอมมานโด 
 
 
 
 
 
คอยล 
 
 
 
 

gamma 
 
 
 
krypton 
 
 
 
 
cream 
 
 
 
commando 
 
 
 
 
 
ignition coil 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยมี
การตัดคํา  
 
 
 

g  แทนพยัญชนะ  ก, a แทนสระ 
แอ, m แทนพยัญชนะ ม, m แทน
พยัญชนะ ม, a  แทนสระ อา 
 
k แทนพยัญชนะ ค,  r แทน
พยัญชนะ ร,y แทนสระ อิ,   
t แทนพยัญชนะ ท, o แทนสระ ออ, 
n แทนพยัญชนะ น  
  
c  แทนพยัญชนะ  ค, r แทน
พยัญชนะ ร, ea แทนสระ อี,  
m แทนพยัญชนะ ม 
 
c  แทนพยัญชนะ  ค, o แทนสระ 
ออ, m แทนพยัญชนะ ม, m  แทน
พยัญชนะ ม, a แทนสระ อา,  
n แทนพยัญชนะ น, d แทน
พยัญชนะ ด, o แทนสระ โอ 
 
i แทนสระ อิ, g แทนพยัญชนะ ก,  
n แทนพยัญชนะ น, i แทนสระ อิ, 
ti แทนพยัญชนะ ช, ion แทนสระ 
อะ และพยัญชนะ น (อัน),  
c แทนพยัญชนะ ค, oi แทนสระ ออ 
และ พยัญชนะ ย (ออย),  
l แทนพยัญชนะ ล ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง  
และตัดคําวา ignition 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
คุกกี ้
 
 
 
 
 

คูเรียม 
 
 
 

เคก 
 
 
 
 

เคเบิล 
 
 
 
 
 
 

เคมี 
 
 
 

cookie 
 
 
 
 
 

curium 
 
 
 

 cake 
 
 
 
 

cable 
 
 
 
 
 
 

chemistry 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง   และ
เพิ่มเสียงตัวสะกดในพยางค
แรก  
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง    
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  และมี
การตัดเสียง 
 

c แทนพยัญชนะ  ค, oo แทนสระ อุ
, k  แทนพยัญชนะ ก,  
ie  แทนสระ อีใชวรรณยุกตกํากับ
เสียง คือเคร่ืองหมายวรรณยกุตโท    
เพิ่มเสียงพยัญชนะสะกด (ก) 
 

c  แทนพยัญชนะ  ค, u  แทนสระ อู
, r แทนพยัญชนะ ร, iu แทนสระ 
เอีย, m  แทนพยัญชนะ ม 
 

c  แทนพยัญชนะ  ค, a แทนสระ เอ
, ke แทนพยัญชนะ  ก  ใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกตโท    
 

c  แทนพยัญชนะ  ค, a แทนสระ เอ
, b  แทนพยัญชนะ  บ, l แทน
พยัญชนะ ล(แตออกเสียงพยญัชนะ 
น (แม กน) เพือ่ความสะดวกใน
การออกเสียง), e  แทนสระ เออ 
 

ch  แทนพยัญชนะ  ค,  
e  แทนสระ เอ, m  แทนพยัญชนะ 
ม, i แทนสระ อี, s แทนพยัญชนะ 
ส,t แทนพยัญชนะ ท,  
r แทนพยัญชนะ ร, y แทนสระ อี   
ตัดเสียงคําจากสามพยางคเหลือ
เพียงสองพยางค 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
โคบอลต 
 
 
 
 
 
 
 

โคมา 
 
 
 
 
 

เจอรเมเนยีม 
 
 
 
 
 

ชอลก 
 
 
 
 

ชิมแปนซี 
 

cobalt 
 
 
 
 
 
 
 

coma 
 
 
 
 
 

 germanium 
 
 
 
 
 

chalk 
 
 
 
 

chimpanzee 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง    
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 

c แทนพยัญชนะ ค, o แทนสระ โอ, 
b แทนพยัญชนะ บ, a แทนสระ ออ
, l แทนพยัญชนะ ล (แตออกเสียง
พยัญชนะ น (แม กน) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง), t แทน
พยัญชนะ ต ใสการันตเพื่อรักษารูป
ศัพท โดยไมออกเสียง 
 

c  แทนพยัญชนะ ค, o แทนสระ โอ
, m  แทนพยัญชนะ  ม, a  แทนสระ  
อา   ใชวรรณยกุตกํากับเสียงคือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกตเอกใน
พยางคท่ีสอง (โคมา) 
 

g แทนพยัญชนะ จ, er แทนสระ 
เออ ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท,  
m แทนพยัญชนะ ม, a แทนสระ เอ, 
n แทนพยัญชนะ น, iu แทนสระ 
เอีย, m แทนพยัญชนะ ม 
 

ch  แทนพยัญชนะ  ช, a แทนสระ 
ออ, l แทนพยญัชนะ  ล  ใสการันต
เพื่อรักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง, 
k  แทนพยัญชนะ  ก  
 

ch  แทนพยัญชนะ  ช, i แทนสระ อิ
, m แทนพยญัชนะ ม, p แทน
พยัญชนะ ป, a แทนสระ แอ,  
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
 
 
 

เชียร 
 
 
 

แชร 
 
 

โชว 
 
 
 

ซิกแซ็ก 
 
 
 
 
 
 

ซินนามิก 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

cheer 
 
 
 

share 
 
 

show 
 
 
 

zigzag  
 
 
 
 
 
 

cinnamic 
acid  
 
 
 
 
 

 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  มีการ
เปล่ียนแปลงเสียง 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยมี
การตัดคํา 
 
 
 
 

n  แทนพยัญชนะ น, z  แทน
พยัญชนะ ซ, ee แทนสระ อี  
 

ch แทนพยัญชนะ ช,  
eer แทนสระ เอีย ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท  
 

sh แทนพยัญชนะ ช, are แทนสระ 
แอ ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท  
 

sh แทนพยัญชนะ ช, ow แทนสระ 
โอ ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพทโดย
ไมออกเสียง 
 

z แทนพยัญชนะ ซ, i แทนสระ อิ, g 
แทนพยัญชนะ ก, z แทนพยัญชนะ 
ซ, a แทนสระ แอ (แตเปล่ียนเปน
สระเสียงส้ัน (แอะ) แลวใสไมไตคู
กํากับเสียงส้ัน), g แทนพยัญชนะ ก 
 

c แทนพยัญชนะ ซ, i แทนสระ อิ, n 
แทนพยัญชนะน,  
n แทนพยัญชนะ น, a แทนสระ อา, 
m แทนพยัญชนะ ม, i แทนสระ อิ, 
c แทนพยัญชนะ ก,   
a แทนสระ  แอ, c แทนพยัญชนะ ซ 
, i แทนสระ อิ,  
d แทนพยัญชนะ ด  ตัดคําวา acid 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ซีเมนต 
 
 
 
 
 
ซีเรียม 
 
 
 
ซีลีเนียม 
 
 
 
 
เซแคนต 
 
 
 
 
 
เซรุม 
 
 
 
 
 

cement 
 
 
 
 
 
cerium 
 
 
 
selenium 
 
 
 
 
secant 
 
 
 
 
 
serum 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง   
 
 
 

c แทนพยัญชนะ ซ, e แทนสระ อี,  
m แทนพยัญชนะ ม, e แทนสระ 
เอะ , n แทนพยัญชนะ น, t แทน
พยัญชนะ ต ใสการันตเพื่อรักษารูป
ศัพท โดยไมออกเสียง  
 
c แทนพยัญชนะ ซ, e แทนสระ อี,  
r แทนพยัญชนะ ร, iu แทนสระ เอีย
, m  แทนพยัญชนะ ม  
 
s แทนพยัญชนะ ซ, e แทนสระ อี,  
l แทนพยัญชนะ ล, e แทนสระ อี,  
n แทนพยัญชนะ น, iu แทนสระ 
เอีย, m แทนพยัญชนะ ม 
 
s แทนพยัญชนะ ซ,e แทนสระ เอ, 
c แทนพยัญชนะ ค, a แทนสระ แอ, 
n แทนพยัญชนะ น, t แทน
พยัญชนะ  ต ใสการันตเพือ่รักษา
รูปศัพท โดยไมออกเสียง 
 
s แทนพยัญชนะ ซ,e แทนสระ เอ,  
r แทนพยัญชนะ ร, u แทนสระ อุ, 
m แทนพยัญชนะ ม   
ใชวรรณยุกตกาํกับเสียง  
คือเคร่ืองหมายวรรณยุกตเอกใน
พยางคท่ีสอง (เซรุม) 

 



 
78 

ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
แซ็กคาริน 
 
 
 
 
 
 
 
 
ดอลลาร  
 
 
 
 
 
 
ดัตช 
 
 
 
 
 
ดิสโพรเซียม 
 
 
 
 
 

saccharin  
 
 
 
 
 
 
 
 
dollar 
 
 
 
 
 
 
Dutch 
 
 
 
 
 
dysprosium 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม มีการ
เปล่ียนแปลงเสียง 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 
 
 

s แทนพยัญชนะ ซ, a แทนสระ แอ 
a แทนสระ แอ (แตเปล่ียนเปนสระ
เสียงส้ัน (แอะ) แลวใสไมไตคู
กํากับเสียงส้ัน),  
c แทนพยัญชนะ ก, ch แทน
พยัญชนะ ค, a แทนสระ อา,  
r แทนพยัญชนะ ร,i แทนสระ อิ, n  
แทนพยัญชนะ น 
 
d แทนพยัญชนะ ด, o แทนสระ ออ
, l แทนพยัญชนะ ล (แตออกเสียง
พยัญชนะ น (แม กน) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง), 
l แทนพยัญชนะ ล, ar แทนสระ อา  
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท 
 
D แทนพยัญชนะ ด, u แทนสระ อะ
, t แทนพยัญชนะ  ต,  
ch  แทนพยัญชนะ ช ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง 
 
d แทนพยัญชนะ ด, y แทนสระ อิ, 
s แทนพยัญชนะ ส, p แทน
พยัญชนะ พ, r แทนพยัญชนะ ร,  o 
แทนสระโอ, 
s แทนพยัญชนะ ซ, iu แทนสระ  
เอีย, m แทนพยัญชนะ ม 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ดีเซล 
 
 
 
 
 
ไดนาโม  
 
 
 
 
ไดนาไมต 
 
 
 
 
 
 
ตัน 
 
 
 
ทรอมโบน 
 
 
 
 

diesel 
 
 
 
 
 
dynamo 
 
 
 
 
dynamite 
 
 
 
 
 
 
ton 
 
 
 
trombone 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 
 

d แทนพยัญชนะ ด, ie แทนสระ อี, 
s แทนพยัญชนะ ซ, e แทนสระ เอ, 
l แทนพยัญชนะ ล (แตออกเสียง 
พยัญชนะ ว (แม เกอว) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง) 
 
d แทนพยัญชนะ ด, y แทนสระ ไอ, 
n แทนพยัญชนะ น, a แทนสระ อา, 
m แทนพยัญชนะ ม,  
o แทนสระ โอ 
 
d แทนพยัญชนะ ด, y แทนสระ ไอ, 
n แทนพยัญชนะ น, a แทนสระ อา, 
m แทนพยัญชนะ ม,  
i แทนสระ ไอ,  
te แทนพยัญชนะ ต ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง 
 
t แทนพยัญชนะ  ต, o แทนสระ อะ, 
n แทนพยัญชนะ น 
 
 
t แทนพยัญชนะ ท, r แทน
พยัญชนะ ร, o แทนสระ ออ,   
m แทนพยัญชนะ ม, b แทน
พยัญชนะ บ, o แทนสระโอ,  
ne แทนพยัญชนะ น 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ วิเคราะหคําศัพท ลักษณะการสรางคํา 
ทรัมเปต 
 
 
 
 
 
 

ทรานซิสเตอร 
 
 
 
 
 
 
 

ทอนซิล 
 
 
 
 
 
 

ทอฟฟ 
 
 
 
 
 
 

trumpet 
 
 
 
 
 
 

transistor 
 
 
 
 
 
 
 

tonsil 
 
 
 
 
 
 

toffee 
 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  โดยใชวรรณยุกต
กํากับเสียง   
 
 
 

t แทนพยัญชนะ ท, r แทน
พยัญชนะ ร, u แทนสระ อะ,   
m แทนพยัญชนะ ม, p แทน
พยัญชนะ ป, eแทนสระ เอะ ใสไม
ไตคูกํากับเสียงส้ัน, t แทน
พยัญชนะ ต 
 

t แทนพยัญชนะ ท, r แทน
พยัญชนะ ร, a แทนสระ อา,  
n แทนพยัญชนะ น, s แทน
พยัญชนะ ซ, i แทนสระ อิ,  
s แทนพยัญชนะ ส, t แทน
พยัญชนะ ต, or แทนสระ เออ 
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท 
 

t แทนพยัญชนะ ท, o แทนสระ ออ, 
n แทนพยัญชนะ น, s แทน
พยัญชนะ ซ, i แทนสระ อิ,  
l แทนพยัญชนะ ล (แตออกเสียง
พยัญชนะ น (แม กน) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง)  
 

t แทนพยัญชนะ ท,o แทนสระ ออ, 
f แทนพยัญชนะ ฟ (แตออกเสียง
พยัญชนะ บ (แม กบ) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง),  
f แทนพยัญชนะ ฟ, ee แทนสระ อี 
ใชวรรณยุกตกํากับเสียง  คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกตเอกใน 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ วิเคราะหคําศัพท ลักษณะการสรางคํา 
 
 

ทีเอ็นที 
 
 

แท็กซ่ี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ไทเทรต 
 
 
 
 
 
 

นิกเกิล 
 
 
 
 

 
 

TNT 
 
 

taxi 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

titrate 
 
 
 
 
 
 

nickel 
 
 
 
 

 
 

การทับศัพทโดยใชคํายอ 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  
 
 
 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 

พยางคท่ีสอง (ทอฟฟ) 
 

ยอจาก trinitrotoluene   
(ไทรไนโทรโทลูอีน) 
 

t แทนพยัญชนะ ท, a แทนสระ แอ 
(แตเปล่ียนเปนสระเสียงส้ัน (แอะ) 
แลวใสไมไตคูกํากับเสียงส้ัน), x 
แทนพยัญชนะ กซ (พยัญชนะ ก 
เปนพยัญชนะสะกดในพยางคแรก
และ พยัญชนะ ซ เปนพยัญชนะตน
ในพยางคหลัง), i  แทนสระ อี  ใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกต เอกใน
พยางคท่ีสอง  (แท็กซ่ี) 
 

t แทนพยัญชนะ ท, i แทนสระ ไอ, 
t แทนพยัญชนะ ท,  
r แทนพยัญชนะ ร, a แทนสระ เอ, 
te แทนพยัญชนะ ต (แตออกเสียง
พยัญชนะ ด (แม กด) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง) 
 

n แทนพยัญชนะ น, i แทนสระ อิ, c 
แทนพยัญชนะ ก, k แทนพยัญชนะ 
ก, e แทนสระ เอะ,  
l แทนพยัญชนะ ล (แตออกเสียง
พยัญชนะ น (แม กน) เพื่อความ 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ วิเคราะหคําศัพท ลักษณะการสรางคํา 
 
 
นิโครม 
 
 
 
 
นิวเคลียร 
 
 
 
 
 
นิวเคลียส 
 
 
 
 
 
นิวตรอน 
 
 
 
 
 
นีออน  
 
 

 
 
nichrome 
 
 
 
 
nuclear 
 
 
 
 
 
nucleus 
 
 
 
 
 
neutron 
 
 
 
 
 
neon 
 
 

 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

สะดวกในการออกเสียง)  
 
n   แทนพยัญชนะ น, i แทนสระ อิ, 
ch แทนพยญัชนะ ค, r แทน
พยัญชนะ ร,o แทนสระโอ, me 
แทนพยัญชนะ ม 
 
n  แทนพยัญชนะ น, u แทนสระ อิ 
และพยัญชนะ ว (อิว),  
c แทนพยัญชนะ ค, l แทน
พยัญชนะ ล, ear แทนสระ เอีย ใส
การันตเพื่อรักษารูปศัพท 
  
n แทนพยัญชนะ น, u แทนสระ อิ 
และพยัญชนะ ว (อิว), 
c แทนพยัญชนะ ค, l แทน
พยัญชนะ ล, eu แทนสระ เอีย,  
s แทนพยัญชนะ ส  
 
n แทนพยัญชนะ น,  
eu แทนสระ อิ และพยัญชนะ ว 
(อิว),t แทนพยัญชนะ ต, r แทน
พยัญชนะ ร,o แทนสระ ออ,  
n แทนพยัญชนะ น  
 
n แทนพยัญชนะ น, e แทนสระ อี, 
o แทนสระ  ออ, n แทนพยัญชนะ 
น  
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
โนต, 
โนตเพลง 
 
 
 
 

ไนลอน 
 
 
 

บัลลูน 
 
 
 
 
 
 

บิสมัท 
 
 
 
 
 
 

บีตา 
 
 
 

note 
 
 
 
 
 

nylon  
 
 
 

balloon 
 
 
 
 
 
 

bismuth  
 
 
 
 
 
 

beta  rays 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช 
วรรณยกุตกํากบัเสียง และ
มีการ เพิ่มคํา  
  
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  แตมี
การตัดคํา  
 
 

n แทนพยัญชนะ น, o แทนสระ โอ
, te แทนพยัญชนะ ต  ใชวรรณยุกต
กํากับเสียง  คือ เคร่ืองหมาย
วรรณยกุต โท  มีการเพิ่มคําวา 
เพลง 
 

n แทนพยัญชนะ น, y  แทนสระ 
ไอ, l แทนพยญัชนะ ล, o แทนสระ 
ออ, n แทนพยญัชนะ น 
 

b แทนพยัญชนะ บ, a  แทนสระ อะ
, l แทนพยัญชนะ ล (แตออกเสียง
พยัญชนะ น (แม กน) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง)       l แทน
พยัญชนะ ล, oo แทนสระ อู, n 
แทนพยัญชนะ น 
 

b แทนพยัญชนะ บ, i แทนสระ อิ, s 
แทนพยัญชนะ ส, m แทน
พยัญชนะ ม, u แทนสระ อะ, th  
แทนพยัญชนะ  ท (แตออกเสียง
พยัญชนะ ด (แม กด) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง) 
 

b แทนพยัญชนะ บ, e  แทนสระ อี, 
t แทนพยัญชนะ ต, a  แทนสระ อา, 
r แทนพยัญชนะ ร, ay  แทนสระ  
เอ, s แทนพยญัชนะ ส  ตัดคําวา  
rays 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
เบรก 
 
 
 

เบริลเลียม 
 
 
 
 
 
 
 
 

เบอรคีเลียม 
 
 
 
 
 
 

ปรสิต 
 
 
 
 
 

ปริซึม 
 

brake 
 
 
 

beryllium 
 
 
 
 
 
 
 
 

berkelium 
 
 
 
 
 
 

parasite  
 
 
 
 
 

prism 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  
 
 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 

b แทนพยัญชนะ บ,  
r แทนพยัญชนะ ร, a แทนสระ เอ, 
ke  แทนพยัญชนะ ก 
 

b แทนพยัญชนะ บ, e  แทนสระ เอ, 
r แทนพยัญชนะ ร, y แทนสระ อิ, l 
แทนพยัญชนะ ล  
(แตออกเสียงพยัญชนะ น (แม กน) 
เพ่ือความสะดวกในการออกเสียง),  
l แทนดวย ล,  
iu  แทนสระ  เอีย, m แทน
พยัญชนะ  ม  
 

b แทนพยัญชนะ บ, er  แทนสระ 
เออ ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท, k 
แทนพยัญชนะ ค,  
e แทนสระ อี, l แทนพยัญชนะ ล, 
iu  แทนสระ  เอีย, m แทน
พยัญชนะ ม 
 

p แทนพยัญชนะ ป, a  แทนสระ  
ออ, r แทนพยญัชนะ ร,  
a แทนสระ อะ, s แทนพยัญชนะ ส, 
i แทนสระ อิ,te แทนพยัญชนะ ต  
 

p แทนพยัญชนะ ป, r แทน
พยัญชนะ ร, i แทนสระ อิ,  
sm แทนสระ อึ และ 
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ปล๊ัก, 
ปล๊ักไฟ 
 
 
 
 
 
ปลาสเตอร 
 
 
 
 
 
ปอนด 
 
 
 
 
 
โปกเกอร 
 
 
 
 
 

 
 
plug 
 
 
 
 
 
 
plaster  
 
 
 
 
 
pound 
 
 
 
 
 
poker 
 
 
 
 
 

 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  มี
การเพิ่มคํา  
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดมิ  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  
และเพิ่มพยัญชนะสะกด 
 
 

พยัญชนะ ม (ซึม)  
 
p แทนพยัญชนะ ป, l แทน
พยัญชนะ ล, u แทนสระ อะ,  
g แทนพยัญชนะ ก ใชวรรณยุกต
กํากับเสียง คือเคร่ืองหมาย
วรรณยุกต ตรี  มีการเพิ่มคําวา ไฟ 
 
p แทนพยัญชนะ ป, l แทน
พยัญชนะ ล, a แทนสระ อา,  
s แทนพยัญชนะ ส, t แทน
พยัญชนะ ต, er แทนสระ เออ โดย
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท 
 
p แทนพยัญชนะ ป, ou แทนสระ 
ออ, n แทนพยญัชนะ น,  
d แทนพยัญชนะ ด ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง 
 
p แทนพยัญชนะ ป, o แทนสระ โอ
, k แทนพยัญชนะ ก, er แทนดวย 
เออ ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท ใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกต ตรี ใน
พยางคแรก (โปกเกอร) เพิ่มเสียง
พยัญชนะสะกดในพยางคแรก (ก) 
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โปรตอน 
 
 
 
 

โปรตีน 
 
 
 
 

โปลิโอ 

 
 
 
 
 
 
 
 

พลาสติก 
 
 
 
 
 

พลาสมา 
 
 

proton 
 
 
 
 

protein 
 
 
 
 

poliomyelitis 
 
 
 
 
 
 
 
 

plastic  
 
 
 
 
 

plasma  
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม และมีการตัดเสียง 
 
  
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 

p แทนพยัญชนะ ป, r แทน
พยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ,  
t แทนพยัญชนะ ต, o แทนสระ ออ, 
n แทนพยัญชนะ น 
 

p แทนพยัญชนะ ป, r แทน
พยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ,  
t แทนพยัญชนะ ต, ei แทนสระ อี, 
n แทนพยัญชนะ น 
 

p แทนพยัญชนะ ป, o แทนสระ โอ
,l แทนพยัญชนะ ล, i แทนสระ อิ, o 
แทนสระ โอ, m แทนพยัญชนะ ม, 
ye แทนสระ ไอ,  
l แทนพยัญชนะ ล,  i แทนสระ อิ, t 
แทนพยัญชนะ ท, i แทนสระ อิ, s 
แทนพยัญชนะ ส  
ตัดเสียงเหลือเพียงสามพยางค 
 

p แทนพยัญชนะ พ, l แทน
พยัญชนะ ล, a แทนสระ อา,  
s แทนพยัญชนะ ส, t แทน
พยัญชนะ ต, i แทนสระ อิ,  
c แทนพยัญชนะ ก 
 

p แทนพยัญชนะ พ ,l แทน
พยัญชนะ ล, a แทนสระ อา,s แทน
พยัญชนะ ส, m แทนพยัญชนะ ม, a 
แทนสระ อา 
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พลูโต 
 
 
 
 

พลูโทเนียม 
 
 
 
 
 

พอโลเนียม   
 
 
 
 

เพรซีโอดิเมียม   
 
 
 
 
 
 
 

แพลทินัม   
 
 

pluto 
 
 
 
 

plutonium 
 
 
 
 
 

polonium 
 
 
 
 

praseodymium 
 
 
 
 
 
 
 

platinum 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 

p แทนพยัญชนะ พ ,l แทน
พยัญชนะ ล, u แทนสระ อู,  
t แทนพยัญชนะ ต, o แทนสระ โอ 
 

p แทนพยัญชนะ พ, l แทน
พยัญชนะ ล, u แทนสระ อู,  
t แทนพยัญชนะ ท, o แทนสระ โอ, 
n แทนพยัญชนะ น,  
iu แทนสระ เอีย, m แทนพยญัชนะ 
ม 
 

p แทนพยัญชนะ พ, o แทนสระ ออ
, l แทนพยัญชนะ ล, o แทนสระ โอ
, n แทนพยัญชนะ น, iu แทนสระ 
เอีย, m แทนพยัญชนะ ม 
 

p แทนพยัญชนะ พ, r แทน
พยัญชนะ ร, a แทนสระ เอ,  
s แทนพยัญชนะ ซ, eo แทนสระ อี, 
o แทนสระ โอ, d แทนพยัญชนะ ด, 
y แทนสระ อิ,  
m แทนพยัญชนะ ม, iu แทนสระ 
เอีย, m แทนพยัญชนะ ม 
 

p แทนพยัญชนะ พ, l แทน
พยัญชนะ ล, a แทนสระ แอ,  
t แทนพยัญชนะ ท, i แทนสระ  
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ฟรี 
 
 
 
ฟลูออรีน 
 
 
 
 
 
ฟอรมาลดีไฮด  
 
 
 
 
 
 
 
ฟอรมาลิน 
 
 
 
 
 

 
 
 
free  
 
 
 
fluorine  
 
 
 
 
 
formaldehyde 
 
 
 
 
 
 
 
formalin 

 
 
 
 
 

 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม   
 
 
 

อิ, n แทนพยญัชนะ น, u แทนสระ 
อะ, m แทนพยัญชนะ ม 
 
f แทนพยัญชนะ ฟ, r แทน
พยัญชนะ ร, ee แทนสระ อี 
 
 
f แทนพยัญชนะ ฟ, l แทน
พยัญชนะ ล, u แทนสระ อู,  
o แทนสระ ออ, r แทนพยัญชนะ ร, 
i แทนสระ อี,  
ne แทนพยัญชนะ น 
 
f แทนพยัญชนะ ฟ, or แทนสระ 
ออ, m แทนพยัญชนะ ม, a แทน
สระ อา, l แทนพยัญชนะ ล,  
d แทนพยัญชนะ ด, e แทนสระ อี,h 
แทนพยัญชนะ ฮ, y แทนสระ ไอ, 
de แทนพยัญชนะ ด ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง 
 
f แทนพยัญชนะ ฟ, or แทนสระ 
ออ โดยใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท
, m แทนพยัญชนะ ม,  
a แทนสระ อา, l แทนพยัญชนะ ล, 
i แทนสระ อิ,  
n  แทนพยัญชนะ น 
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ฟุลสแกป 
 
 
 
 
 
 
 
 
แฟช่ัน 
 
 
 
 
 
 
 
แฟลต 
 
 
 
 
 
มะกะโรนี 
 
 
 
 

foolscap  
 
 
 
 
 
 
 
 
fashion  
 
 
 
 
 
 
 
flat 
 
 
 
 
 
macaroni
  
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช 
วรรณยกุตกํากบัเสียง   
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง   
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 
 

 f  แทนพยัญชนะ ฟ, oo แทนสระ 
อุ, l แทนพยัญชนะ ล,  
s แทนพยัญชนะ ส, c แทน
พยัญชนะ ก, a แทนสระ แอ,  
p แทนพยัญชนะ ป  ใชวรรณยกุต
กํากับเสียง  คือเคร่ืองหมาย
วรรณยกุต ตรี ในพยางคสุดทาย 
(ฟุลสแกป) 
 
f แทนพยัญชนะ ฟ, a แทนสระ แอ, 
sh แทนพยัญชนะ ช,  
ion  แทนดวย สระ อะ และ
พยัญชนะ น (อัน)  ใชวรรณยุกต
กํากับเสียง  คือเคร่ืองหมาย
วรรณยกุต เอก ในพยางคท่ีสอง 
(แฟช่ัน) 
 
f  แทนพยัญชนะ ฟ, l แทน
พยัญชนะ ล, a แทนสระ แอ,  
t แทนพยัญชนะ ต (แตออกเสียง
พยัญชนะ ด (แม กด) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง) 
 
m แทนพยัญชนะ ม,  
a แทนสระ อะ, c แทนพยัญชนะ ก, 
a แทนสระ อะ, r แทนสระ โอ, n 
แทนพยัญชนะ น,  
i แทนสระ อี 
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มัมม่ี 
 
 
 
 
 
 
มัสตารด    
 
 
 
 
 
 
โมเลกุล 
 
 
 
 
 
 
โมเสก   
 
 
 
ไมกา    
 
 

mummy 
 
 
 
 
 
 
mustard  
 
 
 
 
 
 
molecule 
 
 
 
 
 
 
mosaic   
 
 
 
mica 
  
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง   
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

m แทนพยัญชนะ ม, a แทนสระ อะ
, m แทนพยัญชนะ ม, m แทน
พยัญชนะ ม, y แทนสระ อี  ใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกต เอก  
ในพยางคท่ีสอง  (มัมม่ี) 
 
m  แทนพยัญชนะ ม, a แทนสระ 
อะ,s แทนพยญัชนะ ส,  
t แทนพยัญชนะ ต, a แทนสระ อา,r 
แทนพยัญชนะ ร ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท โดยไมออกเสียง, d 
แทนพยัญชนะ ด 
 
m  แทนพยัญชนะ ม, o แทนสระ 
โอ, l  แทนพยญัชนะ ล,  
e แทนสระ เอ, c แทนพยัญชนะ ก, 
u แทนสระ อุ, le แทนพยัญชนะ ล 
(แตออกเสียงพยัญชนะ น (แม กน) 
เพื่อความสะดวกในการออกเสียง) 
 
m แทนพยัญชนะ ม,o แทนสระ โอ, 
s  แทนพยัญชนะ ส, ai แทน สระ 
เอ,c แทนพยัญชนะ ก 
 
m แทนพยัญชนะ ม, i แทนสระ ไอ
,c แทนพยัญชนะ ก, a แทนสระ อา 
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ไมครอน   
 
 
 
 
 
ยิปซัม 
 
 
 
 
 
ยีน 
 
 
 
ยูเรนัส  
 
 
 
 
ยูเรเนยีม  
 
 
 
 
 

micron  
 
 
 
 
 
gypsum 
 
 
 
 
 
jean 
 
 
 
Uranus 
 
 
 
 
uranium 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดมิ 
 
 
 
 

m แทนพยัญชนะ ม, i แทนสระ ไอ
, c แทนพยัญชนะ ค,  
r แทนพยัญชนะ ร,  
o แทนสระ ออ,  
n แทนพยัญชนะ น 
 
g  แทนพยัญชนะ ย,  y แทนสระ อิ, 
p แทนพยัญชนะ ป,  
s แทนพยัญชนะ ซ,  
u แทนสระ อะ,  
m แทนพยัญชนะ ม 
 
j แทนพยัญชนะ จ (แตใชเสียงท่ี
ใกล เคียงกัน คือ  ย), ea แทนสระ อี
, n แทนพยัญชนะ น 
 
u แทนพยัญชนะ ย และสระ อู (ย)ู, 
r แทนพยัญชนะ ร,  
a แทนสระ เอ, n แทนพยัญชนะ น, 
u แทนสระ อะ, s แทนพยัญชนะ ส 
 
u แทนพยัญชนะ ย และสระ อู (ย)ู, 
r แทนพยัญชนะ ร,  
a แทนสระ เอ,  
n แทนพยัญชนะ น,  
iu แทนสระ เอีย,  
m แทนพยัญชนะ ม 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ยูโรเพียม   
 
 
 
 
 
เยซู 
 
 
 
 
 
 
แย็บ 
 
 
 
 
 
รัทเทอรฟอรเดียม 
 
 
 
 
 
 

europium
  
 
 
 
 
Jesus  
 
 
 
 
 
 
jab 
 
 
 
 
 
rutherfordium 
 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม  โดยมีการ
เปล่ียนแปลงเสียง 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม  โดยมีการ
เปล่ียนแปลงเสียง 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม  
 
 
 
 

eu แทนพยัญชนะ ย และสระ อู (ยู), 
r แทนพยัญชนะ ร,  
o แทนสระ โอ, p แทนพยัญชนะ 
พ,iu แทนสระ เอีย, m แทน
พยัญชนะ ม 
 
j แทนพยัญชนะ จ (แตใชเสียงท่ี
ใกลเคียงกัน คือ ย), 
e แทนสระ อี, s แทนพยัญชนะ ซ, 
u  แทนสระ อะ, s แทนพยัญชนะ ส 
เปล่ียนแปลงเสียงในพยางคท่ีสอง 
จาก ซัส เปน ซู 
 
j แทนพยัญชนะ จ (แตใชเสียงท่ี
ใกลเคียงกัน คือ  ย),  
a แทนสระ แอ (แตเปล่ียนเปนสระ
เสียงส้ัน (แอะ) แลวใสไมไตคู
กํากับเสียงส้ัน), b แทนพยัญชนะ บ 
 
r แทนพยัญชนะ ร, 
u แทนสระ อะ, th แทนพยญัชนะ 
ท, er แทนสระ เออ,   f แทน
พยัญชนะ ฟ, 
or แทนสระ ออ, d แทนพยัญชนะ 
ด, iu แทนสระ เอีย, m แทน
พยัญชนะ ม 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
รัมม่ี    
 
 
 
 
 
 
ริบบ้ิน   
 
 
 
 
 
 
 
รีดักชัน  
 
 
 
 
 
รีม 
 
 
รูทีเนียม  
 
 
 

rummy 
 
 
 
 
 
 
ribbon 
 
 
 
 
 
 
 
reduction 
 
 
 
 
 
ream 
 
 
ruthenium 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง   
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง  
และมีการเปล่ียนแปลง
เสียง 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร 
ตรงตามภาษาเดิม 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 

r แทนพยัญชนะ ร,u แทนสระ อะ, 
m แทนพยัญชนะ ม,  
m แทนพยัญชนะ  ม, y แทนสระ อี  
ใชวรรณยุกตกาํกับเสียง   คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกต เอก ใน
พยางคท่ีสอง (รัมม่ี) 
 
r แทนพยัญชนะ ร, i แทนสระอิ, b 
แทนพยัญชนะ บ, b แทนพยัญชนะ 
บ, o แทนสระ ออ (เปล่ียนเปนเสียง
สระ อิ), n แทนสระ น  ใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง   คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกต โท  
ในพยางคท่ีสอง (ริบบ้ิน) 
 
r แทนพยัญชนะ ร, e แทนสระ อี, d 
แทนพยัญชนะ ด, u แทนสระ อะ, c 
แทนพยัญชนะ ก,  
ti แทนพยัญชนะ ช, o แทนสระ อะ
, n  แทนพยัญชนะ น 
 
r แทนพยัญชนะ ร, ea แทนสระ อี, 
m แทนพยัญชนะ ม 
 
r แทนพยัญชนะ ร, u แทนสระ อู, 
th แทนพยัญชนะ ท, e แทนสระ อี, 
n แทนพยัญชนะ น, iu แทนสระ 
เอีย, m แทนพยัญชนะ ม 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ล็อกเกต  
 
 
 
 
 
 
 
 
ลิเทียม 
 
 
 
ลิฟต 
 
 
 
 
 
 
 
ลอการิทึม 
 
 

locket  

 
 
 
 
 
 
 
 
lithium  
 
 
 
lift 
  
 
 
 
 
 
 
logarithm 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  
 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
  

l แทนพยัญชนะ ล, o แทนสระ ออ
,c แทนพยัญชนะ ก แอ (แต
เปล่ียนเปนสระเสียงส้ัน (เอาะ) 
แลวใสไมไตคูกํากับเสียงส้ัน),  
k แทนพยัญชนะ ก,e แทนสระ เอะ, 
t แทนพยัญชนะ ต (แตออกเสียง
พยัญชนะ ด (แม กด) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง) 
 
l แทนพยัญชนะ ล, e แทนสระ อิ, 
th แทนพยัญชนะ ท, iu แทนสระ 
เอีย, m แทนพยัญชนะ ม 
 
l แทนพยัญชนะ ล, e แทนสระ อิ, f 
แทนพยัญชนะ ฟ (แตออกเสียง
พยัญชนะ บ(แม กบ)  
เพื่อความสะดวกในการออกเสียง), 
t แทนพยัญชนะ ต  
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท  โดย
ไมออกเสียง 
 
l แทนพยัญชนะ ล, 
o แทนสระ ออ, 
c แทนพยัญชนะ ก, a แทนสระ อา, 
r แทนพยัญชนะ ร, 
i แทนสระ อิ, the แทนพยัญชนะ
ตน ท สระ อึ  
และพยัญชนะสะกด ม (ทึม) 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
เลเซอร  
 
 
 
เลวูโลส  
 
 
 
 
แลนทานัม  
 
 
 
 
 
วัตต 
 
 

laser 
 
 
 
laevulose 
 
 
 
 
lanthanum 
 
 
 
 
 
watt  
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

l แทนพยัญชนะ ล, a แทนสระ เอ, 
s แทนพยัญชนะ ซ, er แทนสระ 
เออ  ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท 
 
l แทนพยัญชนะ ล, a แทนสระ เอ, 
v แทนพยัญชนะ ว, u แทนสระ อู, l 
แทนพยัญชนะ ล,o แทนสระ โอ, 
se แทนพยัญชนะ ส 
 
l แทนพยัญชนะ ล, a แทนสระ แอ, 
n แทนพยัญชนะ น, th แทน
พยัญชนะ ท, a แทนสระ อา, 
n แทนพยัญชนะ น, u แทนสระ อะ
, m แทนพยัญชนะ ม 
 
w แทนพยัญชนะ ว,  
a แทนสระ อะ, t แทนพยัญชนะ ต 
(แตออกเสียงพยัญชนะ ด  
(แม กด) เพื่อความสะดวกในการ
ออกเสียง), t แทนพยัญชนะ ต  
และใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท   
โดยไมออกเสียง 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
วาลว  
 
 
 
 
 
วิตามิน  
 
 
 
 
วิสกี ้  
 
 
 
 
 
 
วุลแฟรม  
 
 
 
 
 
เวเลนซี  
 
 
 

valve 
 
 
 
 
 
vitamin 
 
 
 
 
whisky 
  
 
 
 
 
 
wolfram 
 
 
 
 
 
valency  
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  โดยใชวรรณยุกต
กํากับเสียง 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 

v แทนพยัญชนะ ว, a แทนสระ อา, 
l แทนพยัญชนะ ล (ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพท   
โดยไมออกเสียง), ve แทน
พยัญชนะ ว 
 
v แทนพยัญชนะ ว, i แทนสระ อิ, t 
แทนพยัญชนะ ต, a แทนสระ อา, 
m แทนพยัญชนะ ม, i แทนสระ อิ, 
n แทนพยัญชนะ น 
 
wh แทนพยัญชนะว, i แทนสระ อิ, 
s แทนพยัญชนะ ส,  
k แทนพยัญชนะ ก, y  แทนสระ อี 
ใชวรรณยุกตกาํกับเสียง   คือ
เคร่ืองหมายวรรณยุกตโท ใน
พยางคสุดทาย (วิสกี)้ 
 
w แทนพยัญชนะ ว, o แทนสระ อุ, 
l แทนพยัญชนะ ล,  
f แทนพยัญชนะ ฟ, r แทน
พยัญชนะ ร, a แทนสระ แอ,  
m แทนพยัญชนะ ม 
 
v แทนพยัญชนะ ว, a แทนสระ เอ,l  
แทนพยัญชนะ ล, e แทนสระ เอ, n 
แทนพยัญชนะ น, c แทน
พยัญชนะซ, y แทนสระ อี 
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ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ไวโอลิน 
 
 
 
 

สกี  
 
 

สเกต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สนุกเกอร 
 
 
 
 
 
 
 

สปาเกตตี
  
 

violin 
 
 
 
 

ski 
 
 

roller skate 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

snooker 
  
 
 
 
 
 
 

spaghetti 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  มีการ
ตัดคํา 
 
 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  และ
เพิ่มเสียงพยัญชนะสะกด 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

v แทนพยัญชนะ ว, i แทนสระ ไอ, 
o แทนสระ โอ, l แทนพยัญชนะ ล, 
i แทนสระ อิ,  
n แทนพยัญชนะ น 
 

s แทนพยัญชนะ ส, k แทน
พยัญชนะ ก, i แทนสระ อี 
 

r แทนพยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ, 
l แทนพยัญชนะ ล, l แทน
พยัญชนะ ล, er แทนสระ เออ,  
s แทนพยัญชนะ ส, k แทน
พยัญชนะ ก,  a แทนสระ เอ,  
te แทนพยัญชนะ ต  
(แตออกเสียงพยัญชนะ ด (แม กด)
เพื่อความสะดวกในการออกเสียง), 
มีการตัดคําวา roller  
 

s แทนพยัญชนะ ส, n แทน
พยัญชนะ น, oo แทนสระ อุ,  
k แทนพยัญชนะ ก, er แทนสระ 
เออ  เพิ่มเสียงพยัญชนะสะกดใน
พยางคแรก (ก)  
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท   
โดยไมออกเสียง 
 

s แทนพยัญชนะ ส, p แทน
พยัญชนะ ป, a แทนสระ อา, 
k แทนพยัญชนะ ก, e แทนสระ  
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
 
 
 
สเปกตรัม  
 
 
 
 
 
สเปกโทรสโคป 
 
 
 
 
 
 
 
 
ออกซิเจน 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
spectrum 
 
 
 
 
 
spectroscope 
 
 
 
 
 
 
 
 
oxygen 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 
 

เอะ, t แทนพยญัชนะ ต,  
t แทนพยัญชนะ ต, i แทนสระ อี 
 
s แทนพยัญชนะ ส, p แทน
พยัญชนะ ป, e แทนสระ เอะ,  
c แทนพยัญชนะ ก, t แทน
พยัญชนะ ต, r แทนพยัญชนะ ร, u 
แทนสระ อะ, m แทนพยัญชนะ ม 
 
s แทนพยัญชนะ ส, p แทน
พยัญชนะ ป, e แทนสระ เอะ,  
c  แทนพยัญชนะ ก,  
t แทนพยัญชนะ ท, r แทน
พยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ,  
s แทนพยัญชนะ ส, c แทน
พยัญชนะ ค, o แทนสระ โอ, pe 
แทนพยัญชนะ ป 
 
o แทนพยัญชนะ อ และสระ ออ 
(ออ), x แทนพยัญชนะ กซ  
โดยพยัญชนะ ก เปนพยัญชนะ
สะกดในพยางคแรก  
และพยัญชนะ ซ เปนพยัญชนะตน
ในพยางคท่ีสอง,  
y แทนสระ อิ, g แทพยัญชนะ จ, e 
แทนสระ เอ, n แทนพยัญชนะ น 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ออกซิเดชัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ออกไซด 
 
 
 
 
 
 
 
 
ออนซ 
 
 
 
 
อารกอน   
  
 

oxidation 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
oxide 
 
 
 
 
 
 
 
 
ounce 
 
 
 
 
argon 
 
 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 

o แทนพยัญชนะ อ และสระ ออ 
(ออ), x แทนพยัญชนะ กซ  
โดยพยัญชนะ ก เปนพยัญชนะ
สะกดในพยางคแรก  
และพยัญชนะ ซ เปนพยัญชนะตน
ในพยางคท่ีสอง,  
i แทนสระ อิ, d แทนพยัญชนะ ด, a 
แทนสระ เอ, ti แทนพยัญชนะ ช, o 
แทนสระ อะ, n แทนพยัญชนะ น 
 
o แทนพยัญชนะ อ และสระ ออ 
(ออ), x แทนพยัญชนะ กซ โดย
พยัญชนะ ก เปนพยัญชนะสะกด
ในพยางคแรก และพยัญชนะ ซ 
เปนพยัญชนะตนในพยางคท่ีสอง,i 
แทนสระ ไอ, de แทนพยัญชนะ ด 
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท  โดย
ไมออกเสียง 
 
ou แทนพยัญชนะ อ และสระ ออ 
(ออ), n แทนพยัญชนะ น, ce แทน
พยัญชนะ ซ ใสการันตเพื่อรักษารูป
ศัพท  โดยไมออกเสียง 
 
ar แทนพยัญชนะ อ และสระ อา 
(อา),ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท  
โดยไมออกเสียง, g แทน 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
 
 
 
อารต   
 
 
 
 
 
 
แอลฟา 
 
 
 
 
 
 
 
 
ฮอกกี ้
 
 
 
 
 

 
 
 
art paper 
 
 
 
 
 
 
alpha rays 
 
 
 
 
 
 
 
 
hockey  
 
 
 
 
 

 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  มีการ
ตัดคํา 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  มีการ
ตัดคํา 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง   
 

พยัญชนะ ก, o แทนสระ ออ,  
n แทนพยัญชนะ น 
 
ar แทนพยัญชนะ อ และสระ อา 
(อา),ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท  
โดยไมออกเสียง, t แทนพยญัชนะ 
ต, p แทนพยญัชนะ พ, a แทนสระ 
เอ, p แทนพยญัชนะ พ, er แทน
สระ เออ  มีการตัดคําวา paper 
 
a แทนพยัญชนะ อ และสระ แอ 
(แอ), l แทนพยัญชนะ ล,  
ph แทนพยัญชนะ ฟ,  
a แทนสระ อา, r แทนพยัญชนะ ร, 
a แทนสระ เอ,  
y แทนพยัญชนะ ย,  
s แทนพยัญชนะ ส   
ตัดคําวา rays 
 
h แทนพยัญชนะ ฮ,  
o แทนสระ ออ, 
c แทนพยัญชนะ ก,  
k แทนพยัญชนะ ก,  
ey แทนสระ อี  ใชวรรณยุกตกํากับ
เสียง คือเคร่ืองหมายวรรณยกุต โท 
ในพยางคท่ีสอง (ฮอกกี)้ 
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ตารางท่ี 6  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
เฮโมโกลบิน 
 
 
 
 
 
 
เฮโรอีน 
 
 
 
เฮลิคอปเตอร   
 
 
 
 
 
 
 
ไฮดรา 
 
 
 
ไฮไฟ 

haemoglobin 
 
 
 
 
 
 
heroin 
 
 
 
helicopter  
 
 
 
 
 
 
 
hydra 
 
 
 
hifi 

ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถายตัวอักษร
ตรงตามภาษาเดิม   

h แทน พยัญชนะ ฮ, ae แทนสระ 
เอ, m แทนพยญัชนะ ม,  
o แทนสระ โอ, g แทนพยญัชนะ ก, 
l แทนพยัญชนะ ล, o แทนสระ โอ, 
b แทนพยัญชนะ บ, i แทนสระ อิ,  
n แทนพยัญชนะ น 
 
h แทนพยัญชนะ ฮ, e แทนสระ เอ, 
r แทนพยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ, 
i แทนสระ อี, n แทนพยัญชนะ น 
 
h แทนพยัญชนะ ฮ, e แทนสระ เอ, 
l แทนพยัญชนะ ล, i แทนสระ อิ, c 
แทนพยัญชนะ ค, o แทนสระ ออ, 
p แทนพยัญชนะ ป, t แทน
พยัญชนะ ต, er แทนสระ เออ ใส
การันตเพื่อรักษารูปศัพทโดยไม
ออกเสียง 
 
h แทนพยัญชนะ ฮ, y แทนสระ ไอ, 
d แทนพยัญชนะ ด, r แทน
พยัญชนะ ร, a แทนสระ อา 
 
h แทนพยัญชนะ ฮ, i แทนสระไอ, 
f แทนพยัญชนะ ฟ,  
i แทนสระ ไอ 
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จากตารางพบวา  ลักษณะการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังใน
พจนานุกรมฯ 2525 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ 2493 ในลักษณะการทับศัพทนั้นมีหลายวิธี  ดังนี้ 

 
1.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม มีการถอดตัวอักษรโดยเทียบ

ภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย ตามหลักการทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน โดยถอดอักษรตรงกัน 
ทุกตัว เชน  

 
แฟลต flat ถอดเปน f  แทนดวย ฟ, l แทนดวย ล,a แทนดวย แอ,  

t  แทนดวย ต 
 

ไมกา  mica ถอดเปน m  แทนดวย ม, i แทนดวย ไอ, c แทนดวย ก,  
a แทนดวย อา 
 

ไฮไฟ hifi  ถอดเปน h แทนดวย ฮ, i แทนดวยไอ, f  แทนดวย ฟ,  
i แทนดวยไอ 

 
 2.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม  โดยใชวรรณยุกตกํากับเสียง  เพื่อให
ออกเสียงไดสะดวก เชน 
 

มัมม่ี mammy ถอดเปน m  แทนดวย ม,a แทนดวย อะ, m  แทนดวย ม,  
m แทนดวย ม, y แทนดวย อี ใชวรรณยุกต
กํากับเสียง  คือเคร่ืองหมายวรรณยุกต เอก ใน 
พยางคท่ีสุดทาย (มัมม่ี) 
 

ปล๊ัก, ปล๊ักไฟ plug  ใชเคร่ืองหมายวรรณยุกตตรี (ปล๊ัก) 
 

ลักษณะการใสวรรณยุกตกํากับเสียงพบไมมากนัก เนื่องจากภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีไมมี
วรรณยุกต เม่ือรับคํามาใชจึงยึดลักษณะในภาษาเดิมไว แตบางคําท่ีมีการใสวรรณยุกตกํากับเพื่อให
สะดวกในการออกเสียงนั้น มีขอสังเกต 2 ลักษณะ ดังนี้ 
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  2.1  ใสรูปวรรณยุกต เพื่อใหไดเสียงวรรณยุกตโทในพยางคสุดทายของคําศัพท 
  2.2  ใสรูปวรรณยุกต เพื่อใหไดเสียงวรรณยุกตตรีในคําตาย 
 

3.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยมีการตัดเสียง หรือตัดคํา เพื่อให  
งายตอการออกเสียง และการจดจํา เชน นิวคลิอิก (nucleic acid) โปลิโอ (poliomyelitis) สเกต 
(roller skate) อารต (art paper) 
 

4.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม  แตมีการเปล่ียนแปลงเสียง  พบท้ังการ
เปล่ียนแปลงเสียงพยัญชนะและเสียงสระ เชน 
 

แย็บ    jab j แทนพยัญชนะ จ (แตใชเสียงท่ีใกลเคียงกนั คือ  ย),  
a แทนสระ แอ (แตเปล่ียนเปนสระเสียงส้ัน (แอะ) แลวใสไมไตคู 
กํากับเสียงส้ัน), b แทนพยัญชนะ บ 

 
 5.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม มีการเพิ่มเสียง ไดแก การเพิ่มเสียง
ตัวสะกด  เชน 
 

กอบป  (copy)     เพิ่มเสียง บ สะกดในพยางคแรก 
โปกเกอร (poker) เพิ่มเสียง ก สะกดในพยางคแรก 

 
 6.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยใชอักษรยอ เนื่องจากคําเดิมมีความ
ยาวเกินไป ไมสะดวกในการออกเสียงทับศัพทท้ังหมด หรือเปนช่ือเฉพาะทางวิทยาศาสตรจึงตัดคํา
ใหส้ันโดยใชอักษรยอ  และทับศัพทของตัวยอนั้นไดแก 
 
  ทีเอ็นที   ยอจาก  trinitrotoluene  (ไทรไนโทรโทลูอีน) 
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  1.2  วิธีการบัญญัติศัพท เปนการสรางคําศัพทข้ึนมาใชแทนคําตางประเทศท่ีไมมี 
ใชในภาษาไทย โดยตองคิดคําไทยกอน แตหากทําไมไดจึงใชคําจากภาษาบาลี สันสกฤตซ่ึงมีอยูใน
ภาษาไทยมาสรางคําข้ึนใหม 
 
ตารางท่ี 7  แสดงตัวอยางการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493 
 ดวยวิธีบัญญัตศัิพท 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
กรรมาชีพ 
 
 
 
 
แขวนลอย 
 
 
ควบแนน 
 
 
ความเคน 
 
 
ความเครียด 
 
 
ความเฉ่ือย 
 
 
ความถวง 
 

proletariat 
 
 
 
 
suspension 
 
 
condense 
 
 
stress 
 
 
strain 
 
 
nertia 
 
 
gravity 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาบาลี
และสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 
 

มาจากการสมาสคําของคําวา 
กรฺม + อาชีว 
กรฺม  เปนคําสันสกฤต  
อาชีว  เปนคําบาลีสันสกฤต 
 
มาจากการประสมคําของคําวา 
แขวน + ลอย 
 
มาจากการประสมคําของคําวา 
ควบ + แนน 
 
มาจากการประสมคําของคําวา  
ความ + เคน 
 
มาจากการประสมคําของคําวา  
ความ + เครียด 
 
มาจากการประสมคําของคําวา   
ความ + เฉ่ือย 
 
มาจาการประสมคําของคําวา   
ความ + ถวง 
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ตารางท่ี 7  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ความถ่ี 
 
 
ความโนมถวง 
 
 
ความเรง 
 
 
ความหนวง 
 
 
จลนพลศาสตร 
 
 
 
 
 
จลนศาสตร 
 
 
 
 
ทักษะ 
 

frequency 
 
 
gravitation 
 
 
acceleration 
 
 
retardation 
 
 
kinetics 
 
 
 
 
 
kinematics 
 
 
 
 
skill 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาไทย 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาไทย 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาไทย 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาไทย 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 

มาจากการประสมคําของคําวา 
ความ + ถ่ี 
 
มาจากการประสมคําของคําวา 
ความ + โนม + ถวง 
 
มาจากการประสมคําของคําวา  
ความ + เรง 
 
มาจากการประสมคําของคําวา  
ความ + หนวง 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา 
จลน + พล + ศาสตร 
จลน     เปนคําบาลี 
พล       เปนคําบาลีสันสกฤต    
ศาสตร เปนคําสันสกฤต 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา 
จลน + พล + ศาสตร 
จลน  เปนคําบาลี 
ศาสตร เปนคําสันสกฤต 
 
เปนคําสันสกฤตมา (ทักฺษ) 
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ตารางท่ี 7  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
นันทนาการ 
 
 
 
 

นิทรรศการ 
 
 
 
 

นิพจน 
 
 

นิยัตินยิม 
 
 
 
 
 

เนื้อเยื่อ 
 
 

บรรษัท 
 
 

ปฏิกรณ 
 
 

recreation 
 
 
 
 

exhibition 
 
 
 
 

expression 
 
 

determinism 
 
 
 
 
 

tissue 
 
 

corporation 
 
 

reactor 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาไทย 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 

มาจากการสมาสคําของคําวา 
นันท + อาการ 
นันท เปนคําบาลี 
อาการ เปนคําบาลีสันสกฤต 
 

มาจากการสมาสคําของคําวา  
นิทรฺศน + การ 
นิทรฺศน เปนคําสันสกฤต 
การเปนคําบาลีสันสกฤต 
 

เปนคําบาลี   
นิ (เปนอุปสรรค) + วจน   
 

มาจากการสมาสคําของคําวา นิ+
ยัติ + นิยม 
นิ  เปนอุปสรรคในภาษาบาลี 
ยัติ  เปนคําบาลี    
นิยม  เปนคําบาลีสันสกฤต 
 

มาจากการประสมคําของคําวา  
เนื้อ + เยื่อ 
 

เปนคําสันสกฤต (ปริษทฺ) 
  
 

มาจากการสมาสคําของคําวา  
ปฏิ + กรณ  ปฏิ  เปนอุปสรรคใน
ภาษาบาลี   
กรณ  เปนคําสันสกฤต 
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ตารางท่ี 7  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ปฏิชีวนะ 
 
 
ประเทศ 
 
 
ประพจน 
 
 
ปริทรรศน 
 
 
 
 
ปริภูมิ 
 
 
 
 
ผลึก 
 
 
พลวง 
 
 
พลวัต 
 

antibiotics 
 
 
state 
 
 
proposition 
 
 
periscope  
 
 
 
 
space 
 
 
 
 
crystal 
 
 
antimony 
 
 
dynamic 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาไทย 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 

เปนคําสันสกฤต (ปฏิชีวน)  
 
 
เปนคําสันสกฤต (ปฺรเทศ)  
 
 
เปนคําสันสกฤต (ปรฺวจน)   
 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา 
 ปริ + ทรฺศน 
ปริ  เปนอุปสรรคในภาษาบาลี    
ทรฺศน  เปนคําสันสกฤต 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
ปริ + ภมิู 
ปริ  เปนอุปสรรคในภาษาบาลี 
ภูมิ  เปนคําสันสกฤต 
 
มาจากภาษาบาลี (ผลิก) 
 
 
พลวง  เปนคําภาษาไทย  
 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา พล 
+ วัตพล เปนคําบาลีสันสกฤต    
วัต เปนคําบาลี (วตฺต) 
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ตารางท่ี 7  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
พลศาสตร 
 
 
 
พิชาน  
 
 
ภาคยานวุัต ิ 
 
 
 
 
รยางค 
 
 
ระนาบ 
 
สถิตยศาสตร 
 
 
 
 
สมบูรณาญา-
สิทธิราชย 
 
 
 
 

dynamics 
 
 
 
consciousness 
 
 
accession 
 
 
 
 
appendage 
 
 
plane 
 
statics 
 
 
 
 
absolute 
monarchy 
 
 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
และสันสกฤต 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
บัญญัตศัิพทโดยใชภาษาเขมร 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
 

มาจาก พล + ศาสตร 
พล  เปนคําบาลีสันสกฤต    
ศาสตร  เปนคําสันสกฤต 
 
เปนคําบาลี (วชิาน) 
 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา 
ภาคฺย + อนวุัต ิ
ภาคฺย  เปนคําบาลีสันสกฤต    
อนุวัติ  เปนคําบาลี 
 
เปนคําบาลีสันสกฤต 
(รย+องฺค) 
 
เปนคําภาษาเขมร (รนาบ) 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา 
สถิตย + ศาสตร 
สถิตย  เปนคําบาลี    
ศาสตร  เปนคําสันสกฤต 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
สํ+บูรณ + อาญา + สิทธิ + ราชฺย 
สํ  เปนอุปสรรคในภาษาบาลี 
บูรณ  เปนคําสันสกฤต 
สทธิ  เปนคําบาลี 
ราชฺย  เปนคําสันสกฤต 
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ตารางท่ี 7  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
สมมาตร 
 
 
 

สมาชิก 
 
 

สมาพันธรัฐ 
 
 
 
 
 

สังเคราะห 
 
 

สัญลักษณ 
 
 

สัทศาสตร 
 
 
 
 

สัมบูรณ 
 
 

สัมประสิทธ์ิ 
 

symmetry 
 
 
 

element, 
member 
 

confederation  
of  states 
 
 
 
 

synthesise 
 
 

symbol 
 
 

phonetics 
 
 
 
 

absolute 
 
 

coefficient 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
สันสกฤต 

มาจาก สม + มาตฺร 
สม        เปนคําบาลี 
มาตฺร    เปนคําสันสกฤต 
 

เปนคําบาลีสันสกฤต 
 
 

มาจากมาจากการสมาสคําของคํา
วา สม + พนฺธ + รัฐ 
สม     เปนคําบาลี    
พนฺธ  เปนคําบาลีสันสกฤต 
รัฐ เปนคําบาลี (รฏ) 
 

เปนคําสันสกฤต (สํ+ครฺห) 
 
 

เปนคําสันสกฤต (สํ+ลักฺษณ) 
 
 

มาจากมาจากการสมาสคําของคํา
วา สัท + ศาสตร 
สัท  เปนคําบาลี    
ศาสตร  เปนคําสันสกฤต 
 

เปนคําสันสกฤต (สมฺปูรณ) 
 
 

เปนคําสันสกฤต  (สมฺปฺรสิทฺธิ) 
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ตารางท่ี 7  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
สัมมนา 
 
 
สารานุกรม 
 
 
 
อนาธิปไตย 
 
 
 
อนุภาค 
 
 
 
อนุมูล 
 
 
 
อนุสัญญา 
 
 
 
อภิปรัชญา 
 

seminar 
 
 
encyclopaedia 
 
 
 
anarchy 
 
 
 
particle 
 
 
 
acid  radical 
 
 
 
convention 
 
 
 
metaphysics 
 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
 

มาจากภาษาบาลี  
 
 
มาจากมาจากการสมาสคําของคํา
วา  สาร+อนุ+กรฺม 
เปนคําบาลีสันสกฤต 
 
มาจาก อน + อธิปเตยฺย 
อน  เปนคําบาลีสันสกฤต    
อธิปเตยฺย เปนคําบาลี 
 
มาจาก อนุ + ภาค 
อนุ  เปนอุปสรรคในภาษาบาลี 
ภาค  เปนคําบาลี 
 
มาจาก อนุ + มูล 
อนุ  เปนอุปสรรคในภาษาบาลี   
มูล  เปนคําบาลี 
 
มาจาก อนุ +สํ+ญา 
อนุ   เปนอุปสรรคในภาษาบาลี 
สํ+ญา  เปนคําบาลี 
 
มาจาก อภิ + ปรัชญา 
อภิ     เปนอุปสรรคในภาษาบาลี 
ปรัชญา  เปนคําสันสกฤต 
(ปรฺ+ชฺา) 
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ตารางท่ี 7 (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
อสมการ 
 
 
อสมมาตร 
 
 
อายัน  
 
 
อาเวค   

inequality 
 
 
asymmetrical 
 
 
solstice 
 
 
emotion 

บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลีและสันสกฤต 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษา
บาลี 

เปนคําบาลีสันสกฤต  
(อ+สมการ) 
 
เปนคําบาลีสันสกฤต  
(อ + สมมาตร) 
 
เปนคําบาลี  
 
 
เปนคําบาลี (อา+เวค) 

 
จากตารางพบวา ลักษณะการสรางคําศัพทดวยการบัญญัติศัพท ของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึง

เปนคําต้ังในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525 ท่ี เพิ่มจากพจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มี 6 ลักษณะ ดังนี้ บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีและสันสกฤต 
บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลี บัญญัติศัพทโดยใชภาษาสันสกฤต บัญญัติศัพทโดยใชภาษาเขมร 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 

 
วิธีบัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีและสันสกฤตพบมากท่ีสุด ในลักษณะของการสมาสคํา 

และรับมาใชทั้งคําศัพทโดยปรับเปล่ียนเสียงใหออกเสียงไดสะดวกในภาษาไทย สาเหตุท่ีพบวิธี
บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีและสันสกฤตมากท่ีสุด เนื่องมาจากมีใชในภาษาไทยมานาน จน
กลมกลืนกับภาษาไทย อีกท้ังยังมีความสละสลวย ไพเราะ สวนวิธีการบัญญัติศัพทโดยใชภาษาไทย 
พบในลักษณะของการประสมคํา 
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  1.3  การแปลศัพท เปนการยืมความหมายของอีกภาษาหนึ่งมาใช โดยไมใหความสําคัญ
ในเร่ืองเสียง โดยมากมักเปนการแปลแบบคําตอคํา แลวนํามารวมเปนคําประสม 
 
ตารางท่ี 8  แสดงตัวอยางการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493  
 ดวยวิธีแปลศพัท 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา 

ความรูสึกเดน 
 
ความรูสึกดอย 
 
เงิน 
ดีบุก 
ตะกัว่ 
สังกะสี 
เหล็ก 

superiority   
feeling 
inferiority   
feeling 
silver, money 
tin 
lead 
zinc 
iron 

แปลศัพทแบบคําตอคํา  และนํามารวมเขาเปนคํา
ประสม 
แปลศัพทแบบคําตอคํา  และนํามารวมเขาเปนคํา
ประสม 
แปลศัพทโดยแบบตรงตัว 
แปลศัพทโดยแบบตรงตัว 
แปลศัพทโดยแบบตรงตัว 
แปลศัพทโดยแบบตรงตัว 
แปลศัพทโดยแบบตรงตัว 

 
จากตารางพบวา ลักษณะการสรางคําศัพทดวยการแปลศัพท ของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปน

คํา ต้ั งในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ .  2525  ท่ี เพิ่ มจากพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 พบลักษณะการแปลศัพทใน 2 ลักษณะ คือการแปลศัพทท่ีเปนคํา
เดี่ยว โดยแปลแบบตรงตัว และการแปลศัพทในลักษณะแปลศัพทแบบคําตอคํา และนํามารวมเขา
เปนคําประสม 
 

2.  วิธีการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 ท่ีเพ่ิมข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525 มีรูปแบบการสรางคําซ่ึงแบงได 
3 ลักษณะ คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพท และการแปลศัพท 
  
  2.1  การทับศัพท คือการนําคําภาษาอังกฤษมาใช โดยพยามยามออกเสียงใหใกลเคียงกับ
คําท่ียืมมามากท่ีสุด ซ่ึงวิธีการทับศัพทท่ีพบมีหลายวิธี ดังนี้ 
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ตารางท่ี 9  แสดงตัวอยางการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
 ดวยวิธีทับศัพท 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
กะรุน 
 
 
 
 
 
 
 
กุรุส 
 
 
 
 
 
 
 
คอสติกโซดา 
 
 
 
 
 
 

corundum 
 
 
 
 
 
 
 
gross 
 
 
 
 
 
 
 
caustic soda 
 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม ปนกับการถาย
ตัวอักษรดวยเสียงท่ี
ใกลเคียงกัน และมีการ
เปล่ียนแปลงเสียงโดยตัด
เสียง 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  มีการเพิ่มพยางค
และเปล่ียนแปลงเสียง
สระ 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 

c แทนพยัญชนะ ก, o แทนสระ อะ, 
r แทนพยัญชนะ ร, u แทนสระ อุ, n 
แทนพยัญชนะ น,  
d แทนพยัญชนะ ด, u แทนสระ อะ, 
m แทนพยัญชนะ ม   
ตัดเสียงในพยางคสุดทายออกเหลือ
เพียงสองพยางค 
 
g แทนพยัญชนะ ก, r แทน
พยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ,  
ss แทนพยัญชนะ ส   
เพิ่มพยางคจากคําพยางคเดียวใน
ภาษาเดิม (โกรส) เปนคําสอง
พยางค  (กุรุส) และ เปล่ียนแปลง
เสียงสระจากสระโอ เปนสระ อุ  
 
c แทนพยัญชนะ ค, au แทนสระ 
ออ, s แทนพยญัชนะ ส,  
t แทนพยัญชนะ ต, i แทนสระ อิ, c 
แทนพยัญชนะ ก, 
s แทนพยัญชนะ ซ,  
o แทนสระ โอ, d แทนพยัญชนะ ด, 
a แทนสระ อา 
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ตารางท่ี 9  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
คาราวาน 
 
 
 
 
ช็อก 
 
 
 
 
ชิงเกิล 
 
 
 
 
 
 
ไซโคลน 
 
 
 
 
ทอรนาโด 
 
 
 
 

caravan 
 
 
 
 
shock 
 
 
 
 
shingle  
 
 
 
 
 
 
cyclone 
 
 
 
 
tornado 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม   
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม   
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม   
 
 

c แทนพยัญชนะ ค, a แทนสระ อา,  
r แทนพยัญชนะ ร,  
a แทนสระ อา, v แทนพยัญชนะ ว, 
a แทนสระ อา, n แทนพยัญชนะ น 
 
sh  แทนพยัญชนะ ช, o แทนสระ 
ออ(แตเปล่ียนเปนสระเสียงส้ัน 
(เอาะ) แลวใสไมไตคูกํากบัเสียง
ส้ัน), ck แทนพยัญชนะ  ก 
 
sh แทนพยัญชนะ ช, i แทนสระ อิ, 
ng แทนพยญัชนะ ง, g แทน
พยัญชนะ ก, l แทนพยัญชนะ ล, 
(แตออกเสียงพยัญชนะ น (แม กน) 
เพื่อความสะดวกในการออกเสียง), 
e แทนสระ เออ 
 
c แทนพยัญชนะ ซ, y แทนสระ ไอ, 
c แทนพยัญชนะ ค, l แทน
พยัญชนะ ล, o แทนสระโอ,  
neแทนพยัญชนะ น 
 
t แทนพยัญชนะ ท, or แทนสระ ออ 
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท  โดย
ไมออกเสียง, n แทนพยัญชนะ น, a 
แทนสระ อา, d แทนพยัญชนะ ด, o 
แทนสระ โอ 
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ตารางท่ี 9  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
โปป 
 
 
 

โปรแกรม 
 
 
 
 
 

โปสตการด 
 
 
 
 
 
 
 

ฟต 
 
 
 
 

ฟุตบอล 
 
 
 
 
 

Pope 
 
 
 

program 
 
 
 
 
 

postcard 
 
 
 
 
 
 
 

fit 
 
 
 
 

football 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม  
 
 
 

P แทนพยัญชนะ ป, o แทนสระ โอ
, pe แทนพยัญชนะ ป 
 
 

p แทนพยัญชนะ ป, r แทน
พยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ, 
g แทนพยัญชนะ ก, r  แทน
พยัญชนะ ร, a แทนสระ แอ,  
m แทนพยัญชนะ ม 
 

p แทนพยัญชนะ ป, o แทนสระ โอ
, s แทนพยัญชนะ ส, t แทน
พยัญชนะ ต  ใสการันตเพื่อรักษา
รูปศัพท  โดยไมออกเสียง, c แทน
พยัญชนะ ก, ar แทนสระ อา  
ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพทโดยไม
ออกเสียง, d แทนพยัญชนะ ด 
 

f  แทนพยัญชนะ ฟ, i แทนสระ อิ, 
t แทนพยัญชนะ ต (แตออกเสียง
พยัญชนะ ด (แม กด) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง) 
 

f  แทนพยัญชนะ ฟ, oo แทนสระ อุ
, t แทนพยญัชนะ ต, b แทน
พยัญชนะ บ, a แทนสระ ออ,  
ll แทนพยัญชนะ ล (แตออกเสียง
พยัญชนะ น (แม กน) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง) 
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ตารางท่ี 9  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
มองโกเลีย 
 
 
 
 
 

มักกะโรน ี
 
 
 
 
 
 

มิเตอร 
 
 
 
 

ลอตเตอร่ี 
 
 
 
 
 
 
 

ไวน 
 
 

Mongolia 
 
 
 
 
 

macaroni 
 
 
 
 
 
 

meter 
 
 
 
 

lottery 
 
 
 
 
 
 
 

wine 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม   
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม   
 
 
 
 
 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตามภาษา
เดิม   

m  แทนพยัญชนะ ม, o แทนสระ 
ออ,  ng แทนพยัญชนะ ง,  
g  แทนพยัญชนะ ก, o แทนสระ โอ
, l แทนพยัญชนะ ล,  
ia แทนสระ เอีย 
 

m  แทนพยัญชนะ ม, a แทนสระ 
อะ เพิ่มเสียงพยัญชนะสะกดใน
พยางคแรก (ก), c แทนพยัญชนะ 
ก, a แทนสระ อะ, r แทนพยญัชนะ 
ร, o แทนสระ โอ,  
n แทนพยัญชนะ น,  i แทนสระ อี 
 

m  แทนพยัญชนะ ม, e แทนสระ อิ, 
t แทนพยัญชนะ ต, er แทนสระ 
เออ ใสการันตเพื่อรักษารูปศัพท
โดยไมออกเสียง 
 

l แทนพยัญชนะ ล, o แทนสระ ออ, 
t แทนพยัญชนะ  ต (แตออกเสียง
พยัญชนะ ด (แม กด) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง),  
t แทนพยัญชนะ ต, er แทนสระ 
เออ, r แทนพยญัชนะ ร, y แทน
สระ อี 
 

wแทนพยัญชนะ ว, i แทนสระ ไอ, 
ne แทนพยัญชนะ น ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพทโดยไมออกเสียง 
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ตารางท่ี 9  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ไวรัส 
 
 
 
 
 
สเตก 
 
 
 
 
 
สปอร 
 
 
 
 
เอดส 
 
 
 
 
 
 
เฮอริเคน 
 

virus 
 
 
 
 
 
steak 
 
 
 
 
 
spore 
 
 
 
 
acquired  immune  
deficiency 
syndrome, 
acquired  
immunodeficiency 
syndrome 
 
hurricane 

ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม   
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม  โดยใช
วรรณยกุตกํากบัเสียง 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม  โดยใช
อักษรยอ 
 
 
 
ทับศัพทแบบถาย
ตัวอักษรตรงตาม
ภาษาเดิม 
 

v แทนพยัญชนะ ว, iแทนสระไอ,  
r แทนพยัญชนะ ร,u แทนสระอะ,  
s แทนพยัญชนะ ส (แตออกเสียง
พยัญชนะ ด (แม กด) เพื่อความ
สะดวกในการออกเสียง), 
 
s แทนพยัญชนะ ส, t แทน
พยัญชนะ ต, ea แทนสระ เอ,  
k แทนพยัญชนะ ก, s แทน
พยัญชนะ ส  ใชวรรณยกุตตรีกํากับ
เสียง 
 
s แทนพยัญชนะ ส, p แทน
พยัญชนะ ป, o แทนสระ ออ,  
re แทนพยัญชนะ ร ใสการันตเพื่อ
รักษารูปศัพทโดยไมออกเสียง 
 
ยอจาก acquired  immune  
deficiency  syndrome, acquired  
immunodeficiency syndrome 
(AIDS) 
 
 
 
h แทนพยัญชนะ ฮ, ur แทนสระ 
เออ, r แทนพยญัชนะ ร,  
i แทนสระ อิ, c แทนพยัญชนะ ค,  
aแทนสระเอ,ne แทนพยัญชนะ น   
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จากตารางพบวา  ลักษณะการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังใน
พจนานุกรมฯ 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ 2525 ในลักษณะการทับศัพทนั้นมีหลายวิธี ดังนี้ 

 
1.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม มีการถอดตัวอักษรโดยเทียบ

ภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย ตามหลักการทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน โดยถอดอักษรตรงกันทุก
ตัว เชน  
 

 ฟต fit  ถอดเปน f  แทนดวย ฟ, i แทนดวย อิ, t แทนดวย ต 
 
 โปรแกรม program ถอดเปน p แทนดวย ป, r แทนดวย ร, o แทนดวย โอ,  

g แทนดวย ก, r แทนดวย ร, a แทนดวย แอ,  
m แทนดวย ม 

 
2.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยใชวรรณยุกตกํากับเสียง เพื่อให

ออกเสียงไดสะดวก เชน 
 

 โปป Pope ใชเคร่ืองหมายวรรณยุกตตรี (โปป) 
 ลอตเตอร่ี lottery ใชเคร่ืองหมายวรรณยุกตเอก ในพยางคสุดทาย (ลอตเตอร่ี) 
 สเตก steak  ใชเคร่ืองหมายวรรณยุกตเอก ในพยางคสุดทาย (สเตก) 
 
ลักษณะการใสวรรณยุกตกํากับเสียงพบไมมากนัก เนื่องจากภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีไมมี

วรรณยุกต เม่ือรับคํามาใชจึงยึดลักษณะในภาษาเดิมไว แตบางคําท่ีมีการใสวรรณยุกตกํากับเพื่อให
สะดวกในการออกเสียงนั้น มีขอสังเกต 2 ลักษณะ ดังนี้ 

 
  2.1  ใสรูปวรรณยุกต เพื่อใหไดเสียงวรรณยุกตโทในพยางคสุดทายของคําศัพท 
  2.2  ใสรูปวรรณยุกต เพื่อใหไดเสียงวรรณยุกตตรีในคําตาย 
 

3.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยมีการเปล่ียนแปลงเสียง เพื่อให  
งายตอการออกเสียง และการจดจํา พบท้ังการเปล่ียนแปลงเสียงพยัญชนะและเสียงสระ เชน 
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  กุรุส  (gross)  g แทนพยัญชนะ ก, r แทนพยัญชนะ ร, o แทนสระ โอ,  
ss แทน  พยัญชนะ ส  เพิ่มพยางคจากคําพยางคเดียวในภาษาเดิม 
(โกรส) เปนคําสองพยางค  (กุรุส) และ เปล่ียนแปลงเสียงสระ
จากสระโอ เปนสระ อุ  
 

  ช็อก  (shock)  sh แทนพยัญชนะ ช, o แทนสระ ออ (แตเปล่ียนเปนสระเสียงส้ัน  
(เอาะ) แลวใสไมไตคูกํากับเสียงส้ัน), ck แทนพยัญชนะ ก 

 
4.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม มีการเพ่ิมเสียง เนื่องจากความนิยมของ

ผูใชภาษา  เพื่อใหออกเสียงไดสะดวกมากข้ึน ไดแก  
 

  มักกะโรนี (macaroni) เพิ่มเสียง  ก  สะกดในพยางคแรก 
 
 5.  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม  โดยใชอักษรยอ  เนื่องจากคําเดิมมี
ความยาวเกินไป ไมสะดวกในการออกเสียงทับศัพทท้ังหมด  หรือเปนช่ือเฉพาะทางวิทยาศาสตรจึง
ตัดคําใหส้ันโดยใชอักษรยอ  และทับศัพทของตัวยอนั้นไดแก  
 
  เอดส  ยอจาก   acquired immune deficiency syndrome, acquired  

immunodeficiency syndrome (AIDS) 
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  2.2  วิธีการบัญญัติศัพท เปนการสรางคําศัพทข้ึนมาใชแทนคําตางประเทศท่ีไมมีใชใน 
ภาษาไทย โดยตองคิดคําไทยกอน แตหากทําไมไดจึงใชคําจากภาษาบาลี สันสกฤตซ่ึงมีอยูใน
ภาษาไทยมาสรางคําข้ึนใหม 
 
ตารางท่ี 10  แสดงตัวอยางการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ 
   ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525   
   ดวยวิธีบัญญัติศัพท 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
ขีปนาวุธ 
 
 
 
 
เครือจักรภพ, 
เครือรัฐ 
 
 
 
 
 
 
 
นวัตกรรม 
 
 
 
 
วิจักษ 
 

ballistic  
missile 
 
 
 
commonwealth 
 
 
 
 
 
 
 
 
innovation 
 
 
 
 
appreciation 
 

บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาบาลี 
 
 
 
การบัญญัติศัพทโดยใช
คําภาษาไทยและภาษา
บาลีสันสกฤต 
 
 
 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาบาลีและสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาสันสกฤต 

มาจากการสมาสคําของคําวา  
ขิปน + อาวุธ 
ขิปน   เปนคําบาลี   
อาวุธ  เปนคําบาลี 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
 เครือ + จักร + ภพ 
เครือ  เปนคําไทย 
จักร   เปนคําสันสกฤต (จกฺร)   ภพ    
เปนคําบาลี (ภว)      
หรือมาจาก  เครือ + รัฐ 
เครือ    เปนคําไทย 
รัฐ  เปนคําบาลี (รฏ)        
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
 นวัต + กรรม 
นวัต  เปนคําบาลี  (นวต)     กรรม 
เปนคําสันสกฤต (กรฺม)  
 
เปนคําสันสกฤต 
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ตารางท่ี 10  (ตอ) 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา วิเคราะหคําศัพท 
วิทัศน 
 
 
วิสัยทัศน 
 
 
 
 
สัญนิยม 
 
 
สัทวิทยา 
 
 
 
 
สัทอักษร 
 
 
 
 
สารทฤดู 
 
 
 
 
อุปรากร 
 

vision 
 
 
vision 
 
 
 
 
convention 
 
 
phonology 
 
 
 
 
phonetic  
alphabet 
 
 
 
autumn 
 
 
 
 
opera 

บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาสันสกฤต 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาบาลีและสันสกฤต 
 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาบาลี 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาบาลี 
และสันสกฤต 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาบาลีและสันสกฤต 
 
 
 
การบัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาไทยและภาษาบาลี
สันสกฤต 
 
 
บัญญัติศัพทโดยใชคํา
ภาษาบาลีและสันสกฤต 

เปนคําสันสกฤต (วิทรฺศน) 
 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
 วิสัย + ทัศน 
วิสัย  เปนคําบาลี (วิสย)      
ทัศน เปนคําสันสกฤต (ทรฺศน)  
 
เปนคําบาลี  (สฺนิยม) 
 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
 สัท + วิทยา 
สัท      เปนคําบาลี 
วิทยา  เปนคําสันสกฤต 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
 สัท + อักษร 
สัท       เปนคําบาลี 
อักษร   เปนคําสันสกฤต 
 
มาจากการสมาสคําของคําวา  
 สารท + ฤดู 
สารท (สรท, สารท)  เปนคําบาลี 
ฤดู (ฤตุ)      เปนคําสันสกฤต 
 
เปนคําบาลีสันสกฤต 
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จากตารางพบวา ลักษณะการสรางคําศัพทดวยการบัญญัติศัพท ของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึง
เปนคําต้ังในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2542 ท่ี เพิ่มจากพจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มี 4 ลักษณะ ดังนี้ บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีปนสันสกฤต 
บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลี บัญญัติศัพทโดยใชภาษาสันสกฤต บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย
ปนบาลีและสันสกฤต 

 
วิธีบัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีและสันสกฤตพบมากท่ีสุด สาเหตุเนื่องมาจากเปนภาษาท่ีมี

ใชในภาษาไทยมานาน จนกลมกลืนกับภาษาไทย อีกท้ังยังมีความสละสลวย ไพเราะ คํายืม
ภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีวิธีการสรางคํานอยกวาคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังใน
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ท่ีเพิ่มข้ึนจากพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2493 สาเหตุเนื่องมาจากจํานวนคําท่ีเพิ่มข้ึนนอยกวาในชวงแรกและคําศัพทสวนใหญเปนศัพท
บัญญัติทางวิชาการท่ีนิยมใชคําภาษาบาลีและสันสกฤตในการบัญญัติศัพท 
 
  2.3  การแปลศัพท เปนการยืมความหมายของอีกภาษาหนึ่งมาใช โดยไมใหความสําคัญ
ในเร่ืองเสียง 
 
ตารางท่ี 11  แสดงตัวอยางการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ 
   ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
   ดวยวิธีแปลศพัท 
 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ลักษณะการสรางคํา 
ไข 
ไข 

wax 
fever, pyrexia, 
pyrexy 

แปลศัพทโดยแบบตรงตัว 
แปลศัพทโดยแบบตรงตัว 
 

 
จากตารางพบวา ลักษณะการสรางคําศัพทดวยการแปลศัพท ของคํายืมภาษาอังกฤษซ่ึงเปน

คําตั้งในพจนานุกรมฯ 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ 2525 เปนการแปลศัพทท่ีเปนคําเดี่ยว ไมพบ
การแปลในลักษณะคําประสมหรือการแปลแบบคําตอคํา และลักษณะท่ีพบเปนการแปลแบบตรงตัว
เพียงอยางเดียว สาเหตุอาจเนื่องมาจากคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมท่ีเปนคําต้ังสวนมากจะเปน
คําศัพทในลักษณะคําเดี่ยว เม่ือยืมความหมายมาใชจึงแปลแบบตรงตัว 
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ผลการวิเคราะหพัฒนาการของบทนิยามศัพท 
 

ในการปรับปรุงพจนานุกรมแตละคร้ังนั้น ยอมมีการเปล่ียนแปลงหลายๆ ดาน การให
ความหมายของคําศัพท หรือบทนิยามศัพท ก็มีการเปล่ียนแปลงเชนกัน ซ่ึงการเปล่ียนแปลงของ 
บทนิยามศัพทสงผลตอความหมายของคําศัพทดวย ผูวิจัยจําแนกการเปล่ียนแปลง 2 ลักษณะ คือ 
 

1.  บทนิยามศพัทเปล่ียนแปลง ความหมายคงเดิม 
 
2.  บทนิยามศพัทเปล่ียนแปลง ความหมายเปล่ียนแปลง โดยมีเคาความหมายเดิม 

 
  2.1  ความหมายแคบเขา 
  2.2  ความหมายกวางออก 
  2.3  ความหมายยายท่ี 
 
พัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบบัราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2493 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
 
1.  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายคงเดิม 
 
 การศึกษาพัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 นั้น ผูวิจัยนํา 
บทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีไดมาวิเคราะห และแยกลักษณะการเปล่ียนแปลงตางๆ ซ่ึง
เกิดข้ึนหลายลักษณะ ดังนี้ 
 

1.  การอางอิงท่ีมาของคําศัพท พัฒนาการของบทนิยามศัพทในสวนการอางอิงท่ีมาของ
คําศัพท เปนการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนโดยกลาวถึงท่ีมาของคําศัพทท่ีแตกตางกัน ระหวาง
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
ซ่ึงการเปล่ียนแปลงนี้ไมมีผลตอความหมายของคําศัพท จากการวิเคราะหพบการอางอิงท่ีมาของ
คําศัพทในลักษณะตางๆ ดังนี้  
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  1.1  เพิ่มท่ีมาของคํา โดยคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2493 ไมไดระบุท่ีมาไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดระบุท่ีมาวาเปน
คําท่ีมาจากภาษาอังกฤษ ซ่ึงสาเหตุของการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพท อาจเพื่อใหเกิดความถูกตองชัดเจน
เกี่ยวกับประวัติของคําศัพทนั้นวามาจากภาษาอังกฤษ หรือเปนการเปล่ียนแปลงในลักษณะท่ีใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ระบุท่ีมาโดย (อ.) เทานั้น แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการเพิ่มรากศัพทในภาษาอังกฤษไวดวย ดังตัวอยาง 
 

   แปลน น. แบบท่ีกะกาํหนดไว (อ.)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 613) 
 
   แปลน น. แบบท่ีกะกาํหนดไว (อ. plane)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 549) 
 
จากตัวอยาง แปลน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุท่ีมาของ

คําไววามาจากภาษาอังกฤษ (อ.) แตไมมีการระบุรากศัพทไว แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 เพิ่มการระบุรากศัพทของคําไวดวย (อ. plane) เพื่อใหผูใช
พจนานกุรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพทไมไดทําให
ความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

   ฟุต น. มาตราวัดอังกฤษ ๑๒ นิ้วอังกฤษเปน ๑ ฟุต (อ.)  (พจนานุกรมฯ, 2493: 679) 
 
   ฟุต น. มาตราวัดของอังกฤษ ๑ ฟุต เทากบั ๑๒ นิว้ (อ. foot) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 615) 

 
จากตัวอยาง ฟตุ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุท่ีมาของคําไว

วามาจากภาษาอังกฤษ (อ.) แตไมมีการระบุรากศัพทไว แตในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 มีการระบุท่ีระบุรากศัพทของคําไวดวย (อ. foot) เพื่อใหผูใชพจนานกุรมไดทราบถึงท่ีมา
ของคําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน 

 
   มัสลิน น. ผาฝายเนื้อละเอียดและบาง (อ.)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 712) 
 
   มัสลิน น. ผาฝายเนื้อละเอียดและบาง (อ. muslin)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 644) 
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จากตัวอยาง มัสลิน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุท่ีมาของ
คําไววามาจากภาษาอังกฤษ (อ.) แตไมมีการระบุรากศัพทไว แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการระบุท่ีระบุรากศัพทของคําไวดวย (อ. muslin)เพือ่ใหผูใช
พจนานกุรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพทไมไดทําให
ความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

   เมตริกตัน น. ช่ือมาตราช่ังตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑,๐๐๐ กิโลกรัม หรือ  
    ๖๐ หาบ, อักษรยอวา ต. (อ.)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 725) 
 
   เมตริกตัน น. ช่ือมาตราช่ังตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑,๐๐๐ กิโลกรัม หรือ  
    ๖๐ หาบ, อักษรยอวา ต. (อ. metric ton)    (พจนานุกรมฯ, 2525: 655) 
 
จากตัวอยาง เมตริกตัน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุท่ีมา

ของคําไววามาจากภาษาอังกฤษ (อ.) แตไมมีการระบุรากศัพทไว แตในพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการระบุท่ีระบุรากศัพทของคําไวดวย (อ. metric ton) เพื่อใหผูใช
พจนานกุรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพทไมไดทําให
ความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

   โรมันคาทอลิก น. ช่ือนิกายหนึ่งในลัทธิศาสนาคริสเตียน เปนนกิายใหญ มี 
    สันตะปาปา เปนประมุข (อ.)      (พจนานุกรมฯ, 2493: 784) 
 
   โรมันคาทอลิก น. ช่ือนิกายหนึ่งในลัทธิศาสนาคริสเตียน เปนนกิายใหญ 
    มีสันตะปาปา เปนประมุข, นักบวชในนิกายน้ีเรียกวา บาทหลวง  
  (อ. Roman  Catholic)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 713) 

 
จากตัวอยาง โรมันคาทอลิก ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุ

ท่ีมาของคําไววามาจากภาษาอังกฤษ (อ.) แตไมมีการระบุรากศัพทไว แตในพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการระบุท่ีระบุรากศัพทของคําไวดวย (อ. Roman Catholic)  
เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพท
ไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
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  1.2  ตัดท่ีมาของคํา โดยในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ไดระบุ
ท่ีของคําศัพทไววามาจากภาษาอังกฤษ แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไมได
ระบุท่ีมา ซ่ึงสาเหตุของการตัดท่ีมาของคําศัพท อาจเพื่อใหเกิดความถูกตองชัดเจนเกี่ยวกับประวัติ
ของคําศัพทนั้นวามาจากไมไดภาษาอังกฤษ จึงตัดท่ีมาของคําศัพทออก ดังตัวอยาง 
 

   โกเมน น. พลอยสีแดงเขม (ส. โกเมท พลอยซ่ึงไดมาจากหิมาลัย และ 
   แมน้ําสินธุ มีลักษณะ ๔ ประเภท คือ สีขาว, สีเหลืองซีด,สีแดง, 
  สีน้ําเงิน) (อ. Garnet).       (พจนานุกรมฯ, 2493: 172) 
 
 โกเมน น. พลอยสีแดงเขม (ส. โกเมท วา พลอยซ่ึงไดมาจากหิมาลัย และ 
    แมน้ําสินธุ มีลักษณะ ๔ ประเภท คือ สีขาว, สีเหลืองซีด,สีแดง, 
    สีน้ําเงิน)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 121) 

 
จากตัวอยาง โกเมน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุท่ีมาของ

คําไววามาจากภาษาอังกฤษ และระบุรากศัพทไว (อ. Garnet). แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ตัดท่ีมาของคําศัพทในสวนท่ีเปนภาษาอังกฤษออก เพือ่ใหผูใช
พจนานกุรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน วาอาจไมไดเปนคําท่ีมาจากภาษาอังกฤษซ่ึง
การตัดท่ีมาของคําศัพทไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

 เยอรมัน น. คนชาติหนึ่งอยูในยุโรป (อ.)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 747) 
 
 เยอรมัน น. ช่ือชนชาติหนึ่งอยูในทวีปยุโรป        (พจนานุกรมฯ, 2525: 679) 
 
จากตัวอยาง เยอรมัน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุท่ีมาของ

คําไววามาจากภาษาอังกฤษ (อ.) แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ตัดท่ีมาของ
คําศัพทออก เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน วาอาจไมไดเปนคํา
ท่ีมาจากภาษาอังกฤษ 
 

 แหมม น. คําเรียกหญิงฝร่ัง (อ. Ma’am หรือ Madam)  
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 975) 
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 แหมม น. คําเรียกหญิงฝร่ัง              (พจนานุกรมฯ, 2525: 904) 
 
จากตัวอยาง แหมม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีการระบุท่ีมาของ

คําไววามาจากภาษาอังกฤษ และระบุรากศัพทไว (อ. Ma’am หรือ Madam) แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ตัดท่ีมาของคําศัพทออก เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน วาอาจไมไดเปนคําท่ีมาจากภาษาอังกฤษ ซ่ึงการตัดท่ีมาของคําศัพทไมไดทํา
ใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 
  1.3  เปล่ียนแปลงท่ีมาของคํา โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ได 
ระบุท่ีของคําศัพทไววามาจากภาษาอังกฤษ แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการ
เปล่ียนแปลงท่ีมาของคําเปนภาษาอื่น ซ่ึงสาเหตุของการเปล่ียนแปลงท่ีมาของคําศัพท อาจเพื่อให
เกิดความถูกตองชัดเจนเกี่ยวกับประวตัิของคําศัพทนั้นวามาจากไมไดมาจากภาษาอังกฤษ   
ดังตัวอยาง 
 

  ลิตร น. ช่ือหนวยของมาตราตวงตามวิธีเมตริก เทากับ ๑๐๐๐ ลูกบาศกเซนติเมตร   
 เทียบกับอัตราวิธีประเพณีเทากับ ๑  ทะนานหลวง (อ. Litre)  

            (พจนานุกรมฯ, 2493: 803) 
 

  ลิตร น. ช่ือหนวยของมาตราตวงตามวิธีเมตริก เทากับ ๑๐๐๐ ลูกบาศกเซนติเมตร   
 เทียบกับอัตราวิธีประเพณีเทากับ ๑ ทะนานหลวง (ฝ. Litre)   

  (พจนานุกรมฯ, 2525: 733) 
 

จากตัวอยาง ลิตร ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ระบุท่ีมาของคําไววา
มาจากภาษาอังกฤษ และระบุรากศัพทไว (อ. Litre) แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 อางอิงท่ีมาของคําศัพทวามาจากภาษาฝร่ังเศส โดยรากศัพทไมเปล่ียนแปลง (ฝ. Litre) เพื่อให
ผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดถูกตอง วาไมไดเปนคําท่ีมาจากภาษาอังกฤษ แตมา
จากภาษาฝร่ังเศส ซ่ึงการเปล่ียนแปลงท่ีมาของคําศัพทไมไดทําใหความหมายของคําศัพท
เปล่ียนแปลง 
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2.  การอธิบาย โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ไดใหคําอธิบาย 
บทนิยามศัพทแบบหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใหคําอธิบายท่ีแตกตาง
กัน ซ่ึงสาเหตุของการเปล่ียนแปลงการใหคําอธิบายบทนิยามศัพท อาจเพื่อใหเขาใจความหมายของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ดังตัวอยาง การเปล่ียนแปลงการใหคําอธิบายบทนิยามศัพท  มีหลายลักษณะ 
ดังนี้ 
  2.1  ใชภาษาในการอธิบายตางกัน โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2493 ไดใหคําอธิบายบทนิยามศัพทโดยใชภาษาแบบหนึง่ แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 ใหคําอธิบายท่ีแตกตางกัน ซ่ึงการใชภาษาในการอธิบายท่ีแตกตางกัน ไมมีผลตอ
ความหมายของคําศัพท ดังตัวอยาง 
 

  เปก ๑ น. หมุดสําหรับกดกระดาษ (อ. peg)             (พจนานุกรมฯ, 2493: 605) 
 
  เปก ๒ น. หมุดสําหรับตรึงส่ิงตางๆ มีกระดาษ เปนตน   (พจนานุกรมฯ, 2525: 541) 

 
จากตัวอยาง เปก ในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ไดใหบทนยิามศพัทวา 

หมุดสําหรับกดกระดาษ แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใหบทนยิามศัพทวา 
หมุดสําหรับตรึงส่ิงตางๆ มีกระดาษ เปนตน ซ่ึงเปนการใหบทนิยามศพัทโดยใชภาษาท่ีแตกตางกัน 
แตการใชภาษาในการอธิบายท่ีแตกตางกนันี้ ไมมีผลตอความหมายของคําศัพท 
 

  ฟุต น. มาตราวัดอังกฤษ ๑๒ นิ้วอังกฤษเปน ๑ ฟุต (อ.)   (พจนานุกรมฯ, 2493: 679) 
 
  ฟุต น. มาตราวัดของอังกฤษ ๑ ฟุต เทากับ ๑๒ นิว้ (อ. foot) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 615) 
 
จากตัวอยาง ฟตุ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ไดใหบทนยิามศพัทวา 

มาตราวัดอังกฤษ ๑๒ นิว้อังกฤษเปน ๑ ฟตุ แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ให
บทนิยามศัพทวา มาตราวดัของอังกฤษ ๑ ฟุต เทากับ ๑๒ นิ้ว ซ่ึงเปนการใหบทนยิามศัพทโดยใช
ภาษาท่ีแตกตางกัน แตการใชภาษาในการอธิบายท่ีแตกตางกันนี้ ไมมีผลตอความหมายของคําศัพท 

 
  เยอรมัน น. คนชาติหนึ่งอยูในยุโรป (อ.)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 747) 
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  เยอรมัน น. ช่ือชนชาติหนึ่งอยูในทวีปยุโรป       (พจนานุกรมฯ, 2525: 679) 
 

จากตัวอยาง เยอรมัน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ไดใหบทนิยาม
ศัพทวา คนชาติหนึ่งอยูในยุโรป แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใหบทนิยาม
ศัพทวา ช่ือชนชาติหนึ่งอยูในทวีปยุโรป ซ่ึงเปนการใหบทนิยามศัพทโดยใชภาษาท่ีแตกตางกัน แต
การใชภาษาในการอธิบายท่ีแตกตางกันนี้ ไมมีผลตอความหมายของคําศัพท 

 
  2.2  แยกความหมาย โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ใหบท 
นิยามศัพทของคําท่ีมีความหมายหลายนัย รวมในคําต้ังเพียงคําเดยีว แตพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 แยกความหมายออก และแยกคําต้ัง โดยใสหมายเลขกาํกับ   
ดังตัวอยาง 

 
  แปบ น. ทอน้าํ, ทอไอเสีย (อ. Pipe) ส่ิงสําหรับติดแทนลูกดุมมีสองอัน 

     (พจนานุกรมฯ, 2493: 612) 
 
  แปบ ๑ น. ทอน้ํา, ทอไอเสีย (อ. Pipe)  

  แปบ ๒ น.  ส่ิงสําหรับติดแทนลูกดุมมีสองอัน      (พจนานุกรมฯ, 2525: 548) 
 

จากตัวอยาง แปบ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 หมายความถึง ทอน้ํา, 
ทอไอเสีย และ ส่ิงสําหรับติดแทนลูกดุมมีสองอัน โดยรวมในคําต้ังเพยีงคําเดียว แตพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 แยกความหมายออก และแยกคําต้ัง โดยใสหมายเลขกํากับไว 

 
3.  การเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

พ.ศ. 2493 ไดใหคําอธิบายบทนิยามศัพทแบบหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 มีการเพิม่รายละเอียดบางสวนในบทนิยามศัพท เพื่อใหเกิดความชัดเจนยิ่งข้ึน ดังตัวอยาง 
 

  ไมล น. ช่ือมาตราวดัของอังกฤษ มีกําหนด ๔๐ เสน (อ. Mile) 
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 732) 

 
  ไมล น. ช่ือมาตราวดัของอังกฤษ มีกําหนด ๑ ไมล เทากับ ๔๐ เสน  
  หรือ ๑.๖๐๙ กโิลเมตร (อ. mile)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 665) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ไมล ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 คือ 
ช่ือมาตราวัดของอังกฤษ มีกาํหนด ๔๐ เสน แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มี
การเพิ่มรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพิ่มรายละเอียดของบทนยิามศัพท ทําใหผูใช
พจนานกุรมไดรับความรูเพิม่เติมเกีย่วกับคําศัพทนั้น 

 
  โรมันคาทอลิก น. ช่ือนิกายหนึ่งในลัทธิศาสนาคริสเตียน เปนนิกายใหญ มี 
  สันตะปาปา เปนประมุข (อ.)      (พจนานุกรมฯ, 2493: 784) 
 
  โรมันคาทอลิก น. ช่ือนิกายหนึ่งในลัทธิศาสนาคริสเตียน เปนนิกายใหญ มี 
  สันตะปาปา เปนประมุข, นกับวชในนกิายน้ีเรียกวา บาทหลวง  
  (อ. Roman  Catholic)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 713) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ โรมันคาทอลิก ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

พ.ศ. 2493 คือ ช่ือนิกายหนึ่งในลัทธิศาสนาคริสเตียน เปนนิกายใหญ มีสันตะปาปา เปนประมุข แต
พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการเพิม่รายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพ่ิม
รายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพท 
 

  หรีด น. ช่ือดอกไมท่ีทําเปนวงสําหรับในการตางๆ มีสักการะศพ  
  เปนตน (อ.Wreath)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 949) 
 
  หรีด น. ดอกไมท่ีจดัแตงข้ึนตามโครงรูปตางๆ เชน วงกลม วงรี สําหรับ 
  ใชเคารพศพ, พวงหรีด ก็เรียก (อ.wreath)   
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 877) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ หรีด ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 คือ 

ช่ือดอกไมท่ีทําเปนวงสําหรับในการตางๆ มีสักการะศพ เปนตน แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการเพิ่มรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของ
บทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 

  ไอศกรีม น. น้ําหวานซ่ึงทําใหขนดวยความเย็น (อ. ice-cream)   
   (พจนานุกรมฯ, 2493: 1051) 
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  ไอศกรีม น. ของกินทําดวยน้ําหวาน กะทิ หรือนม เปนตน ทําใหขนดวย 
  ความเยน็ (อ. ice-cream)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 968) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ไอศกรีม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 

คือ น้ําหวานซ่ึงทําใหขนดวยความเย็น แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการเพ่ิม
รายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรม
ไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 

4.  การตัดรายละเอียดของบทนิยามศัพท โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2493 ไดใหคําอธิบายบทนิยามศัพทแบบหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 มีการตัดรายละเอียดบางสวนในบทนิยามศัพทออกไป เนื่องจากรายละเอียดสวนท่ีตัดออกไป
อาจเปนคําท่ีไมไดรับความนิยม หรือไมจําเปนตองใชสวนนั้นในการอธิบาย ก็ทําใหเกิดความเขาใจ
ความหมายของคําศัพทได ดังตัวอยาง 
 

  เต็นท น. ท่ีพักหรือท่ีอาศัย ยายไปได โดยมากทําดวยผาขึงกับเสา  
  เรียกวา กระโจม (อ. Tent)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 422) 

 
  เต็นท น. ท่ีพักหรือท่ีอาศัย ยายไปได โดยมากทําดวยผาใบขึงกบัเสาหรือ 
  หลัก.(อ. tent).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 356)  

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เต็นท ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 

คือ ท่ีพักหรือท่ีอาศัย ยายไปได โดยมากทําดวยผาขึงกับเสา เรียกวา กระโจม แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการตัดรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใตออก แตการรายละเอียดของ
บทนิยามศัพท ไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง  
 

  แสตมป น. ดวงตราท่ีใชปดเปนคาภาษี, ไปรษณียากร (อ. Stamp) 
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 931) 

 
  แสตมป น. ตราไปรษณียากร (อ. stamp)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 857) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เต็นท ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 
คือ ดวงตราท่ีใชปดเปนคาภาษี, ไปรษณียากร แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มี
การตัดรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใตออก แตการรายละเอียดของบทนยิามศัพท ไมไดทําให
ความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง  
 

5.  เพิ่มลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2493 ไมมีการระบุลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง แตในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 มีการระบุลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหงเพิ่มข้ึน เพื่อใหเกิดความชัดเจนในการนํา
คําศัพทไปใช ดังตัวอยาง 
 

 เช็ค น. ใบเบิกเงินหรือถอนเงินจากธนาคาร (อ. Cheque)  
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 342) 
 

 เช็ค (กฎ) น. หนังสือตราสาร ซ่ึงบุคคลหนึ่งเรียกวา ผูส่ังจาย ส่ังธนาคารให 
  ใชเงินจํานวนหนึ่งเม่ือทวงถามใหแกบุคคลอีกคนหนึ่งหรือใหใช 

  ตามคําส่ังของบุคคลอีกคนหนึ่ง เรียกวา ผูรับเงิน (อ. cheque)   
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 273) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ กฎ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493 ไม 

มีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงไว แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑติยสถาน พ.ศ. 2525 มีการ
ระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหง (กฎ) คือคําท่ีใชในกฎหมาย 

 
6.  ตัดลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

พ.ศ. 2493 ใหบทนิยามศัพทโดยไดระบุลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหงไว แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ตัดการระบุลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหงออก เพื่อใหเกิดความ
ถูกตองในการนําคําศัพทไปใช ดังตัวอยาง 

 
 กัปตัน (เลิก) น. นายเรือ. (อ. captain).      (พจนานุกรมฯ, 2493: 126) 
 

 กัปตัน  น. นายเรือ. (อ. captain).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 82) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ กัปตัน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493  
มีการระบุ ลักษณะคําท่ีใช เฉพาะแหงไว  ( เ ลิก)  คือคํา ท่ี เ ลิกใชแลว  แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ตัดการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงออก สาเหตุเนื่องมาจากใน
ปจจุบัน คําวา กัปตัน ยังมีใชอยู จึงตัดลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงออก (เลิก) ออก เพื่อความถูกตอง 
 
2.  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายเปล่ียนแปลง โดยยงัมีเคาความหมายเดิม 
 

การศึกษาพัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 นั้น ผูวิจัยนํา 
บทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีไดมาวิเคราะห ในสวนท่ีบทนิยามศัพทมีการเปล่ียนแปลง 
สงผลใหความหมายเปล่ียนแปลงไป ดังนี้ 
 

2.1  ความหมายแคบเขา โดยบทนิยามศัพทในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2493 ไดกลาวถึงความหมายไวในลักษณะหนึ่ง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 กลับมีความหมายลดลง  หรือครอบคลุมในส่ิงท่ีนอยลงไปกวาเดิม ดังตัวอยาง 

 
 เทอม  น. การกําหนดเวลาออกเปนระยะ ระยะหน่ึงเรียกวา เทอมหน่ึง,  
  เดี๋ยวนี้ใชภาค เชน ภาคเรียน; คํานําพรอมดวยคําประกอบซึ่งอยู 

  ตนและทายประโยคตรรกวทิยา, คําใชในหมวดวิทยาศาสตรและ 
 วิชาคํานวณ (อ. Term)        (พจนานุกรมฯ, 2493: 473) 

 
 เทอม น. ระยะเวลาท่ีกําหนดไวเปนตอนๆ, เรียกคาเลาเรียนท่ีเก็บในภาค 
  เรียนหนึ่งๆ วา คาเทอม (อ. term)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 409) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เทอม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493  

คือ การกําหนดเวลาออกเปนระยะ และคํานําพรอมดวยคําประกอบซ่ึงอยูตนและทายประโยค
ตรรกวิทยา, คําใชในหมวดวิทยาศาสตรและวิชาคํานวณ แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 หมายถึงระยะเวลาที่กําหนดเปนตอนๆ เพียงอยางเดียว ความแตกตางนี้ทําใหคําวา เทอม 
มีความหมายแคบเขา เนื่องจากความหมายครอบคลุมนอยลง 
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 เหยือก น. หมอน้ําท่ีมีหูอยูขางๆ (อ. Jug)       (พจนานุกรมฯ, 2493: 971) 
 
 เหยือก   น. หมอใสน้ําท่ีมีหูอยูขางๆ ขางเดียว    (พจนานุกรมฯ, 2525: 900) 
 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เหยือก ในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493 

คือ หมอน้ําท่ีมีหูอยูขางๆ แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 เทอม มีความหมาย
แคบเขา เนื่องจากความหมายครอบคลุมนอยลง เฉพาะเจาะจงลงไปวา เหยือก หมายถึงหมอใสน้ําท่ี
มีหูอยูขางๆ ขางเดียว เทานัน้ 
 

2.2  ความหมายกวางออก โดยบทนิยามศัพทในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2493 ไดกลาวถึงความหมายไวในลักษณะหน่ึง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 กลับมีความหมายมากข้ึน  หรือครอบคลุมในส่ิงท่ีเพิ่มข้ึนกวาเดิม ดังตัวอยาง 

 
 เกรน น. มาตราช่ังของมีคาของอังกฤษ หนึ่งเกรน เทากับ ๖๔.๗๙๙  
  มิลลิกรัม. (อ. Grain).         (พจนานุกรมฯ, 2493: 159) 

 
 เกรน  น. มาตราช่ังอยางหนึ่งของอังกฤษ ๑ เกรน เทากับ ๖๔.๗๙๙  
  มิลลิกรัม. (อ. grain).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 109) 

 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ เกรน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493  

หมายถึง มาตราช่ังของมีคา แตพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 หมายถึง มาตราช่ัง
อยางหนึ่ง ซ่ึงมีความหมายครอบคลุมเพิ่มข้ึน คือช่ังของท่ัวไป ไมไดเฉพาะเจาะจงวาใชกับของมีคา
เทานั้น 
 

 แกลลอน  น. มาตราตวงของอังกฤษ  เทากับ๔.๕ ลิตร     
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 168) 
 
 แกลลอน น. หนวยวัดปริมาตรของอังกฤษ ๑ แกลลอน = ๔.๕๔๖๐๙ ลิตร  
  (British  Imperial gallon), หนวยวัดปริมาตรของสหรัฐอเมริกา  
  ๑ แกลลอน =  ๓.๗๘๕๔๔ ลิตร (U.S. gallon). (อ. gallon)  

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 118) 
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จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ แกลลอน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2493 หมายถึง มาตราตวงของอังกฤษอยางเดียว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
มีความหมายครอบคลุมเพิ่มข้ึน นอกจากจะหมายถึงมาตราตวงของอังกฤษแลว ยังหมายถึง หนวย
วัดปริมาตรของสหรัฐอเมริกาดวย 
 

 ช็อกโกเลต น. ช่ือขนมชนดิหนึ่งทําดวยผลเม็ดโกโก. (อ.)    
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 327) 
 
 ช็อกโกเลต,ช็อกโกแลต  น. ขนมหวานทําจากเมล็ดโกโกและนํ้าตาล 

       ว. สีน้ําตาลไหม เรียกวา สีช็อกโกเลต หรือ สีช็อกโกแลต.  
 (อ. chocolate)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 258) 
 

จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ ช็อกโกเลต ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2493 หมายถึง ช่ือขนมเพียงอยางเดียว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มี
ความหมายครอบคลุมเพิ่มข้ึน นอกจากจะหมายถึงช่ือขนมแลว ยังหมายถึง ช่ือของสีดวย 
 

 เดนมารก น.ช่ือชนชาติหนึ่งอยูในยุโรป (อ. Denmark). 
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 376) 
 
 เดนมารก ช่ือประเทศและชนชาติหนึ่งอยูทางทิศตะวนัตกเฉียงเหนือของ 
  ทวีปยุโรป.(อ. Denmark).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 309) 

 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ เดนมารก ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

พ.ศ. 2493 หมายถึง ช่ือชนชาติเพียงอยางเดียว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มี
ความหมายครอบคลุมเพิ่มข้ึน หมายถึง ช่ือประเทศและชนชาติดวย 
   

 แฮม  น. ขาหมูเค็ม. (อ. Ham).      (พจนานุกรมฯ, 2493:1053) 
 

 แฮม  น.หมูเค็มรมควัน,หมูแฮม กว็า.(อ.ham). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 
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จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ แฮม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493  
หมายถึง ขาหมูเค็ม เทานั้น แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 2525 หมายความวา 
หมูเค็มรวมควัน มีความหมายครอบคลุมเพิ่มข้ึน หมายถึง ทุกสวนของหมู 
 

2.3  ความหมายยายท่ี โดยบทนิยามศัพทในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 
ไดกลาวถึงความหมายไวในลักษณะหนึ่ง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
กลับมีความหมายเปล่ียนแปลงไปจากเดิม แตการเปล่ียนแปลงนี้ยังคงมีเคาจากความหมายเดิมอยู 
เนื่องจากคํายืมภาษาอังกฤษนั้น เรามักรับมาท้ังคําศัพทและความหมาย ถึงแมวาจะความหมายน้ัน
เกิดการเปล่ียนแปลงไปบาง แตเปนการเปล่ียนแปลงในลักษณะท่ีมีเคาความหมายเดิมอยู 
ดังตัวอยาง 
 
 

 เช้ิต น. เส้ือช้ันในชนิดหนึ่ง (อ. Shirt).      (พจนานุกรมฯ, 2493: 345) 
 
 เช้ิต  น. เส้ือคอปกชนิดหนึ่ง. (อ. shirt).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 275) 
 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ เช้ิต ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493  

หมายถึง เส้ือช้ันในชนิดหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีความหมาย
เปล่ียนแปลงไปจากเดิม คือ เส้ือคอปกชนิดหนึ่ง แตมีเคาความหมายเดิมอยู คือ เปนช่ือของเส้ือชนิด
หนึ่ง แตความหมายเปล่ียนไปจากเส้ือช้ันใน เปน เส้ือคอปก 
 
ตารางท่ี 12  แสดงพัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

 

ลักษณะของความหมาย จํานวน คิดเปนรอยละ 
ความหมายคงเดิม 
ความหมายแคบเขา 
ความหมายกวางออก 
ความหมายยายท่ี 

54 
5 
7 
4 

77.15 
7.14 

10.00 
5.71 

รวม 70 100.00 
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นอกจากพัฒนาการของบทนิยามศัพท ผูวิจัยยังพบวามีพัฒนาการในดานอ่ืนๆ อีกดวย  
คือพัฒนาการเกี่ยวกับรูปเขียนของคํายืมภาษาอังกฤษ แมจะเกิดข้ึนไมมากนัก แตเปนพัฒนาการท่ีมี
ความนาสนใจ คือ การเพ่ิมรูปเขียน โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 กําหนด
รูปเขียนไวแบบหนึ่ง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการกําหนดรูปเขียน
เพิ่มข้ึน โดยรูปเขียนเดิมสามารถใชไดดวย ดังตัวอยาง 
 

 ช็อกโกเลต  น. ช่ือขนมชนิดหนึ่งทําดวยผลเม็ดโกโก. (อ.) 
            (พจนานุกรมฯ, 2493: 327) 
 
 ช็อกโกเลต, ช็อกโกแลต  น. ขนมหวานทําจากเมล็ดโกโกและนํ้าตาล 

  ว. สีน้ําตาลไหม เรียกวา สีช็อกโกเลต หรือ สีช็อกโกแลต.  
 (อ. chocolate)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 258) 
 

จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493  
กําหนดใหมีรูปเขียนวา ช็อกโกเลต แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 กําหนดให
เขียนไดสองรูปคือ ช็อกโกเลต, ช็อกโกแลต อาจเนื่องมาความนิยมในการออกเสียงของผูใชภาษา 
พจนานุกรมจึงกําหนดใหเขียนไดถูกตองท้ังสองแบบ เนื่องจากตามหลักเกณฑการทับศัพทของ
ราชบัณฑิตยสถาน a แทนไดดวยสระ เอ หรือ สระแอ ก็ได 
 
พัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบบัราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2525 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
 
1.  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายคงเดิม 

 
 การศึกษาพัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 นั้น ผูวิจัยนํา 
บทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีไดมาวิเคราะหและแยกลักษณะการเปล่ียนแปลงตางๆ ซ่ึง
เกิดข้ึนหลายลักษณะ ดังนี้ 
 

 1.  การอางอิงท่ีมาของคําศัพท พัฒนาการของบทนิยามศัพทในสวนการอางอิงท่ีมาของ
คําศัพท เปนการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนโดยกลาวถึงท่ีมาของคําศัพทท่ีแตกตางกัน ระหวาง
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 1.1  เพิ่มท่ีมาของคํา โดยคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 ไมไดระบุท่ีมาไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไดระบุท่ีมาวาเปน
คําท่ีมาจากภาษาอังกฤษ ซ่ึงสาเหตุของการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพท อาจเพื่อใหเกิดความถูกตองชัดเจน
เกี่ยวกับประวัติของคําศัพทนั้นวามาจากภาษาอังกฤษ หรือเปนการเปล่ียนแปลงในลักษณะท่ีใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ระบุท่ีมาโดย (อ.) เทานั้น แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่มรากศัพทในภาษาอังกฤษไวดวย  ดังตัวอยาง 
 

 คอสติกโซดา  น. โซดาแผดเผา        (พจนานุกรมฯ, 2525: 179) 
 
 คอสติกโซดา  น. โซดาแผดเผา (อ. caustic soda)      (พจนานุกรมฯ, 2542: 237) 

 
จากตัวอยาง คอสติกโซดา ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไมมีการระบุ

ท่ีมาของคําไว แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  มีการระบุท่ีมาของคําวามาจาก
ภาษาอังกฤษและระบุรากศัพทไวดวย (อ. caustic soda) เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมที่มาของคําศัพทไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

 คาราวาน น. หมูคนหรือยานพาหนะ เปนตน ซ่ึงเดินทางไกลรวมกนัเปน 
  ขบวนยาว        (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 
 
 คาราวาน น. หมูคนหรือยานพาหนะ เปนตน ซ่ึงเดินทางไกลรวมกนัเปน 
  ขบวนยาว (อ. caravan)       (พจนานุกรมฯ, 2542: 247) 

 
จากตัวอยาง คาราวาน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไมมีการระบุท่ีมา

ของคําไว แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการระบุท่ีมาของคําวามาจาก
ภาษาอังกฤษและระบุรากศัพทไวดวย (อ. caravan) เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพทไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
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 จับส่ัน น. ช่ือไขท่ีเกิดเพราะถูกยุงกนปลองท่ีมีเชื้อมาลาเรียกัด มีอาการ 
  หนาว และส่ัน, ไขมาลาเรีย ก็เรียก. (อ.malaria) 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 224) 
 

 จับส่ัน  น. ช่ือไขท่ีเกิดเพราะถูกยุงกนปลองท่ีมีเชื้อมาลาเรียกัด มีอาการ
หนาวและส่ัน, ไขจับส่ัน หรือ ไขมาลาเรีย ก็เรียก. (อ. malaria 
fever, malaria, paludism)       (พจนานุกรมฯ, 2542: 303) 

 
จากตัวอยาง จบัส่ัน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการระบุท่ีมาและ

รากศัพทของคําไว (อ.malaria). แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการระบุราก
ศัพทเพิ่มเติม (อ. malaria fever, malaria, paludism) เพื่อใหผูใชพจนานกุรมไดทราบถึงท่ีมาของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน  
 

 ชะแล็ก (ปาก) น. เชลแล็ก.         (พจนานุกรมฯ, 2525: 261) 
 
 ชะแล็ก (ปาก) น. เชลแล็ก. (อ. shellac)       (พจนานุกรมฯ, 2542: 353) 
 
จากตัวอยาง ชะแล็ก ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไมมีการระบุท่ีมา

ของคําไว แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการระบุท่ีมาของคําวามาจาก
ภาษาอังกฤษและระบุรากศัพทไวดวย (อ. shellac) เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงที่มาของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพทไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 

 
 ไซโคลน น. ช่ือพายหุมุนท่ีมีกําลังแรงจัด ทําใหมีฝนตกหนักมาก เกิดข้ึนใน 

 มหาสมุทรอินเดีย ทะเลอาหรับ และอาวเบงกอล มีความเร็วลมใกล 
บริเวณศูนยกลางต้ังแต ๖๕ นอต หรือ ๑๒๐ กิโลเมตรตอช่ัวโมง
ข้ึนไป.           (พจนานุกรมฯ, 2525: 289) 
 

  ไซโคลน น. ช่ือพายหุมุนท่ีมีกําลังแรงจัด ทําใหมีฝนตกหนักมาก เกิดข้ึนใน 
  มหาสมุทรอินเดีย ทะเลอาหรับ และอาวเบงกอล มีความเร็วลมใกล 
 บริเวณศูนยกลางต้ังแต ๖๕ นอต หรือ ๑๒๐ กิโลเมตรตอช่ัวโมง 
 ข้ึนไป. (อ.cyclone)             (พจนานุกรมฯ, 2542: 387-388) 
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จากตัวอยาง ไซโคลน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไมมีการระบุท่ีมา
ของคําไว แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการระบุท่ีมาของคําวามาจาก
ภาษาอังกฤษและระบุรากศัพทไวดวย (อ.cyclone) เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ซ่ึงการเพ่ิมท่ีมาของคําศัพทไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

1.2  ตัดท่ีมาของคํา โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดระบุ 
ท่ีมาของคําศัพทไววามาจากภาษาอังกฤษ แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไมได
ระบุท่ีมา ซ่ึงสาเหตุของการตัดท่ีมาของคําศัพท อาจเพื่อใหเกิดความถูกตองชัดเจนเกี่ยวกับประวัติ
ของคําศัพทนั้นวามาจากไมไดภาษาอังกฤษ จึงตัดท่ีมาของคําศัพทออก ดังตัวอยาง 
 

 ประเทศ  น. (กฎ) ชุมนมุแหงมนษุยซ่ึงต้ังม่ันอยูในดนิแดนอันมีอาณาเขต 
  แนนอน มีอํานาจอธิปไตยท่ีจะใชไดอยางอิสระ และมีการ 
  ปกครองอยางเปนระเบียบเพ่ือประโยชนของบรรดามนุษยท่ีอยู 
  รวมกันนั้น, รัฐ ก็เรียก (อ. state)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 506) 
 

 ประเทศ น. (กฎ) ชุมนมุแหงมนษุยซ่ึงต้ังม่ันอยูในดนิแดนอันมีอาณาเขต 
  แนนอน มีอํานาจอธิปไตยท่ีจะใชไดอยางอิสระ และมีการ 
  ปกครองอยางเปนระเบียบเพ่ือประโยชนของบรรดามนุษยท่ีอยู 
  รวมกันนั้น, รัฐ ก็เรียก       (พจนานุกรมฯ, 2542: 661) 

 
จากตัวอยาง ประเทศ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 มีการระบุท่ีมาของ

คําไววามาจากภาษาอังกฤษ และระบุรากศัพทไว (อ. state) แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ตัดท่ีมาของคําศัพทในสวนท่ีเปนภาษาอังกฤษออก ซ่ึงการตัดท่ีมา
ของคําศัพทไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 
 1.3  เปล่ียนแปลงท่ีมาของคํา โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 ไดระบุท่ีของคําศัพทไววามาจากภาษาอังกฤษ แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 มีการเปล่ียนแปลงท่ีมาของคําเปนภาษาอื่น ซ่ึงสาเหตุของการเปล่ียนแปลงท่ีมาของคําศัพท 
อาจเพื่อใหเกิดความถูกตองชัดเจนเกี่ยวกับประวัติของคําศัพทนั้นวามาจากไมไดภาษาอังกฤษ 
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 คอนแวนต น. สํานักชีในคริสตศาสนา, เรียกโรงเรียนซ่ึงชีในสํานักนั้นๆ  
  ตั้งข้ึนและเปนผูดําเนินการสอนวา โรงเรียนคอนแวนต  
  (อ. convent)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 178) 

 

 คอนแวนต น. สํานักชีในคริสตศาสนา, เรียกโรงเรียนซ่ึงชีในสํานักนั้นๆ  
  ตั้งข้ึนและเปนผูดําเนินการสอนวา โรงเรียนคอนแวนต   

  (ฝ. convent)        (พจนานุกรมฯ, 2542: 236) 
 

จากตัวอยาง คอนแวนต ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ระบุท่ีมาของคํา
ไว ว ามาจากภาษา อังกฤษ  และระบุรากศัพทไว  (อ .  convent)  แต ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 อางอิงท่ีมาของคําศัพทวามาจากภาษาฝร่ังเศส โดยรากศัพทไม
เปล่ียนแปลง (ฝ. convent) เพื่อใหผูใชพจนานุกรมไดทราบถึงท่ีมาของคําศัพทไดถูกตอง วาไมได
เปนคําท่ีมาจากภาษาอังกฤษ แตมาจากภาษาฝร่ังเศส ซ่ึงการเปล่ียนแปลงท่ีมาของคําศัพทไมไดทํา
ใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 

 

2.  การอธิบาย โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดใหคําอธิบาย 
บทนิยามศัพทแบบหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใหคําอธิบายท่ีแตกตาง
กัน ซ่ึงสาเหตุของการเปล่ียนแปลงการใหคําอธิบายบทนิยามศัพท อาจเพื่อใหเขาใจความหมายของ
คําศัพทไดชัดเจนยิ่งข้ึน ดังตัวอยาง การเปล่ียนแปลงการใหคําอธิบายบทนิยามศัพท มีหลายลักษณะ 
ดังนี้ 
 

 2.1  ใหคําอธิบายตางกัน โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525ไดให
คําอธิบายบทนิยามศัพทโดยใหไปดูความหมายท่ีอีกคําหนึ่ง ซ่ึงยังไมไดบอกความหมายของคํานั้น 
แตบทนิยามศัพทพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไดใหรายละเอียดความหมายของ
คําศัพทไวอยางชัดเจน ดังตัวอยาง 
 

 แกส ดูท่ี กาซ.          (พจนานุกรมฯ, 2525: 119) 
 
 
 
 
 



 
142 

 แกส น. อากาศธาตุ, (วิทยา) สถานะหนึ่งของสสาร รูปรางและปริมาตร 
   ไมคงท่ีข้ึนอยู กับภาชนะท่ีบรรจุ, เรียกไฟซ่ึงเกิดจากการจุด 
   อะเซทิลีน (acetylene) ซ่ึงไดจากกอนแคลเซียมคารไบดทํา 
   ปฏิกิริยากับน้ําวา ไฟแกส, กาซ ก็วา. (อ. gas).  

           (พจนานุกรมฯ, 2542: 153) 
 
จากตัวอยาง แกส ในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใหคําอธิบาย 

บทนิยามศพัทโดยใหไปดูความหมายท่ีอีกคําหนึ่ง คือคําวา กาซ แตในพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไดใหรายละเอียดความหมายของคําศัพทไวอยางชัดเจน 
 

 บารเลย น. ช่ือไมลมลุกชนิด Hordeum vulgare Linn. ในวงศ Gramineae  
  เปนพรรณไมตางประเทศ ปลูกกันบางในภาคเหนือ เมล็ดใชใน 

 อุตสาหกรรมผลิตเบียร  และเปนอาหารสัตว (อ. barley)  
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 477) 
 

 บารเลย น. ขาวบารเลย (ดู ขาวบารเลย ท่ี ขาว) 
            (พจนานุกรมฯ, 2542: 625) 
 
 ขาวบารเลย น. ช่ือไมลมลุกชนิด Hordeum vulgare Linn. ในวงศ Gramineae  
  เปนพรรณไมตางประเทศ ปลูกกันบางในภาคเหนือ เมล็ดใชใน 

 อุตสาหกรรมผลิตเบียร  และเปนอาหารสัตว (อ. barley)   
           (พจนานุกรมฯ, 2542: 185) 

 
จากตัวอยาง บารเลย ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดใหรายละเอียด

ความหมายของคําศัพทไวอยางชัดเจน แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ให
คําอธิบายบทนิยามศัพทโดยใหไปดูความหมายท่ีอีกคําหนึ่ง คือคําวา ขาวบารเลย ซ่ึงเปนอนุพจน
ของคําวา ขาว สาเหตุท่ีเปนเชนนี้อาจเนื่องมาจากมีการใหความหมายของคําวาวา บารเลย ในคําวา
ขาวบารเลยท่ีเปนอนุพจนของคําวา ขาว แลว จึงไมจําเปนตองอธิบายซํ้าอีก 
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 ไรย  น. ช่ือไมลมลุกชนิด Secale cereale Linn ในวงศ Gramineae เปน 
   พรรณไมตางประเทศ เมล็ดใชทําอาหารและเล้ียงสัตว (อ. rye)  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 117) 
 

 ไรย น. ขาวไรย (ดู ขาวไรยท่ี ขาว)      (พจนานุกรมฯ, 2542: 981) 
 

 ขาวไรย น. ช่ือไมลมลุกชนิด Secale cereale Linn ในวงศ Gramineae เปน 
  พรรณไมตางประเทศ เมล็ดใชทําอาหารและเล้ียงสัตว (อ. rye) . 

     (พจนานุกรมฯ, 2542: 186) 
 

จากตัวอยาง ไรย ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดใหรายละเอียด
ความหมายของคําศัพทไวอยางชัดเจน แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ให
คําอธิบายบทนิยามศัพทโดยใหไปดูความหมายท่ีอีกคําหนึ่ง คือคําวา ขาวไรย ซ่ึงเปนอนุพจนของคํา
วา ขาว สาเหตุท่ีเปนเชนนี้อาจเนื่องมาจากมีการใหความหมายของคําวาวา ไรย ในคําวาขาวไรยท่ี
เปนอนุพจนของคําวา ขาว แลว จึงไมจําเปนตองอธิบายซํ้าอีก 
 

 2.2  ใชภาษาในการอธิบายตางกัน โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2525 ไดใหคําอธิบายบทนิยามศัพทโดยใชภาษาแบบหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใหคําอธิบายท่ีแตกตางกัน ซ่ึงการใชภาษาในการอธิบายท่ีแตกตางกัน  
ไมมีผลตอความหมายของคําศัพท ดังตัวอยาง 
 

 กัมมันตรังสี ว. (ธาตุหรือสาร)ท่ีสามารถเกิดกัมมันตภาพรังสีได.  
  (อ. radioactive).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 83) 
 
 กัมมันตรังสี ว. ท่ีสามารถเกิดกัมมันตภาพรังสีได (ใชแกธาตุหรือสาร).  
  (อ. radioactive).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 107) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของคําวา กัมมันตรังสี ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

พ.ศ. 2525 และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชภาษาในการอธิบายตางกันใน
สวนท่ีขีดเสนใต คือ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 นําสวน (ธาตุหรือสาร) 
ข้ึนตนการอธิบาย แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  นําไปไวในสวนทาย (ใช
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 ซิป น. เคร่ืองรูดปดใหริมผาหรือวัสดุ ๒ ช้ินประสานกัน  
  ประกอบดวยฟนเล็กๆ ๒ แถว มีท่ีรูดใหฟนประกบกันหรือแยก 
  ออกจากกนัได. (อ. zipper, zip-fastener). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 283) 

 
 ซิป น. เคร่ืองรูดปดใหริมผาหรือวัสดุ ๒ ช้ินประสานกัน  
  ประกอบดวยฟนเล็กๆ ๒ แถว มีท่ีจับเพื่อรูดใหฟนประกบกันหรือ 
  แยกออกจากกนัได. (อ. zipper, zip-fastener). 
            (พจนานุกรมฯ, 2542: 380) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของคําวา ซิป ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชภาษาในการอธิบายตางกันในสวนท่ีขีดเสน
ใต คือ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชวา มีม่ีรูด แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใชวา มีท่ีจับเพื่อรูด ซ่ึงเปนการใหบทนิยามศัพทโดยใชภาษาท่ี
แตกตางกัน ทําใหเกิดความชัดเจนข้ึน แตไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 

 
 ไดนาไมต น. ดินระเบิดอยางรายแรงประเภทหนึ่ง ประกอบดวยดินฟูชนิด 
  หนึ่งซ่ึง เรียกวา กีเซลกัวร (kieselguhr) ชุบสารไนโทรกลีเซอรีน 
  ซ่ึงเปนวัตถุระเบิดแลวอัดใหเปนช้ินเล็ก ๆ. (อ. dynamite).  

           (พจนานุกรมฯ, 2525: 313) 
 

 ไดนาไมต น. ดินระเบิดอยางรายแรงประเภทหนึ่ง ประกอบดวยดินฟูชนิด 
  หนึ่งซ่ึง เรียกวา ดินเบา ชุบสารไนโทรกลีเซอรีนซ่ึงเปนวตัถุ 
  ระเบิดแลวอัดใหเปนช้ินเล็กๆ (อ. dynamite). 
            (พจนานุกรมฯ, 2542: 419) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของคําวา ไดนาไมต ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525 และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชภาษาในการอธิบายตางกันใน
สวนท่ีขีดเสนใต คือ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใชวา กีเซลกัวร (kieselguhr) 
แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชวา ดินเบา ซ่ึงเปนการใหบทนิยามศัพทโดย
ใชภาษาท่ีแตกตางกัน เพื่อใหเขาใจไดงายข้ึน แตไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

คลินิก น. สถานรักษาพยาบาลของเอกชน มักไมรับผูปวยใหพักรักษาตัว 
 ประจํา; แผนกของโรงพยาบาลท่ีรักษาโรคเฉพาะทาง. (อ. clinic).
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 173) 
 
คลินิก น. สถานรักษาพยาบาล โดยมากเปนของเอกชน มักไมรับผูปวย 
 ใหพกัรักษาตัวประจํา; แผนกของโรงพยาบาลท่ีรักษาโรคเฉพาะ 
 ทาง. (อ. clinic).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 228) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของคําวา คลินิก ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 

2525 และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชภาษาในการอธิบายตางกันในสวนท่ีขีด
เสนใต คือ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใชวา สถานรักษาพยาบาลของเอกชน
แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชวา สถานรักษาพยาบาล โดยมากเปนของ
เอกชน ซ่ึงเปนการใหบทนิยามศัพทโดยใชภาษาท่ีแตกตางกัน 
 

 ช็อกโกเลต, ช็อกโกแลต  น. ขนมหวานทําจากเมล็ดโกโกและน้ําตาล บางชนิดก็มี 
  ไสหวาน. 
  ว. สีนํ้าตาลไหม เรียกวา สีช็อกโกเลต หรือ สี 
  ช็อกโกแลต. (อ. chocolate)  
          (พจนานุกรมฯ, 2525: 258) 
 

 ช็อกโกเลต, ช็อกโกแลต น. ขนมหวานทําจากเมล็ดโกโกและนํ้าตาล บางชนิด 
  ก็มีไสหวาน. 
  ว. เรียกสีอยางสีนํ้าตาลไหม วา สีช็อกโกเลต หรือ  
  สีช็อกโกแลต. (อ. chocolate). 
            (พจนานุกรมฯ, 2542: 349) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของคําวา ช็อกโกเลต, ช็อกโกแลต ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 และพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชภาษาในการ
อธิบายตางกันในสวนท่ีขีดเสนใต คือ ในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใชวา สีนํ้า
ตาลไหม เรียกวา แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชวา เรียกสีอยางสีนํ้าตาล
ไหม วา ซ่ึงเปนการใหบทนยิามศัพทโดยใชภาษาท่ีแตกตางกัน แตไมไดทําใหความหมายของ
คําศัพทเปล่ียนแปลง 
 

 สุลตาน น. กษัตริยหรือผูปกครองรัฐท่ีนับถือศาสนาอิสลาม. (อ. sultan).
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 847) 

 
 สุลตาน  น. ประมุขของบางประเทศหรือเจาครองนครบางรัฐท่ีนับถือ 
    ศาสนาอิสลาม.(อ. sultan).     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1208) 
 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของคําวา สุลตาน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 

2525 และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชภาษาในการอธิบายตางกันในสวนท่ีขีด
เสนใต คือ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใชวา กษัตริยหรือผูปกครองรัฐแตใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชวา ประมุขของบางประเทศหรือเจาครองนครบาง
รัฐ ซ่ึงเปนการใหบทนิยามศัพทโดยใชภาษาท่ีแตกตางกัน แตไมไดทําใหความหมายของคําศัพท
เปล่ียนแปลง 
 

 อะมีบา  น. ช่ือสัตวเซลลเดียวชนิดหนึ่ง ขนาดเล็กมาก มองดวยตาเปลาไม 
  เห็น มีรูปรางไมแนนอน ขยายพันธุไดโดยการแบงตัวเอง.  
  (อ. amoeba).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 928) 

 
 อะมีบา  น. ช่ือสัตวเซลลเดียวพวกหนึง่ ขนาดเล็กมาก มองดวยตาเปลาไม 
  เห็น มีรูปรางไมแนนอน ขยายพันธุไดโดยการแบงตัวเอง.  
  (อ. amoeba).      (พจนานุกรมฯ, 2542: 1346) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของคําวา อะมีบา ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 

2525 และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชภาษาในการอธิบายตางกันในสวนท่ีขีด
เสนใตคือ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใชวา ชนิดหนึ่ง แตในพจนานุกรม 
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 2.4  แยกความหมาย โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ให 
บทนิยามศัพทของคําท่ีมีความหมายหลายนัย รวมในคําตั้งเพียงคําเดียว แตพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 แยกความหมายออก และแยกคําต้ัง โดยใสหมายเลขกาํกับ  
ดังตัวอยาง 

 
  เมล  น. ถุงหนังสือท่ีสงทางไปรษณีย; ของท่ีสงทางไปรษณีย;  
   ยานพาหนะประจําทาง เชน รถเมล เรือเมล. (อ. mail). 

             (พจนานุกรมฯ, 2525: 656) 
 

 เมล ๑  น. เรียกยานพาหนะประจําทางท่ีออกตามกาํหนดเวลา เชน รถเมล  
  เรือเมล. (อ. mail). 
 เมล ๒   น. ของท่ีสงทางไปรษณยี; เรียกถุงท่ีใสหนงัสือสงทางไปรษณีย 
  วา ถุงเมล. (อ. mail).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 873) 

 
จากตัวอยาง เมล ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 หมายความถึง ถุง

หนังสือท่ีสงทางไปรษณีย; ของท่ีสงทางไปรษณีย; ยานพาหนะประจําทาง เชน รถเมล เรือเมล 
โดยรวมในคําต้ังเพียงคําเดียว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 แยกความหมาย
ออก และแยกคําต้ัง โดยใสหมายเลขกํากับไว 
 

3.  การเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2525 ไดใหคําอธิบายบทนิยามศัพทแบบหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 มีการเพิ่มรายละเอียดบางสวนในบทนิยามศัพท เพื่อใหเกิดความชัดเจนยิ่งข้ึน ดังตัวอยาง 
 

 เคก  น. ขนมฝร่ังชนิดหนึ่ง ทําดวยแปงสาลีผสมไข เนย นํ้าตาล  
  เปนตน.(อ. cake).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 192) 
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 เคก  น. ขนมฝร่ังชนิดหนึ่ง ทําดวยแปงสาลีผสมไข เนย นํ้าตาล เปนตน  
  แลวผิงหรืออบใหสุก. (อ. cake)       (พจนานุกรมฯ, 2542: 257) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เคก ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

คือ ขนมฝร่ังชนิดหนึ่ง ทําดวยแปงสาลีผสมไข เนย นํ้าตาล เปนตน แตพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่มรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของ 
บทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 
 สปริง  น. ส่ิงท่ียืดและหดหรือคืนตัวได. (อ. spring)     
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 795) 
 

 สปริง  น. ส่ิงท่ียืดหรือหดแลวคืนตัวไดเอง มักทําดวยโลหะ เชน นาฬกิา 
  เรือนนี้สปริงหลุด จึงไมเดนิ. ว. ท่ียืดหรือหดแลวคืนตัวไดเอง เชน  
  เบาะสปริง เตียงสปริง.(อ. spring).    (พจนานุกรมฯ, 2542: 1122) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ สปริง ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

คือ ส่ิงท่ียืดและหดหรือคืนตัวได แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่ม
รายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรม
ไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 

 
 แชร  น. การลงหุนเปนจํานวนเงินและตามวาระที่กําหนดแลวประมูลวา 
  จะใหดอกเบ้ียเทาไร ผูลงหุนท่ีใหดอกเบ้ียสูงสุดจะไดรับเงินกอน  
  เวียนไปจนครบจํานวนผูเลน (อ. share).   

             (พจนานุกรมฯ, 2525: 277) 
 

 แชร  น. การลงหุนเปนจํานวนเงินและตามวาระที่กําหนดแลวประมูลวา 
  จะใหดอกเบ้ียเทาไร ผูลงหุนท่ีใหดอกเบ้ียสูงสุดจะไดรับเงินกอน  
  เวียนไปจนครบจํานวนผูเลน, เรียกการลงหุนเชนนัน้วา เลนแชร.  
  (อ. share)            (พจนานุกรมฯ, 2542: 373) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ แชร ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 คือ 
การลงหุนเปนจํานวนเงินและตามวาระท่ีกําหนดแลวประมูลวาจะใหดอกเบ้ียเทาไร ผูลงหุนท่ีให
ดอกเบ้ียสูงสุดจะไดรับเงินกอน เวียนไปจนครบจํานวนผูเลนแตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑติยสถาน 
พ.ศ. 2542 มีการเพิ่มรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําให
ผูใชพจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 
 เซนติเกรด  น. ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ เรียกวา องศาเซนติเกรด, ปจจุบันใช  
  องศาเซลเซียส, อักษรยอวา ซ. (อ. centigrade). 
                         (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 

 
 เซนติเกรด  น. ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ แบงออกเปน ๑๐๐ องศา เรียกวา  
  องศาเซนติเกรด, ปจจุบันใช องศาเซลเซียส, อักษรยอวา ซ.  
  (อ. centigrade)        (พจนานุกรมฯ, 2542: 384) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เซนติเกรด ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

พ.ศ. 2525 คือ ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ เรียกวา องศาเซนติเกรด, ปจจุบันใช องศาเซลเซียส, อักษร
ยอวา ซ. แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพ่ิมรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสน
ใต ซ่ึงการเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับ
คําศัพทนั้น 

 
 เซลเซียส  น. ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ เรียกวา องศาเซลเซียส เดิมเรียกวา  
  องศาเซนติเกรด กําหนดเปนมาตรฐานวา จดุเยือกแข็งของนํ้า 
  บริสุทธ์ิเปน ๐ องศา (เขียนยอวา ๐°ซ.) และจุดเดือด ของนํ้า 
  บริสุทธ์ิเปน ๑๐๐ องศา (เขียนยอวา ๑๐๐°ซ.). (อ. celsius). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 
 

 เซลเซียส   น. ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ แบงออกเปน ๑๐๐ องศา เรียกวา  
   องศาเซลเซียส เดิมเรียกวา องศาเซนติเกรด กําหนดเปนมาตรฐาน 
   วา จุดเยือกแข็งของนํ้าบริสุทธ์ิเปน ๐ องศา (เขียนยอวา ๐°ซ.)และ 
   จุดเดือด ของน้ําบริสุทธ์ิเปน ๑๐๐ องศา (เขียนยอวา ๑๐๐°ซ.),  
   อักษรยอวา ซ. (อ. celsius).      (พจนานุกรมฯ, 2542: 384) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เซลเซียส ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 คือ ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ เรียกวา องศาเซลเซียส เดิมเรียกวา องศาเซนติเกรด กําหนดเปน
มาตรฐานวา จุดเยือกแข็งของนํ้าบริสุทธ์ิเปน ๐ องศา (เขียนยอวา ๐°ซ.) และจุดเดือด ของน้ําบริสุทธ์ิ
เปน ๑๐๐ องศา (เขียนยอวา ๑๐๐°ซ.) แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่ม
รายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรม
ไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 
 ไซเรน  น. เคร่ืองสงสัญญาณเสียงเพือ่เตือนภยั  บอกหมดภัยหรือเตือนให 
  ยวดยานอ่ืนหลีกทางให เปนตน. (อ. siren).  
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 289) 

 
 ไซเรน  น. เคร่ืองสงสัญญาณเสียงเพือ่เตือนภยั บอกหมดภัยหรือเตือนให 
  ยวดยานอ่ืนหลีกทางให เปนตน; เสียงท่ีเกิดจากเคร่ืองเตือนภัย  
  เรียก เสียงไซเรน. (อ. siren).      (พจนานุกรมฯ, 2542: 388) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ไซเรน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

คือ เคร่ืองสงสัญญาณเสียงเพื่อเตือนภัย บอกหมดภัยหรือเตือนใหยวดยานอ่ืนหลีกทางให เปนตน 
แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพ่ิมรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการ
เพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 

 
 ทรอมโบน   น. ช่ือแตรประเภทหน่ึง มีทอลมสวมซอนกันและบังคับเสียงโดย 
   วิธีชักทอลมเล่ือนเขาออก. (อ. trombone) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 379) 
 
 ทรอมโบน    น. ช่ือแตรประเภทหน่ึง มีทอลมสวมซอนกันและบังคับเสียงโดย 
    วิธีชักทอลมเล่ือนเขาออก, ลักษณนามวา ตวั. (อ. trombone) 
             (พจนานุกรมฯ, 2542: 503) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ทรอมโบน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 

2525 คือ ช่ือแตรประเภทหน่ึง มีทอลมสวมซอนกันและบังคับเสียงโดยวิธีชักทอลมเล่ือนเขาออกแต
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 ทรัมเปต  น. ช่ือแตรประเภทหน่ึง มีเสียงแหลม. (อ. trumpet).  
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 380) 
 
 ทรัมเปต  น. ช่ือแตรประเภทหน่ึง มีเสียงแหลม, ลักษณนามวาตัว.  
  (อ. trumpet)                     (พจนานุกรมฯ, 2542: 503)

  
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ทรัมเปต ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

คือ ช่ือแตรประเภทหน่ึง มีเสียงแหลม แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพ่ิม
รายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพิ่มลักษณนามท่ีใชกับคําวา ทรัมเปต ทําใหผูใชพจนานุกรม
ไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 
 ทรานซิสเตอร  น. อุปกรณขนาดเล็กมาก ประกอบดวยผลกึของสารกึ่งตัวนํา มี 
  ข้ัวไฟฟา ๓ ข้ัว สําหรับตอเขากับวงจรไฟฟาภายนอกใชสําหรับ 
  ควบคุมและขยายกระแสไฟฟา คือกระแสไฟฟาท่ีเคล่ือนท่ี 
  ระหวางข้ัวไฟฟาคูหนึ่งควบคุมกระแสไฟฟาท่ีถูกขยายซ่ึงเคล่ือนท่ี 
  ระหวางข้ัวไฟฟาอีกคูหนึ่ง โดยข้ัวไฟฟา ๒ คูนี้มีข้ัวหนึ่งเปนข้ัว 
  รวมกัน.(อ. transistor).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 380) 

 
 ทรานซิสเตอร  น. อุปกรณขนาดเล็กมาก ประกอบดวยผลกึของสารกึ่งตัวนํา มี 
  ข้ัวไฟฟา ๓ ข้ัว สําหรับตอเขากับวงจรไฟฟาภายนอกใชสําหรับ 
  ควบคุมและขยายกระแสไฟฟา คือกระแสไฟฟาท่ีเคล่ือนท่ี 
  ระหวางข้ัวไฟฟาคูหนึ่งควบคุมกระแสไฟฟาท่ีถูกขยายซ่ึงเคล่ือนท่ี 
  ระหวางข้ัวไฟฟาอีกคูหนึ่ง โดยข้ัวไฟฟา ๒ คูนี้มีข้ัวหนึ่งเปนข้ัว 
  รวมกัน, ลักษณนามวา ตัว. (อ. transistor).  
            (พจนานุกรมฯ, 2542: 504) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ทรานซิสเตอร ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 คือ อุปกรณขนาดเล็กมาก ประกอบดวยผลึกของสารกึ่งตัวนํา มีข้ัวไฟฟา ๓ ข้ัวสําหรับตอเขา
กับวงจรไฟฟาภายนอกใชสําหรับควบคุมและขยายกระแสไฟฟา คือกระแสไฟฟาท่ีเคล่ือนท่ี
ระหวางข้ัวไฟฟาคูหนึ่งควบคุมกระแสไฟฟาท่ีถูกขยายซ่ึงเคล่ือนท่ีระหวางข้ัวไฟฟาอีกคูหนึ่ง โดย
ข้ัวไฟฟา ๒ คูนี้มีข้ัวหนึ่งเปนข้ัวรวมกัน แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการ
เพิ่มรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใต ซ่ึงการเพิ่มลักษณนามท่ีใชกับคําวา ทรานซิสเตอร ทําใหผูใช
พจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
  
 บอล  น. ลูกกลมทําดวยวัสดุตาง ๆ เชน หนัง ยาง พลาสติก ภายในมีลม 
  อัด ใชในการเลนกีฬาเปนตน. (อ.ball); เรียกงานชุมนุมทางสังคม 
  ท่ีมีลีลาศ รําวง เปนหลักสําคัญ วา งานบอล.  
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 467) 
 

 บอล  น. ลูกกลมทําดวยวัสดุตางๆ เชน หนัง ยาง พลาสติก ภายในมีลม 
  อัด ใชในการเลนกีฬาเปนตน, ลูกบอล ก็เรียก. (อ.ball); เรียกงาน 
  ชุมนุมทางสังคมท่ีมีลีลาศ รําวง เปนหลักสําคัญ วา งานบอล. 
            (พจนานุกรมฯ, 2542: 612) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ บอล ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  

คือ ลูกกลมทําดวยวัสดุตางๆ เชน หนัง ยาง พลาสติก ภายในมีลมอัด ใชในการเลนกีฬาเปนตน 
(อ.ball); เรียกงานชุมนุมทางสังคมท่ีมีลีลาศ รําวง เปนหลักสําคัญวา งานบอล แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่มรายละเอียดวา ลูกบอล ก็เรียก ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของ
บทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรูเพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 

  
 มะกะโรนี   น. ช่ืออาหารชนิดหนึ่ง ทําจากแปงสาลีเปนเสนกลวงยาว เวลาจะ 
   นํามาปรุงตองตมใหสุก.  (อ. macaroni). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 636) 
 
 มะกะโรนี   น. ช่ืออาหารชนิดหนึ่ง ทําจากแปงสาลีเปนเสนกลวงยาวหรือเปน 
   รูปอ่ืนๆ เวลาจะนํามาปรุงตองตมใหสุก มักใชผัดหรือทําแกงจืด,  
   มักกะโรนี ก็เรียก. (อ. macaroni).      (พจนานุกรมฯ, 2542: 844) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ มะกะโรนี ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2525 คือ ช่ืออาหารชนิดหนึ่ง ทําจากแปงสาลีเปนเสนกลวงยาว เวลาจะนํามาปรุงตองตมใหสุก แต
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่มรายละเอียดวา มักใชผัดหรือทําแกงจืด, 
มักกะโรนี ก็เรียก ซ่ึงการเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรู
เพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 

 ล็อกเกต  น. เคร่ืองประดับทําเปนรูปตลับเล็ก ๆ หรือกรอบรูป.  (อ. locket)
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 721) 

 
 ล็อกเกต  น. เคร่ืองประดับทําเปนรูปตลับเล็ก ๆ หรือกรอบรูป มีหวงสําหรับคลอง 

สายสรอยหอยคอหรือกลัดติดเส้ือ.  (อ. locket)  
     (พจนานุกรมฯ, 2542: 993) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ล็อกเกต ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  

2525 คือ ไมสําหรับตีเทนนิส หรือแบดมินตัน แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มี
การเพิ่มรายละเอียดวา หรือ สควอช มีปลายขางหน่ึงเปนรูปวงรีหรือวงกลม ซ่ึงขึงเอ็นหรือไนลอน
เปนตาขาย มีดาม ซ่ึงการเพ่ิมรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรู
เพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 

 อารม  น. เคร่ืองหมายมักเปนรูปโล. (อ. arm).  
             (พจนานุกรมฯ,2525: 943) 
 
 อารม   น. เคร่ืองหมายมักเปนรูปโล ท่ีภายในผูกเปนลวดลายใชเปน 
    สัญลักษณของวงศตระกูล สถาบันตาง ๆ เปนตน, เรียกเต็มวา  
    ตราอารม. (อ. arm).     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1367) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ อารม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  

คือ เคร่ืองหมายมักเปนรูปโล แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่ม
รายละเอียดวา ท่ีภายในผูกเปนลวดลายใชเปนสัญลักษณของวงศตระกูล สถาบันตางๆ เปนตน, 
เรียกเต็มวา ตราอารม ซ่ึงการเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรู
เพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
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 ฮาเร็ม  น. สถานท่ีท่ีจัดไวใหเปนท่ีอยูของบรรดานางสนมหรือนางบําเรอ. 
  (อ. harem)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 969) 
 

 ฮาเร็ม  น. สถานท่ีท่ีจัดไวใหเปนท่ีอยูของบรรดานางสนมหรือนางบําเรอ 
  ของพระเจาแผนดิน ผูมีอํานาจ หรือเศรษฐีท่ีเปนมุสลิม มักจะ 
  เปนประเทศในแถบเอเชียตะวนัออกกลางและอินเดียสมัยท่ีมุสลิม 
  ปกครองเปนตน (อ. harem).    (พจนานุกรมฯ, 2542: 1405) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ฮาเร็ม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  

คือ เคร่ืองหมายมักเปนรูปโล แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการเพิ่ม
รายละเอียดวา ท่ีภายในผูกเปนลวดลายใชเปนสัญลักษณของวงศตระกูล สถาบันตางๆ เปนตน, 
เรียกเต็มวา ตราอารม ซ่ึงการเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท ทําใหผูใชพจนานุกรมไดรับความรู
เพิ่มเติมเกี่ยวกับคําศัพทนั้น 
 

4.  การตัดรายละเอียดของบทนิยามศัพทศัพท โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2525 ไดใหคําอธิบายบทนิยามศัพทแบบหนึ่ง แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 มีการตัดรายละเอียดบางสวนในบทนิยามศัพทออกไป เนื่องจากรายละเอียดสวนท่ีตัดออกไป
อาจเปนคําท่ีไมไดรับความนิยม หรือไมจําเปนตองใชสวนนั้นในการอธิบาย ก็ทําใหเกิดความเขาใจ
ความหมายของคําศัพทได ดังตัวอยาง 
 

 ไดโนเสาร น. ช่ือสัตวเล้ือยคลานยุคกอนประวัติศาสตรพวกหนึ่ง รูปรางคลาย 
  กิ้งกายกัษ แตมีขนาดใหญกวามาก มีหลายชนิด บางชนิดกินพืช  
  บางชนิดกนิเนือ้สัตว, ใชวา ไดโนเสา ก็มี. (อ.dinosaur). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 313) 
 
 ไดโนเสาร น. ช่ือสัตวเล้ือยคลานยุคกอนประวัติศาสตรพวกหนึ่ง รูปราง 
  คลายกิ้งกายกัษ แตมีขนาดใหญกวามาก มีหลายชนิด บางชนิดกิน 
  พืช บางชนิดกนิเนื้อสัตว. (อ.dinosaur). 
           (พจนานุกรมฯ, 2542 : 419) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ไดโนเสาร ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 คือ ช่ือสัตวเล้ือยคลานยุคกอนประวัติศาสตรพวกหนึ่ง รูปรางคลายกิ้งกายักษ แตมีขนาดใหญ
กวามาก มีหลายชนิด บางชนิดกินพืช บางชนิดกินเนื้อสัตว, ใชวา ไดโนเสา ก็มี แตพจนานกุรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการตัดรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใตออก แตการตัดรายละเอียด
ของบทนิยามศัพท ไมไดทําใหความหมายของคําศัพทเปล่ียนแปลง  
 

 ลาวา  น. หินหนืดใตเปลือกโลกท่ีพุพุงไหลออกมาจากปลองภเูขาไฟ 
  แบบปะทุพน (อ. lava).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 731) 
 
 ลาวา  น. หินหนืดใตเปลือกโลกท่ีพุพุงไหลออกมาจากปลองภเูขาไฟ.  
  (อ. lava).                    (พจนานุกรมฯ, 2542: 1010) 
 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ลาวา ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 คือ

หินหนืดใตเปลือกโลกท่ีพุพุงไหลออกมาจากปลองภูเขาไฟแบบปะทุพน แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการตัดรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใตออก 
 

 สวิตช  น. อุปกรณไฟฟาชนิดหนึ่ง ใชสําหรับปดเปดหรือเปล่ียน 
  วงจรไฟฟา, เคร่ืองปดเปดวงจรไฟฟา. (อ. switch)     
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 809) 
 
 สวิตช  น. อุปกรณไฟฟาชนิดหนึ่ง ใชสําหรับปดเปดหรือเปล่ียน 
  วงจรไฟฟา (อ. switch)                  (พจนานุกรมฯ, 2542: 1145) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ สวิตช ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  

คือ อุปกรณไฟฟาชนิดหนึ่ง ใชสําหรับปดเปดหรือเปล่ียนวงจรไฟฟา, เคร่ืองปดเปดวงจรไฟฟา แต
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการตัดรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใตออก   
 

 อภิปรัชญา  น. ปรัชญาสาขาหนึ่งของปรัชญา วาดวยความแทจริง ซ่ึงเปน 
  เนื้อหาสําคัญของปรัชญา. (อ. metaphysics)   
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 918) 
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 อภิปรัชญา น. ปรัชญาสาขาหนึ่ง วาดวยความแทจริง ซ่ึงเปนเนื้อหาสําคัญของ 
 ปรัชญา.(อ. metaphysics)     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1332) 
 

จากตัวอยาง  บทนิยามศัพทของ อภิปรัชญา ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2525 คือ ปรัชญาสาขาหนึ่งของปรัชญา วาดวยความแทจริง ซ่ึงเปนเนื้อหาสําคัญของปรัชญา แต
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการตัดรายละเอียดในสวนท่ีขีดเสนใตออก 
 

5.  การเพิ่มตัวอยาง โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ใหบทนิยาม 
ศัพทโดยไมไดระบุตัวอยาง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการระบุตัวอยาง
ไว หรือมีการระบุตัวอยางไวบางสวน แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการ
ระบุตัวอยางเพิ่มข้ึน ดังตัวอยาง 
 

 โรมัน  น. ช่ือชนชาวยุโรปคร้ังโบราณพวกหน่ึง. ว. เนื่องดวยชาตินั้น เชน  
  อักษรโรมัน (อ. Roman).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 713) 
 
 โรมัน   น. ช่ือชนชาวยุโรปคร้ังโบราณพวกหน่ึง. ว. เนื่องดวยชาตินั้น เชน  
   อักษรโรมัน เลขโรมัน. (อ. Roman).    (พจนานุกรมฯ, 2542: 980) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ โรมัน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  

มีการระบุตัวอยางไวตัวอยางเดียว คือ อักษรโรมัน แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 เพิ่มตัวอยางวา เลขโรมัน 
 

 สังกะสี  น. ธาตุลําดับท่ี ๓๐ สัญลักษณ Zn เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง 
  สีขาวแกมนํ้าเงินหลอมละลายท่ี ๔๑๙° ซ. ใชประโยชนไดมาก  
  เชน นําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ ใชฉาบผิวเหล็กเพื่อ 
  กันสนิม. (อ. zinc); เหล็กชุบสังกะสีบาง ๆ เปนแผนเรียบหรือเปน 
  ลอนอยางลูกฟูก ใชมุงหลังคาเปนตน.   
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 816) 
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 สังกะสี  น. ธาตุลําดับท่ี ๓๐ สัญลักษณ Zn เปนโลหะ ลักษณะเปน 
  ของแข็งสีขาวแกมนํ้าเงินหลอมละลายท่ี ๔๑๙ ° ซ.ใชประโยชน 
  ไดมาก เชน นําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ ใชฉาบผิว 
  เหล็กเพื่อกันสนิม. (อ. zinc); เหล็กชุบสังกะสีบาง ๆ เปนแผน 
  เรียบหรือเปนลอนอยางลูกฟูก ใชมุงหลังคาเปนตน เชน หลังคา 
  สังกะสี ร้ัวสังกะสี.                  (พจนานุกรมฯ, 2542: 1158) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ สังกะสี ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 

เพิ่มตัวอยางวา เชน หลังคาสังกะสี ร้ัวสังกะสี 
 

 เสิรฟ  ก. ยกอาหารหรือเคร่ืองดื่มมาบริการ เชน บริกรเสิรฟอาหารให 
  ลูกคา; (กฬีา) เร่ิมสงลูกใหฝายตรงขาม.(อ. serve).   
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 853) 
 
 เสิรฟ   ก. ยกอาหารหรือเคร่ืองดื่มมาบริการ เชน บริกรเสิรฟอาหารให 
   ลูกคา; (กฬีา) เร่ิมสงลูกใหฝายตรงขามรับ เชน ฝายไทยเปนฝายได 
   เสิรฟกอน. (อ. serve).     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1220) 

 

จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เสิรฟ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
เพิ่มตัวอยางวา เชน ฝายไทยเปนฝายไดเสิรฟกอน 

 

 สัมมนา  น. การประชุมแบบหนึ่ง ซ่ึงมีวัตถุประสงคเพื่อแลกเปล่ียนความรู 
  ความคิดเหน็ และหาขอสรุปหรือขอเสนอแนะในเร่ืองใดเร่ือง 
  หนึ่ง ผลสรุปท่ีไดถือวาเปนเพียงขอเสนอแนะ ผูเกี่ยวของจะ 
  นําไปปฏิบัติตามหรือไมก็ได.(อ. seminar).    
             (พจนานุกรมฯ 2525: 825) 
 

 สัมมนา  น. การประชุมแบบหนึ่ง ซ่ึงมีวัตถุประสงคเพื่อแลกเปล่ียนความรู 
  ความคิดเหน็ และหาขอสรุปหรือขอเสนอแนะในเร่ืองใดเร่ือง 
  หนึ่ง ผลสรุปท่ีไดถือวาเปนเพียงขอเสนอแนะ ผูเกี่ยวของจะนําไป 
  ปฏิบัติตามหรือไมก็ได เชน สัมมนาการศึกษาประชาบาล.  

  (อ. seminar).       (พจนานุกรมฯ, 2542: 1170) 
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จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ สัมมนา ในพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  
ไมมีการระบุตวัอยางไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 เพิ่มตัวอยางวา เชน 
สัมมนาการศึกษาประชาบาล 
 

6.  เพิ่มลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง โดยในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2525 ใหบทนิยามศัพทโดยไมไดระบุลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง แตในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการระบุลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง เพ่ือใหเกิดความชัดเจนใน
การนําคําศัพทไปใช ดังตัวอยาง 

 
 ความเรง  น. อัตราการเปล่ียนความเร็วท่ีเพิ่มข้ึนเร่ือย ๆ ตอ ๑ หนวยเวลา.  

(อ. acceleration).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 
 

 ความเรง (วิทยา)  น. อัตราการเปล่ียนความเร็วท่ีเพิ่มข้ึนเร่ือยๆ ตอ ๑ หนวยเวลา.  
(อ. acceleration).       (พจนานุกรมฯ, 2542: 233) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ความเรง ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  

2525 ไมมีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
มีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหง (วิทยา) คือคําท่ีใชในวิทยาศาสตร 
 

 ความเร็ว  น. อัตราการเคล่ือนท่ีของวัตถุตอ 1 หนวยเวลา โดยระบุบงทิศทาง 
   ของการเคล่ือนท่ีดวย (อ. velocity)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 
 
 ความเร็ว (วิทยา)  น. อัตราการเคล่ือนท่ีของวัตถุตอ 1 หนวยเวลา  โดยระบุบง 
   ทิศทางของการเคล่ือนท่ีดวย (อ. velocity) 
             (พจนานุกรมฯ, 2542: 233) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ความเร็ว ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  

2525 ไมมีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
มีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหง (วิทยา) คือคําท่ีใชในวิทยาศาสตร 
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 ความหนวง  น. อัตราการเปล่ียนความเร็วท่ีลดลงเร่ือยๆ ตอ ๑ หนวยเวลา. 
 (อ. retardation)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 
 

 ความหนวง (วทิยา) น. อัตราการเปล่ียนความเร็วท่ีลดลงเร่ือยๆ ตอ ๑ หนวยเวลา.  
 (อ. retardation)        (พจนานุกรมฯ, 2542: 233) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ความหนวง ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  

2525 ไมมีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
มีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหง (วิทยา) คือคําท่ีใชในวิทยาศาสตร 
 

 เชลแล็ก   น. ของแข็งท่ีสกัดไดจากคร่ัง ลักษณะเปนแผนบาง สีคอนขาง 
   เหลือง ละลายไดดีในแอลกอฮอล ใชประโยชนเคลือบผิววัตถุหรือ 
   ชักเงาผิวไม, ชะแล็ก ก็วา. (อ. shellac).   
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 274) 
 
 เชลแล็ก   น. ของแข็งท่ีสกัดไดจากคร่ัง ลักษณะเปนแผนบาง สีคอนขาง 
   เหลือง ละลายไดดีในแอลกอฮอล ใชประโยชนเคลือบผิววัตถุหรือ 
   ชักเงาผิวไม, (ปาก) ชะแล็ก. (อ. shellac). 
             (พจนานุกรมฯ, 2542: 370) 
 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เชลแล็ก ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  

ไมมีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการ
ระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหง (ปาก) คือคําท่ีเปนภาปาก หมายถึง เชลแล็ก ภาษาปากใชวา ชะแล็ก 
 

 เลนส  น. แกวตา; วัตถุโปรงใสซ่ึงมีพื้นหนาเปนผิวนูนหรือเวา  
  โดยท่ัวไปมักทําดวยแกว มีสมบัติหักลําแสงท่ีผานไปใหลูเขาหรือ 
  ถางออกได. (อ. lens).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 743) 
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 เลนส   น. วัตถุโปรงใสซ่ึงมีพื้นหนาเปนผิวนนูหรือเวา โดยท่ัวไปมักทํา 
   ดวยแกว มีสมบัติหักลําแสงท่ีผานไปใหลูเขาหรือถางออกได;  
   (แพทย) แกวตา. (อ. lens)                  (พจนานุกรมฯ, 2542: 1032) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ เลนส ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  

ไมมีการระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหงไว แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการ
ระบุลักษณะคําท่ีใชเฉพาะแหง (แพทย) คือคําท่ีใชในแพทยศาสตร หมายถึง เลนส ใชใน
แพทยศาสตร หมายถึง แกวตา 
 
2.  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายเปล่ียนแปลง โดยมีเคาความหมายเดิม 
 

การศึกษาพัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 นั้น ผูวิจัยนํา 
บทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีไดมาวิเคราะห ในสวนท่ีบทนิยามศัพทมีการเปล่ียนแปลง 
สงผลใหความหมายเปล่ียนแปลงไป โดยมีเคาความหมายเดิม  ดังนี้ 
 

2.1  ความหมายแคบเขา โดยบทนิยามศัพทในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2525 ไดกลาวถึงความหมายไวในลักษณะหนึ่ง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 กลับมีความหมายลดลง หรือครอบคลุมในส่ิงท่ีนอยลงไปกวาเดิม ดังตัวอยาง 
 

 ยีน น. ผาฝายเนื้อหนาหยาบ มักยอมสีเขม. (อ. jean). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 675) 
 
 ยีน น. ผาฝายเนื้อหนาหยาบ มักยอมสีน้ําเงิน. (อ. jean)   
            (พจนานุกรมฯ, 2542: 907) 

 
จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ ยีน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  

คือ ผาฝายเนื้อหนาหยาบ มักยอมสีเขม แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 คือ ผา
ฝายเนื้อหนาหยาบ มักยอมสีน้ําเงิน ความแตกตางนี้ทําใหคําวา ยีน มีความหมายแคบเขา เนื่องจากสี
เขม ครอบคลุมไดหลายสี แตเปล่ียนแปลงคํานิยามจึงหมายความเฉพาะสีน้ําเงินเทานั้นทําใหเกิด
ความชัดเจน และเฉพาะเจาะจงมากข้ึน 
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 โอโซน  น. แกสชนิดหนึ่ง สีนํ้าเงิน กล่ินฉุน เปนอัญรูปของธาตุออกซิเจน  
  มีสูตร O3 ใชประโยชนฆาเชื้อโรคในนํ้าเพื่อใชเปนนํ้าดืม่  ใชฟอก 
  จางสีของสารอินทรียบางอยางเชนเสนใยท่ีใชทอผา ข้ีผ้ึง.  
  (อ. ozone).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 966) 
 
 โอโซน  น. แกสชนิดหนึ่ง สีนํ้าเงิน กล่ินฉุน เปนอัญรูปของธาตุออกซิเจน  
  มีสูตร O3 ใชประโยชนฆาเชื้อโรคในนํ้าเพื่อใชเปนนํ้าดืม่ ใชฟอก 
  จางสีของสารอินทรียบางอยางเชนเสนใยท่ีใชทอผา. (อ. ozone).

          (พจนานุกรมฯ, 2542: 1401) 
 

จากตัวอยาง บทนิยามศัพทของ โอโซน ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2525 ใชฟอกจางสีของสารอินทรียบางอยางเชนเสนใยท่ีใชทอผา ข้ีผ้ึง แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใชฟอกจางสีของสารอินทรียบางอยางเชนเสนใยที่ใชทอผา เทานั้น 
ความแตกตางนี้ทําใหคําวา โอโซน มีความหมายแคบเขา สาเหตุอาจเนื่องมาจากปจจุบัน ข้ีผ้ึง ไม
คอยเปนท่ีนิยมใชแลว จึงลดความหมายในสวนนี้ลง 
 

 แฮม  น. หมูเค็มรมควัน, หมูแฮม กว็า. (อ. ham).  
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 
 
 แฮม  น. ขาหลังของหมูแชน้ําเกลือแลวรมควัน, หมูแฮม กว็า. (อ. ham). 

   (พจนานุกรมฯ, 2542: 1408) 
 

จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ แฮม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  
หมายถึง หมูเค็มรมควัน แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 หมายถึง ขาหลังของหมู
แชน้ําเกลือแลวรมควัน ความแตกตางนี้ทําใหคําวา แฮม มีความหมายแคบเขา หมายความเฉพาะขา
หลังของหมูเทานั้น 
 

2.2  ความหมายกวางออก โดยบทนิยามศัพทในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  
2525 ไดกลาวถึงความหมายไวในลักษณะหนึ่ง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2542 กลับมีความหมายมากข้ึน หรือครอบคลุมในส่ิงท่ีเพิ่มข้ึนกวาเดิม ดังตัวอยาง 
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 ค็อกเทล น. เคร่ืองดื่มชนิดหนึ่ง ใชเหลาชนิดตางๆ ผสมกัน ใสนํ้าแข็ง แลว 
  เขยา และอาจใสนํ้าผลไมหรือช้ินผลไม เพื่อเพ่ิมสีหรือรสให 
  แปลกๆ ออกไป นิยมดื่มกอนอาหาร.(อ. cocktail)  

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 177) 
 
 ค็อกเทล น. เคร่ืองดื่มชนิดหนึ่ง ใชเหลาชนิดตางๆ ผสมกัน ใสนํ้าแข็ง แลว 
  เขยา และอาจใสนํ้าผลไมหรือช้ินผลไม เพื่อเพ่ิมสีหรือรสให 
  แปลกๆ ออกไป นิยมดื่มกอนอาหาร; อาหารเรียกน้ํายอยท่ีกินกอน 
  อาหารจานหลัก; เรียกงานเล้ียงแบบหนึ่งท่ีไมนั่งโตะกินอาหาร 
  เสิรฟเฉพาะเคร่ืองดื่มและอาหารวาง วา งานเล้ียงค็อกเทล.  
  (อ. cocktail; cocktail party)      (พจนานกุรมฯ, 2542: 235) 

 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ ค็อกเทล ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  

หมายถึง เคร่ืองดื่มชนิดหนึ่ง ท่ีใสเหลาหรือน้ําผลไม เพียงอยางเดียว แตพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 หมายถึง เคร่ืองดื่มชนิดหนึ่ง ท่ีใสเหลาหรือน้ําผลไม และยังมีความ
หมายถึง อาหารเรียกน้ํายอยท่ีกินกอนอาหารจานหลัก และงานเล้ียงแบบหนึ่งดวย เนื่องจาก ใน
ปจจุบันสังคมไทยรับวัฒนธรรมตางๆ จากอังกฤษมากข้ึน รวมท้ังอาหารเรียกน้ํายอยท่ีเรียกวา 
ค็อกเทล และงานเล้ียงค็อกเทล 
 

 แร็กเกต  น. ไมสําหรับตีเทนนิส หรือแบดมินตัน. (อ. racket). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 711) 
 
 แร็กเกต  น. ไมสําหรับตีเทนนิส แบดมินตัน หรือ สควอช มีปลายขางหนึ่ง 
  เปนรูปวงรีหรือวงกลม ซ่ึงขึงเอ็นหรือไนลอนเปนตาขาย มีดาม.  
  (อ. racket).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 977) 

 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ แร็กเกต ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525    

หมายถึง ไมสําหรับตีเทนนิส  หรือแบดมินตัน แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มี
ความหมายกวางข้ึน นอกจากจะเปนไมตีเทนนิส หรือแบดมินตันแลว ยังเปนไมตีสควอช ไดอีกดวย 
เนื่องจาก ในปจจุบันกีฬาสควอช เปนท่ีนิยมเลนอยางแพรหลาย นอกจากความหมายกวางข้ึนแลว 
ยังใหรายละเอียดเพิ่มเติมของ แร็กเกต ไวดวย 
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2.3  ความหมายยายท่ี โดยบทนิยามศัพทในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525
ไดกลาวถึงความหมายไวในลักษณะหนึ่ง แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
กลับมีความหมายเปล่ียนแปลงไปจากเดิม แตการเปล่ียนแปลงนี้ยังคงมีเคาจากความหมายเดิมอยู 
เนื่องจากคํายืมภาษาอังกฤษนั้น เรามักรับมาท้ังคําศัพทและความหมาย ถึงแมวาจะความหมายน้ัน
เกิดการเปล่ียนแปลงไปบาง แตเปนการเปล่ียนแปลงในลักษณะท่ีมีเคาความหมายเดิมอยู  
ดังตัวอยาง 
 
 แฮฟเนยีม  น. ธาตุลําดับท่ี ๗๒ สัญลักษณ Hf เปนโลหะ ลักษณะเปน 
  ของแข็ง สีเทา หลอมละลายที่ ๒๑๕๐  ํซ. ใชประโยชน 
  ในอุตสาหกรรมทําไสทังสเตนสําหรับหลอดไฟฟา. (อ. hafnium). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 
 

 แฮฟเนยีม  น. ธาตุลําดับท่ี ๗๒ สัญลักษณ Hf เปนโลหะ ลักษณะเปน 
  ของแข็ง สีเทา หลอมละลายที่ ๒๑๕๐  ํซ. ใชประโยชนเปนแทง 
  ควบคุมในเคร่ืองปฏิกรณนิวเคลียรท่ีใชน้ําเปนตัวทําความเย็น.  
  (อ. hafnium).      (พจนานุกรมฯ, 2542: 1408) 

 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ แฮฟเนียม ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 

2525 หมายถึง ธาตุท่ีใชประโยชนในอุตสาหกรรมทําไสทังสเตนสําหรับหลอดไฟฟา แต
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีความหมายเปล่ียนแปลงไปจากเดิม แตยังมีเคา
ความหมายเดิมอยู คือ เปนธาตุชนิดหนึ่งเหมือนกัน แตการใชประโยชนเปล่ียนไปเปนใชเปนแทง
ควบคุมในเครื่องปฏิกรณนิวเคลียรท่ีใชน้ําเปนตัวทําความเย็น ซ่ึงเปนการใชประโยชนในลักษณะท่ี
แตกตางกัน 
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ตารางท่ี13  แสดงพัฒนาการของบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับ 
 ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ถึงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 

 

ลักษณะของความหมาย จํานวน คิดเปนรอยละ 
ความหมายคงเดิม 
ความหมายแคบเขา 
ความหมายกวางออก 
ความหมายยายท่ี 

572 
10 
13 
2 

95.81 
1.67 
2.18 
0.34 

รวม 597 100.00 
 

นอกจากพัฒนาการของบทนิยามศัพท ผูวิจัยยังพบวามีพัฒนาการในดานอ่ืนๆ อีกดวย คือ 
พัฒนาการเก่ียวกับรูปเขียนของคํายืมภาษาอังกฤษ แมจะเกิดข้ึนไมมากนัก แตเปนพัฒนาการท่ีมี
ความนาสนใจ คือ การเพ่ิมรูปเขียน หรือเปล่ียนแปลงรูปเขียนของคําศัพท โดยในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ .  2525 กํ าหนดรูป เ ขียนไวแบบหนึ่ ง  แต ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 มีการกําหนดรูปเขียนเพิ่มข้ึน โดยรูปเขียนเดิมสามารถใชไดดวย    
ดังตัวอยาง 
 

 กอซ  น. เรียกผาบาง โปรง ท่ีใชปดแผลหรือพันแผลวา ผากอซ.  
  (อ. gauze).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 68) 
 
 กอซ  น. เรียกผาบาง โปรง ท่ีใชปดแผลหรือพันแผลวา ผากอซ.  
  (อ. gauze).          (พจนานุกรมฯ, 2542: 88) 

 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  

กําหนดใหมีรูปเขียนวา กอซ แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 กําหนดใหเขียน
กอซ เนื่องมาจากเปล่ียนแปลงเพ่ือใหเขากับอักขรวิธีในภาษาไทย เพราะในภาษาไทย อักษรกลาง 
เสียงตรี สามารถใชรูปวรรณยุกตตรีได โดยท่ีการเปล่ียนแปลงรูปเขียนนี้ไมสงผลตอความหมาย แต
หากผูใชภาษายึดการเขียนตามพจนานุกรมฉบับเดิม จะทําใหเกิดความผิดพลาดในการเขียนคําศัพท
ได 
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 เกีย  น. กลอุปกรณท่ีสงผานกําลังและการเคล่ือนท่ีจากสวนหนึ่งไปยัง 
  อีกสวนหนึ่งของเคร่ืองกล; สวนหนึ่งของรถยนต เรือยนต เปนตน  
  ตอจากคลัตช ทําหนาท่ีเปล่ียนอัตราสวนการทดรอบระหวาง 
  เคร่ืองยนตกับลอ, เขียนเปน เกียร ก็มี. (อ. gear).  
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 114) 
 
 เกียร  น. กลอุปกรณท่ีสงผานกําลังและการเคล่ือนท่ีจากสวนหนึ่งไปยัง 
   อีกสวนหนึ่งของเคร่ืองกล; สวนหนึ่งของรถยนต เรือยนต เปนตน  
   ตอจากคลัตช ทําหนาท่ีเปล่ียนอัตราสวนการทดรอบระหวาง 
   เคร่ืองยนตกับลอ, เขียนเปน เกีย ก็มี. (อ. gear).  

           (พจนานุกรมฯ, 2542: 147) 
 
จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  

กําหนดใหมีรูปเขียนวา เกีย แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 กําหนดใหเขียน เกยีร 
เนื่องมาจากเปล่ียนแปลงเพ่ือแสดงใหเห็นลักษณะของรูปศัพทเดิมในภาษาอังกฤษ (อ. gear) r แทน
ดวย ร แตในภาษาไทยไมออกเสียงจึงใสการันตไว ซ่ึงการเปล่ียนแปลงรูปเขียนนี้ไมสงผลตอ
ความหมาย 
 

 สเปกโทรสโคป  น. เคร่ืองมือท่ีใชศึกษาการวิเคราะหสเปกตรัม (อ. spectroscope).
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 795) 

 
 สเปกโทรสโกป  น. เคร่ืองมือท่ีใชศึกษาการวิเคราะหสเปกตรัม (อ. spectroscope).

          (พจนานุกรมฯ, 2542: 1122) 
 

จากตัวอยางบทนิยามศัพทของ ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  
กําหนดใหมีรูปเขียนวา สเปกโทรสโคป แตพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
กําหนดใหเขียน สเปกโทรสโกป การเปล่ียนแปลงจากคําวา สเปกโทรสโคป เปน สเปกโทรสโกป 
เนื่องมาจากเปล่ียนแปลงเพ่ือใหเขากับการออกเสียงในภาษาไทย ซ่ึงการเปล่ียนแปลงรูปเขียนนี้ไม
สงผลตอความหมาย แตหากผูใชภาษายึดการเขียนตามพจนานุกรมฉบับเดิม จะทําใหเกิดความ
ผิดพลาดในการเขียนคําศัพทได 



บทที่ 5 
 

สรุปผล อภปิรายผล และขอเสนอแนะ 

 
การวิจั ย เ ร่ืองพัฒนาการของคํายืมภาษาอั งกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาพัฒนาการของคํา
ยืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 
2542 ในดานจํานวนคํา การสรางคํา จําแนกหมวดคําศัพท และพัฒนาการของบทนิยามศัพท  
 

สรุปผล 
 

จากการศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และ พ.ศ. 2542 แบงการศึกษาออกเปน 4 ประเด็น คือ 

 
1.  พัฒนาการดานจํานวนคํา 
2.  การจําแนกหมวดคําศัพท 
3.  การวิเคราะหการสรางคํา 
4.  พัฒนาการของบทนิยามศัพท 

 
โดยแตละประเด็นจําแนกขอมูลออกเปน 2 ชวง คือ  
 
1.  ศึกษาจากคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

ท่ีเพิ่มข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493  
 
2.  ศึกษาจากคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 

ท่ีเพิ่มข้ึนจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  
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พัฒนาการดานจํานวนคาํ 
 

พัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และ พ.ศ. 2542 ในดานจํานวนคําพบวาจํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ัง
เพิ่มข้ึนทุกคร้ังในการชําระพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ดังนี้ 

 
1.  ในชวงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493-พ.ศ. 2525 จํานวนคํายืม

ภาษาอังกฤษที่เปนคําต้ังเพิ่มข้ึน จํานวน 527 คํา คิดเปนรอยละ 79.01 หมวดอักษรที่เพ่ิมข้ึนท้ังหมด 
28 หมวดอักษร ไดแก ก  ข  ค  ง  จ  ฉ  ช  ซ  ด  ต  ถ  ท  น  บ  ป  ผ  พ  ฟ  ภ  ม  ย  ร  ล  ว  ส  ห  อ  
ฮ โดยหมวดอักษรท่ีเพิ่มมากข้ึนท่ีสุดคือ หมวด อ  

 
2.  ในชวงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 จํานวนคํายืม

ภาษาอังกฤษที่เปนคําต้ังเพิ่มข้ึน 39 คํา คิดเปนรอยละ 3.16 หมวดอักษรท่ีเพิ่มข้ึนท้ังหมด 16 หมวด
อักษร ไดแก ก  ข  ค  ช  ซ  ด  ท  น  ป  ฟ  ม  ล  ว  ส  อ  ฮ หมวดอักษรท่ีเพิ่มมากข้ึนท่ีสุดเทากัน
สองหมวดคือ หมวดอักษร ว และ ส 
 
การจําแนกหมวดคําศัพท 
 

พัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 ในดานการจําแนกหมวดคําศัพทพบวา 
 

1 .   คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฯ  พ .ศ .  2525 ท่ี เพิ่มจากพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 พบมากที่สุดในหมวดวิทยาศาสตร จํานวน 231 คํา คิดเปนรอยละ 
43.33  หมวดเบ็ดเตล็ด จํานวน 70 คํา คิดเปนรอยละ 13.13 หมวดการชั่ง,ตวง,วัด จํานวน 46 คําคิด
เปนรอยละ 8.63 หมวดการชาง,ไฟฟา, พลังงาน จํานวน 31 คํา คิดเปนรอยละ 5.82 หมวด
คณิตศาสตร จํานวน 25 คํา คิดเปน รอยละ4.69 หมวดกีฬา จํานวน 21 คํา คิดเปนรอยละ 3.94 หมวด
การปกครอง,สงคราม เทากับหมวดดนตรี, การละเลน จํานวน 17 คํา คิดเปนรอยละ 3.19 หมวด
อาหาร, เคร่ืองดื่ม จํานวน 16 คํา คิดเปนรอยละ 3.00 หมวดธุรกิจ, เศรษฐกิจ จํานวน 15 คํา คิดเปน
รอยละ 2.81 หมวดเช้ือชาติเทากับหมวดศาสนา จํานวน 6 คํา คิดเปนรอยละ 1.13 หมวดดาราศาสตร 
จํานวน 5 คํา คิดเปนรอยละ 0.94 และหมวดภูมิศาสตรจํานวน 4 คํา คิดเปนรอยละ 0.75 ตามลําดับ 
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2. คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจาก
พจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525 พบมากท่ีสุดในหมวดเบ็ดเตล็ด จํานวน 22 คํา คิดเปนรอยละ 50.00 หมวด
วิทยาศาสตร จํานวน 5 คํา คิดเปนรอยละ 11.36 หมวดอาหาร, เคร่ืองดื่มเทากับหมวดการปกครอง, 
สงคราม จํานวน 3 คํา คิดเปนรอยละ6.82 หมวดการชั่ง,ตวง,วัด เทากับหมวดการชาง,ไฟฟา, 
พลังงานและหมวดการแพทย จํานวน 2 คํา คิดเปนรอยละ 4.55 หมวดเช้ือชาติเทากับหมวดดนตรี, 
การละเลน หมวดธุรกิจ, เศรษฐกิจ และหมวดศาสนา จํานวน 1 คํา คิดเปนรอยละ 2.27 ตามลําดับ 
 
การวิเคราะหการสรางคาํศัพท 

 
พัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และพ.ศ. 2542 ในดานการสรางคําคําศัพทพบวา 
 
1.  คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฯ พ.ศ. ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2493  

พบรูปแบบการสรางคําซ่ึงแบงได 3 ลักษณะ คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพท และการแปลศัพท  
  
 1.1  การทับศัพท พบลักษณะการทับศัพท ดังนี้  
  
 1.1.1  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม  
  
 1.1.2  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยใชวรรณยุกต 
กํากับเสียง 
 
 1.1.3  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยมีการตัดเสียง  
หรือตัดคํา 
 
 1.1.4  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม ดวยตัวอักษร 
ท่ีมีการเปลี่ยนแปลงเสียงไปเปนเสียงท่ีใกลเคียงกัน 
  
 1.1.5  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม มีการเพิ่มเสียง  
  
 1.1.6  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยใชอักษรยอ 
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 1.2  การบัญญัติศัพท พบลักษณะการบัญญัติศัพท ดังนี้  
 
1.2.1  บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีและสันสกฤต  
1.2.2  บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลี  
1.2.3  บัญญัติศัพทโดยใชภาษาสันสกฤต  
1.2.4  บัญญัติศัพทโดยใชภาษาเขมร  
1.2.5  บัญญัติศัพทโดยใชภาษาไทย  
 

 1.3  การแปลศัพท พบลักษณะการแปลศัพท ดังนี ้
 

1.3.1  แปลศัพทแบบตรงตัว โดยเปนคําศัพทเดี่ยว 
1.3.2  แปลศัพทแบบคําตอคํา และนํามารวมเขาเปนคําประสม 

 
2.  คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2542 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525 พบ

รูปแบบการสรางคําซ่ึงแบงได 3 ลักษณะ คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพท และการแปลศัพท  
  
 2.1  การทับศัพท พบลักษณะการทับศัพท ดังนี ้

  
 2.1.1  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม  
 2.1.2  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยใชวรรณยุกตกํากับเสียง  
 2.1.3  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยมีการเปล่ียนแปลงเสียง  
 2.1.4  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม มีการเพิ่มเสียง  
 2.1.5  การทับศัพทแบบถายตัวอักษรตรงตามภาษาเดิม โดยใชอักษรยอ  

 
 2.2  การบัญญัติศัพท พบลักษณะการบัญญัติศัพท ดังนี้  
 

 2.2.1  บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีสันสกฤต  
 2.2.2  บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลี  
 2.2.3  บัญญัตศัิพทโดยใชภาษาสันสกฤต  
 2.2.4  บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทยปนบาลีและสันสกฤต  
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 2.3  การแปลศัพท พบลักษณะการแปลศัพท ดังนี ้
  
 2.3.1  แปลศัพทแบบตรงตัว โดยเปนคําศัพทเดี่ยว 

 
พัฒนาการของบทนิยามศัพท 
 

1.  ในชวงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493-พ.ศ. 2525 พบลักษณะ 
บทนิยามศัพท ดังนี ้
   
 1.1  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายคงเดิม พบในลักษณะ  
 
 1. 1.1  การอางอิงท่ีมาของคําศัพท ไดแก เพิม่ท่ีมาของคําศัพท ตัดท่ีมา 
ของคําศัพท เปล่ียนแปลงท่ีมาของคําศัพท  
 
 1.1.2  การอธิบาย ไดแก การใชภาษาในการอธิบายตางกัน แยกความหมาย  
 
 1.1.3  การเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท  
 
 1.1.4  การตัดรายละเอียดของบทนิยามศัพท 
 
 1.1.5  เพิ่มลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง  
 
 1.1.6  ตัดลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง  
 
 1.2  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายเปล่ียนแปลง โดยยังมีเคาความหมายเดิม 
พบในลักษณะ ดังนี้ 
 
 1.2.1  ความหมายแคบเขา  
 1.2.2  ความหมายกวางออก  
 1.2.3  ความหมายยายท่ี 
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 นอกจากนี้ยังพบวามีพัฒนาการในลักษณะอ่ืนๆ คือ พัฒนาการดานเพ่ิมรูปเขียนของ
คําศัพท 
  

2.  ในชวงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 พบลักษณะ 
บทนิยามศัพท ดังนี้ 
 
 2.1  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายคงเดิม พบในลักษณะ ดังนี้ 
 
 2.1.1  การอางอิงท่ีมาของคําศัพท ไดแก เพิ่มท่ีมาของคําศัพท ตัดท่ีมาของคําศัพท 
เปล่ียนแปลงท่ีมาของคําศัพท  
 
 2.1.2  การอธิบาย ไดแก การใชคําในการอธิบายตางกัน การใชภาษาในการอธิบาย
ตางกัน แยกความหมาย  
 
 2.1.3  การเพิ่มรายละเอียดของบทนิยามศัพท  
 
 2.1.4  การตัดรายละเอียดของบทนิยามศัพท  
 
 2.1.5  การเพิ่มตัวอยาง  
 
 2.1.6  เพิ่มลักษณะของคําท่ีใชเฉพาะแหง  
 
 2.2  บทนิยามศัพทเปล่ียนแปลง ความหมายเปล่ียนแปลง โดยยังมีเคาความหมายเดิม  
พบในลักษณะดังนี้ 
 

 2.2.1  ความหมายแคบเขา  
 2.2.2  ความหมายกวางออก   

 2.2.3  ความหมายยายท่ี 
 

 นอกจากนี้ยังพบวามีพัฒนาการในลักษณะอ่ืนๆ คือ พัฒนาการดานเพ่ิมรูปเขียน 
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อภิปรายผล 
 

จากการศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525  และ พ.ศ. 2542  พบวา 
 

จํานวนคําของคําต้ังท่ีระบุวาเปนคํายืมภาษาอังกฤษเพ่ิมข้ึนทุกคร้ังในการชําระพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน โดยในชวงแรก ระหวางพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493-
พ.ศ. 2525 มีจํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังเพิ่มข้ึนมากกวาในชวงท่ีสองระหวางพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 คือเพิ่มข้ึนถึง 527 คํา สวนในชวงท่ีสองเพ่ิมเพียง 39 
คํา  สาเหตุท่ีทําใหจํานวนคําที่ เพิ่มข้ึนมีความแตกตางกันมาก  เนื่องจากพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 มีระยะเวลาการใชนานถึง 27 ป กอนจะชําระพจนานุกรมฉบับใหม 
คือ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานพ.ศ. 2525 ซ่ึงในชวงเวลาดังกลาวสังคมโลกและสังคมภาษา 
รวมถึงวัฒนธรรมตางๆ มีการเปล่ียนแปลงไปอยางรวดเร็ว มีคํายืมจากภาษาอังกฤษ เกิดข้ึนมากมาย 
โดยท่ีพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 ยังมิไดรวบรวมไว จึงนํามารวบรวมใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

 
สวนพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 มีระยะเวลาหางกันเพียง  

17 ป คํายืมจากภาษาอังกฤษที่มีในสังคมไทยสวนใหญ ถูกรวบรวมไวในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 แลว ดังนั้นจํานวนคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเปนคําต้ังในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525-พ.ศ. 2542 จึงเพิ่มข้ึนนอยกวาการชําระพจนานุกรมในชวงแรก   

 
นอกจากนี้ยังพบวา การระบุท่ีมาของคําโดยใสวงเล็บทายบทนิยามศัพทนั้นยังมีความไม

ชัดเจน เนื่องจากคําศัพทบางคํามีการระบุวงเล็บทายบทนิยามศัพท เม่ือศึกษาพบวาเปนคํายืมจาก
ภาษาอังกฤษโดยวิธีการทับศัพท บัญญัติศัพท หรือแปลศัพท วิธีใดวิธีหนึ่ง แตคําศัพทบางคําแมมี
การระบุวงเล็บทายบทนิยามศัพท แตเม่ือศึกษาแลวพบวาเปนการเทียบกับคําในภาษาอังกฤษเทานั้น 
ไมไดเปนคํายืมแตอยางใด ซ่ึงในการปรับปรุงพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานคร้ังตอไป ควรมี
การปรับปรุงในสวนของการระบุท่ีมาของคําใหมีความชัดเจนยิ่งข้ึน 

 
การจําแนกหมวดคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเพิ่มข้ึน ในพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525 ท่ี

เพิ่มจากพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2493 พบมากท่ีสุดในหมวดวิทยาศาสตร สาเหตุท่ีทําใหคํายืม
ภาษาอังกฤษในหมวดวิทยาศาสตรเพิ่มข้ึนมากท่ีสุด  เนื่องมาจากความเจริญกาวหนาทาง
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การสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีเพิ่มข้ึน ท้ังสองชวงพบวามีวิธีการสรางคํา 3 

ลักษณะเหมือนกัน คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพท และการแปลศัพท แตมีรายละเอียดบางสวนท่ี
แตกตางกัน เชน การบัญญัติศัพทของคําศัพท ในพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525 ท่ีเพ่ิมจากพจนานุกรมฯ 
พ.ศ. 2493 มี 5 วิธี คือ บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลีและสันสกฤต บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลี  
บัญญัติศัพทโดยใชภาษาสันสกฤต บัญญัติศัพทโดยใชภาษาเขมร บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทย 

แตในพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2493 ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฯ พ.ศ. 2525 มี 4 วิธี คือบัญญัติศัพทโดยใช
ภาษาบาลีปนสันสกฤต บัญญัติศัพทโดยใชภาษาบาลี บัญญัติศัพทโดยใชภาษาสันสกฤต 
บัญญัติศัพทโดยใชคําภาษาไทยปนบาลีและสันสกฤต สวนการแปลศัพท ในชวงแรกพบ 2 วิธีคือ 
แปลศัพทแบบตรงตัว โดยเปนคําศัพทเดี่ยว และแปลศัพทแบบคําตอคํา และนํามารวมเขาเปนคํา
ประสม แตชวงท่ีสองพบเพียงวิธีเดียว คือแปลศัพทแบบตรงตัว โดยเปนคําศัพทเดี่ยว สาเหตุ
เนื่องจากจํานวนคําท่ีเพ่ิมข้ึนในชวงแรกมีจํานวนมากกวา จึงมีรายละเอียดของการสรางคํามากกวา
ชวงท่ีสอง 

 
พัฒนาการของบทนิยามศัพทท่ีเกิดข้ึนท้ังสองชวง สวนมากพบในลักษณะบทนิยามศัพท

เปล่ียนแปลงแตความหมายคงเดิม มีการเปล่ียนแปลงในรายละเอียดของบทนิยามศัพทเพียงเล็กนอย 
สาเหตุเนื่องจากการคํายืมในภาษาอังกฤษมาใชในภาษาไทย เปนการรับมาใชท้ังคําศัพทและ
ความหมาย ซ่ึงสวนใหญเปนความหมายท่ียังไมมีในสังคมไทย เชน ช่ืออาหาร ช่ือสารเคมี เม่ือมีการ
ชําระพจนานุกรมแตละคร้ัง จึงเปล่ียนแปลงรายละเอียดของบทนิยามศัพทเล็กนอย เชน การตัด
ตัวอยาง การใชภาษาในการอธิบายคําศัพทแตกตางกัน ซ่ึงไมสงผลตอความหมาย โดยมากสงผลดี
ตอผูใชภาษา เนื่องจากทําใหเกิดความทันตอยุคสมัย มีความถูกตองชัดเจนมากข้ึน แตบางคร้ังมีการ
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 นอกจากนี้พบวามีพัฒนาการในดานอ่ืนๆ คือ การเพิ่มรูปเขียนของคําศัพท หรือการ
เปล่ียนแปลงรูปเขียนของคําศัพท อาจทําใหผูใชภาษาเกิดความสับสน หากยังยึดรูปแบบการเขียน
จากพจนานุกรมฉบับเดิม 
 

ขอเสนอแนะ 
 

จากการศึกษาพัฒนาการของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493, พ.ศ. 2525 และ พ.ศ. 2542 ผูวิจัยไดศึกษาพัฒนาการในดานจํานวน
คําศัพท การจําแนกหมวดคําศัพท การสรางคําศัพท และพัฒนาการดานบทนิยามศัพท ของคํายืม
ภาษาอังกฤษท่ีปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานท้ังสามฉบับ ผูวิจัยเห็นวามีประเด็นท่ี
นาสนใจควรศึกษาเพิ่มเติม ดังตอไปนี้ 
 

1.  ควรมีการศึกษาพัฒนาการดานการสรางคําศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษท่ีใชเฉพาะวงการ  
เชน คําศัพททางเทคโนโลยี คําศัพททางคณิตศาสตร คําศัพททางการปกครอง เปนตน วามีลักษณะ
การสรางคําศัพทอยางไรตั้งแตอดีตถึงปจจุบัน 
 

2.  ควรมีการศึกษาพัฒนาการดานบทนิยามศัพทของคํายืมภาษาอังกฤษ โดยเปรียบเทียบ
ความหมายของบทนิยามศัพทในพจนานุกรมภาษาไทย กับความหมายเดิมในภาษาอังกฤษ วามีการ
เปล่ียนแปลงหรือไม อยางไร 
 

3.  ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบการออกเสียงคํายืมภาษาอังกฤษของคนไทยกับเจาของภาษา
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หมวดการชั่ง, ตวง, วดั 
กราฟ  น. แผนภูมิท่ีใชเสน หรือจุด หรือภาพ  เปนตน เพื่อแสดงความเปล่ียนแปลงคาของ 

ตัวแปรตัวหนึ่งเทียบกับความเปล่ียนแปลงคาของตัวแปรตัวอ่ืน; (คณิต) เซตของ 
จุดท่ีเรียงกันอยางมีระเบียบตามท่ีกําหนดข้ึนดวยสมการหรืออสมการ. (อ. grap) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 52) 

กะรัต [-หฺรัด] น. หนวยมาตราชั่งเพชรพลอย ๑ กะรัต เทากับ ๒๐ เซนติกรัม หรือ 
๓.๐๘๖๕ เกรน, ปริมาณทองคําแทท่ีประสมอยูกับธาตุอ่ืน โดยกําหนดทองคําและ
โลหะท่ีประสมกันนั้นรวมเปน ๒๔ สวน เชน ทองคํา ๑๔ กะรัต หมายความวา มี
เนื้อทองคํา ๑๔ สวน นอกนั้นอีก ๑๐ สวนเปนธาตุอ่ืนประสม. (อ. carat). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 75) 

แกลลอน [แกน-] น. หนวยวัดปริมาตรของอังกฤษ ๑ แกลลอน = ๔.๕๔๖๐๙ ลิตร (British  
Imperial gallon), หนวยวัดปริมาตรของสหรัฐอเมริกา ๑ แกลลอน = ๓.๗๘๕๔๔ 
ลิตร (U.S. gallon). (อ. gallon).                  (พจนานุกรมฯ, 2525: 118)  

คิว   1. (ปาก) น. ลูกบาศก เชน นํ้า ๕ คิว, เรียกเต็มวา คิวบิก เชน คิวบิกเมตร คิวบิกฟุต 
 (อ. cubic). 

       2.  น. แถวตามลําดับกอนหลัง เชน เขาคิว คิวรถ. (อ. queue). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 188) 
เซนติกรัม [–กฺรํา] น. ช่ือมาตราช่ังตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑ ใน ๑๐๐ ของ ๑ กรัม, อักษร

ยอวา ซก. (อ. centigramme)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 
เซนติเกรด [–เกฺรด] น. ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ เรียกวา องศาเซนติเกรด, ปจจุบันใช องศา

เซลเซียส, อักษรยอวา ซ. (อ. centigrade).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 
เซนติเมตร น. ช่ือมาตราวัดตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑ ใน ๑๐๐ ของ ๑ เมตร, อักษรยอวา 

ซม., (ปาก) เรียกส้ันๆ วา เซ็นต. (อ. centimetre).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 
เซนติลิตร น. ช่ือมาตราตวงตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑ ใน ๑๐๐ ของ ๑ ลิตร, อักษรยอวา  

ซล. (อ. centilitre)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 
เซลเซียส น. ช่ือองศาท่ีใชวัดอุณหภูมิ เรียกวา องศาเซลเซียส เดิมเรียกวา องศาเซนติเกรด    

กําหนดเปนมาตรฐานวา จุดเยือกแข็งของนํ้าบริสุทธ์ิเปน ๐ องศา (เขียนยอวา ๐°
ซ.)  และจุดเดือด ของนํ้าบริสุทธ์ิเปน ๑๐๐ องศา (เขียนยอวา ๑๐๐° ซ.). (อ. 
celsius).           (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 

เดคากรัม [-กฺรํา] น. ช่ือมาตราช่ังตามวิธีเมตริก  มีอัตราเทากับ ๑๐ กรัม, อักษรยอวา ดคก 
  (อ. decagramme).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 308) 



 
182 

เดคาเมตร น. ช่ือมาตราวัดตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑๐ เมตร, อักษรยอวา ดคม 
  (อ. decametre).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 308) 

เดคาลิตร น. ช่ือมาตราตวงตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑๐ ลิตร, อักษรยอวา ดคล.  
(อ. decalitre).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 308) 

เดซิกรัม [-กฺรํา] น. ช่ือมาตราช่ังตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑ ใน ๑๐ ของกรัม, อักษรยอวา 
ดก. (อ. decigramme).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 308) 

เดซิเมตร น. ช่ือมาตราวดัตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากบั ๑ ใน ๑๐ ของเมตร, อักษรยอวา ดม. 
(อ. decimetre).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 308) 

เดซิลิตร  น. ช่ือมาตราตวงตามวิธีเมตริก  มีอัตราเทากับ ๑ ใน ๑๐ ของลิตร, อักษรยอวา ดล 
   (อ. decilitre).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 308) 
ตัน น. มาตราน้ําหนักและมาตราวัด มีหลายอัตราแลวแตวัตถุท่ีใช   คือ ๑. เมตริกตัน 

มาตราช่ัง เทากับนํ้าหนัก ๑,๐๐๐ กิโลกรัม หรือ ๑๖ (เศษ ๒ สวน ๓) หาบหลวง 
หรือเปนมาตราวัดเทากับ ๑.๑๓ ลูกบาศกเมตร หรือ ๔๐ ลูกบาศกฟุต. ๒. ตัน
ระวางเรือ ถาคํานวณระวางบรรทุกสินคา และหองท่ัวไปเรียก ตันกรอส, ถารบ
คํานวณเฉพาะบรรทุกสินคา เรียก ตันเน็ต, และถาคํานวณน้ําหนักท้ัง ลําเรือเชนเรือ
เรียก ตันระวางขับน้ํา, ท้ัง ๓ นี้วัด ๑๐๐ ลูกบาศกฟุต เปนตันหนึ่งเชนเดียวกัน. ๓. 
ตัน ระวางบรรทุกอ่ืน ๆ ถาของหนักคิด ๑,๐๑๖.๐๔๗ กิโลกรัม เปนตันหนึ่ง ถา
เปนของเบาคิดวัด ๑.๑๓ ลูกบาศก เมตร หรือ ๔๐ ลูกบาศกฟุต เปนตันหนึ่ง.  
(อ. ton).           (พจนานุกรมฯ, 2525: 338) 

เทอรโมมิเตอร น. เคร่ืองมือท่ีใชวัดอุณหภูมิ อาจประกอบดวยปรอท แอลกอฮอล แกส หรือโลหะ
เปนตน แลวแตความมุงหมาย ความสะดวกท่ีจะนําไปใช และความละเอียดถูกตอง
ในการวัด, เทอรมอมิเตอร ก็เรียก (อ. thermometer).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 409) 

บาร ๑ (อุตุ) น. หนวยวัดความกดอากาศ ๑ บารมีคาเทากับ ๑๐๖ ดายนตอตาราง
เซนติเมตร หรือ ๑๐๕ นิวตันตอตารางเมตร; (ธรณี) หนวยวัดความดึงดูดของโลก 
๑ บารมีคาเทากับ ๙๘๐.๖๑๖ เซนติเมตรตอวินาที ตอ วินาที. (อ. bar).๒ น. ราน
ขายเคร่ืองดื่มประเภทมีแอลกอฮอล มักมีดนตรีและท่ีใหลูกคา เตนรําดวย, สถาน
บริการเหลาหรือเคร่ืองดื่มภายในบานเปนตน เชน เปดฟรีบาร. (อ. bar). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 477) 
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บารเรล  น. หนวยวัดความจุของของเหลว ซ่ึงเม่ือใชกับการวัดปริมาตรนํ้ามันปโตรเลียม ๑  
บารเรล = ๓๖ แกลลอนในประเทศอังกฤษ สวนในประเทศสหรัฐอเมริกา ๑  
บารเรล = ๔๒ แกลลอน. (อ. barrel).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 477) 

บารอมิเตอร น. เคร่ืองมือท่ีใชวัดความกดดันของบรรยากาศ   อาจประกอบดวยปรอท หรือตลับ 
โลหะสุญญากาศ แลวแตความมุงหมายและความสะดวกท่ีจะนําไปใช.  
(อ. barometer).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 477) 

ปอนด น. ช่ือหนวยเงินตราของอังกฤษเทากับ ๑๐๐ เพนซ, ปอนดสเตอรลิง ก็เรียก; ช่ือ
หนวยมาตราช่ังของอังกฤษ เทากับ ๔๕๔ กรัม หรือ ๑๖ ออนซ; เรียกกระดาษฟอก
เนื้อดี สีขาว ท่ีใชพิมพหนังสือ มีคุณภาพดีกวากระดาษปรูฟ วา กระดาษปอนด.  
(อ. pound).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 524) 

พารเซก น. หนวยท่ีใชวัดระยะทางในจักรวาล ๑ พารเซก มีคาเทากับระยะทาง ๒๐๖,๒๖๕ 
เทาของ ๑ หนวยดาราศาสตร หรือประมาณ ๓.๒๖ ปแสง หรือประมาณ ๓.๐๘๔ x 
๑๐๑๖ เมตร. (อ. parsec).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 594) 

ฟาทอม  น. มาตราวัดระยะทาง เทากับ ๖ ฟุต หรือ ๑.๘ เมตร มักนิยมใชวัดความลึกของ 
ทะเล (อ. fathom).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 614) 

มิลลิบาร (อุตุ) น. หนวยวัดความกดอากาศ ๑ มิลลิบารมีคาเทากับ ๑,๐๐๐ ดายนตอตาราง 
เซนติเมตร หรือ ๑๐๐ นิวตันตอตารางเมตร. (อ. millibar). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 649) 
เมกะเฮิรตซ (ฟสิกส) น. หนวยวัดความถ่ี ใชสัญลักษณ MHz ๑ เมกะเฮิรตซ มีคาเทากับ ๑ ลาน

เฮิรตซ หรือ เทากับ ๑ ลานไซเกิลตอวินาที. (อ. megahertz).  
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 654) 

เมตริก  [เมดตฺริก] น. ระบบการใชหนวยสําหรับวดัปริมาณตาง ๆ โดยกําหนดใชกรัมเปน 
หนวยของมวลสาร ใชเซนติเมตร เปนหนวยของระยะหางและใชวินาทีเปนหนวย
ของเวลา. (อ. metric).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 655) 

ไมครอน [-คฺรอน] น. หนวยวัดความยาว ๑ ไมครอนมีคาเทากับ ๑ ใน ๑,๐๐๐,๐๐๐ ของ๑  
เมตรหรือเทากับ ๑๐,๐๐๐ อังสตรอม ใชสัญลักษณ mm, ไมโครเมตร ก็เรียก.  
(อ. micron).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 

ไมโครกรัม [-โคฺร-] น. หนวยวัดนํ้าหนัก ๑ ไมโครกรัม มีคาเทากับ ๑ ใน ๑,๐๐๐,๐๐๐ ของ ๑  
กรัม ใชสัญลักษณ mg. (อ. microgramme).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 

ไมโครมิเตอร [-โคฺร-] น. เคร่ืองมือท่ีใชสําหรับวัดระยะท่ีส้ันมาก   และวัดมุมขนาดเล็กใหไดผล 
อยางละเอียด  (อ. micrometer).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 
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ไมโครเมตร [-โคฺร-] น. ไมครอน. (อ. micrometre).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 
ไมโครลิตร [-โคฺร-] น. หนวยวัดปริมาตร ๑ ไมโครลิตร มีคาเทากับ ๑ ใน ๑,๐๐๐,๐๐๐ ของ ๑ 

ลิตร. (อ. microlitre)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 
รีม  น. หนวยนับจาํนวนแผนกระดาษ กําหนดวา กระดาษ ๕๑๖ แผน เปน๑ รีมแตโดย 

ท่ัว ๆ ไปถือวา กระดาษ ๔๘๐ หรือ ๕๐๐ แผน เปน ๑ รีม. (อ. ream). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 704) 

วัตต  น. หนวยวัดกําลัง ๑ วัตต มีคาเทากับ ๑ จูลตอวินาที หรือ ๑๐๗เอิรกตอวินาที,  
๗๔๕.๗ วตัต มีคาเทากับ ๑ กําลังมา  (อ. watt).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 

ออนซ  น. หนวยวัดนํา้หนัก ๑ ออนซ มีคาเทากับเศษ ๑ สวน ๑๖ หรือ ''๒๘.๓๔๑๕ กรัม. 
(อ. ounce).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 927) 

อังสตรอม [อังสะตฺรอม] น. หนวยท่ีใชวัดระยะส้ันมาก ๆ ๑ อังสตรอม มีคาเทากับ ๑๐-๑๐ 
เมตร ใชสัญลักษณวา ?. (อ. angstrom).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 

เอเคอร น. หนวยวัดพืน้ท่ี ๑ เอเคอร เทากับ ๔,๘๔๐ ตารางหลา หรือประมาณ ๔,๐๐๐ 
ตารางเมตร หรือ ประมาณ ๒ ไรคร่ึง. (อ. acre).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 961) 

แอมแปร น. หนวยวัดกระแสไฟฟา กระแสไฟฟา ๑ แอมแปร คือ กระแสไฟฟาท่ีมีอัตราการ 
เคล่ือนท่ีของอิเล็กตรอนไดวินาทีละประมาณ ๖ x ๑๐๑๘ อิเล็กตรอน. (อ. ampere). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 
แอมมิเตอร น. เคร่ืองมือท่ีใชสําหรับวัดคาของกระแสไฟฟาเปนแอมแปร. (อ. ammeter). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 
โอหม (ไฟฟา) น. หนวยวัดความตานทาน ใชสัญลักษณ  ความตานทาน ๑ โอหม คือ 

ความตานทานระหวางจุด ๒ จุดบนตัวนํา ซ่ึงเม่ือจุดคูนี้มีความตางศักยไฟฟา ๑ 
โวลตแลว จะทําใหมีกระแสไฟฟาไหลผานได ๑ แอมแปร. (อ. ohm). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 967) 
เฮกตาร น. หนวยมาตราวัดพื้นท่ีตามวิธีเมตริก ๑ เฮกตารเทากับ ๑๐,๐๐๐ตารางเมตร หรือ 

ประมาณ ๖ ไร ๑ งาน (อ. hectare).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 970) 
เฮกโตกรัม น. หนวยมาตราช่ังตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑๐๐ กรัม,อักษรยอวา ฮก. 

(อ. hectogramme).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 970) 
เฮกโตเมตร น. หนวยมาตราวัดตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑๐๐ เมตร,อักษรยอวา ฮม. 

  (อ. hectometre).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 970) 
เฮกโตลิตร น. หนวยมาตราตวงตามวิธีเมตริก มีอัตราเทากับ ๑๐๐ ลิตร,อักษรยอวา ฮล. 

(อ. hectolitre).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 970) 
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เฮิรตซ [เฮิด] (ฟสิกส) น. หนวยวัดความถ่ี ใชสัญลักษณ Hz ๑ เฮริตซ มีคาเทากับ๑ ไซเกิล
ตอวินาที. (อ. hertz)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 

ไฮโกรมิเตอร [-โกฺร-] น. เคร่ืองมือสําหรับวัดความชื้นในอากาศ. (อ. hygrometer) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 972)
ไฮโดรมิเตอร [โกฺร] น. เคร่ืองมือสําหรับวดัความชื้นในอากาศ. (อ. hygrometer) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 972) 
 
หมวดการชาง,ไฟฟา, พลังงาน 
คลัตช  น. อุปกรณท่ีทําหนาท่ีสงพลังงานซ่ึงถายทอดมาจากเคร่ืองยนตไปยังเกียหรือตัด 

พลังงานนั้นตามตองการ. (อ. clutch).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 172) 
คอนกรีต น. วัสดุกอสราง ประกอบดวยซีเมนต ทราย หิน และน้ํา ผสมเคลาเขาดวยกัน เม่ือ 

แหงแข็งตัวแลวจะเปนวัสดุท่ีแข็งมาก. (อ. concrete)     (พจนานุกรมฯ, 2525: 178) 
คอนเดนเซอร (ไฟฟา) น. เคร่ืองอุปกรณไฟฟาใชสําหรับเก็บประจุไฟฟาไวไดเปนปริมาณ

มากกวาแผนตัวนําธรรมดาท่ีมีขนาดเทากัน. (อ. condenser)  
      (พจนานุกรมฯ, 2525: 178) 

คอยล น. อุปกรณไฟฟาชนิดหนึ่งซ่ึงใชประกอบกับเคร่ืองยนตของรถยนต ทําหนาท่ี
แปลงไฟฟาแรงต่ําจากแบตเตอร่ีใหเปนไฟฟาแรงสูง เพื่อกอใหเกิดประกายไฟฟา
ท่ีเข้ียวหัวเทียน. (อ. ignition coil).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 179) 

คารบูเรเตอร น. อุปกรณประกอบในเคร่ืองยนตชนิดใชน้ํามันเผาไหมภายใน  ใชประโยชนเพื่อ 
ผสมอากาศเขากับไอน้ํากอนท่ีจะถูกเผาไหม (อ. carburetor).  
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 

เคเบิล น. เสนลวดโลหะขนาดใหญ แข็งและเหนียว ใชผูกยึดของขนาดใหญ เชนเรือ 
สะพานแขวน; ตัวนําไฟฟาหลายเสนท่ีนํามาประกอบกันเปนสายใหญ ภายนอก
อาจหุมดวยฉนวนก็ได เชน สายเคเบิลโทรศัพท สายเคเบิลไฟฟาแรงสูง (อ. cable). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 192) 
แคโทด  น. แผนหรือแทงตัวนําท่ีโยงตอกับข้ัวลบของเคร่ืองกําเนิดไฟฟา เชน แบตเตอร่ี 

ไฟฟา. (อ. cathode)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 198) 
เชลแล็ก น. ของแข็งท่ีสกัดไดจากคร่ัง   ลักษณะเปนแผนบาง   สีคอนขางเหลือง ละลายได

ดีในแอลกอฮอล ใชประโยชนเคลือบผิววัตถุหรือชักเงาผิวไม,  ชะแล็ก  ก็วา  
(อ. shellac)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 274) 
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ซีเมนต น. วัสดุใชในการกอสรางชนิดหนึ่ง ลักษณะเปนผง เม่ือผสมคลุกกับนํ้าแลวท้ิงไว
จะเกิดปฏิกิริยาเคมีเปนผลใหเกิดการกอตัวและแข็งตัวได องคประกอบเคมีท่ี
สําคัญของซีเมนต คือ แคลเซียมซิลิเกต แคลเซียมอะลูมิเนต และแคลเซียมอะลูมิ
โนเฟอรไรต  ใชประโยชนเพื่อทําคอนกรีต  ปูนฉาบ  หรือ  ปูนกอ  เ รียกวา 
ปูนซีเมนต (อ. cement).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 284) 

โซลา น. นํ้ามันเช้ือเพลิงชนิดหนึ่ง ซ่ึงใชกับเคร่ืองยนตดเีซลชนิดหมุนเร็ว โดยใชความ
รอนซ่ึงเกิดจากกําลังอัดของลูกสูบจุดระเบิด, ทางการเรียกวา นํ้ามันดีเซลหมุนเร็ว.  
(อ. sola, solar).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 289) 

ดีเซล น. เคร่ืองยนตชนิดเผาไหมภายในท่ีมีระบบจุดระเบิดนํ้ามันเช้ือเพลิงดวยการอัด
อากาศภายในเคร่ืองยนตจนไดความรอนสูงมากพอ   แลวจึงฉีดนํ้ามันเช้ือเพลิงให
เปนฝอยผสมเขากับอากาศซ่ึงมีอุณหภูมิสูงนั้น  เปนผลใหเกิดการจุดระเบิดนํ้ามัน
เช้ือเพลิงข้ึน, นํ้ามันท่ีใชเปนเช้ือเพลิงในเคร่ืองยนตชนิดนี้ เรียกวา นํ้ามันดีเซล.  
(อ. diesel).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 305) 

ไดนาโม น. เคร่ืองกลท่ีใชสําหรับเปล่ียนพลังงานกลใหเปนพลังงานไฟฟา โดยอาศัย 
หลักการ คือ ใหลวดตัวนําเคล่ือนท่ีตัดเสนแรงแมเหล็ก เปนเหตุใหเกิด 
กระแสไฟฟาเคล่ือนท่ีในลวดตัวนําได, ใชวา ไดนะโม ก็มี. (อ. dynamo).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 313) 
นิโครม  [โคฺรม] น. โลหะเจือชนิดหนึ่งซ่ึงประกอบดวยโครเมียมและนิกเกิล ใชประโยชน 

นําไปทําเปนเสนลวดในอุปกรณไฟฟาเพราะมีความตานทานสูง และทนทานตอ
ความรอนไดดีมาก. (อ. nichrome)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 447) 

เบรก  [เบฺรก] น. เคร่ืองหามลอ. ก. หามลอ. (อ. brake)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 486) 
ปล๊ัก, ปล๊ักไฟ  [ปฺล๊ัก] น. อุปกรณไฟฟามีขาโลหะ ๒ ขา (บางแบบมี ๓ ขา) ปลายขางหนึ่งของแต 

ละขาตรึงอยูกับวัตถุหุม  ซ่ึงเปนฉนวนไฟฟา  ใช เสียบเขากับเตารับเพื่อให
กระแสไฟฟาเคล่ือนท่ีผานเขาสูเคร่ืองใชไฟฟาไดครบวงจร, เตาเสียบ ก็เรียก.  
(อ. plug)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 519) 

พีระมิด น. ส่ิงกอสรางท่ีมีฐานเปนรูปส่ีเหล่ียมจัตุรัส ดานขางท้ัง ๔ เปนรูปสามเหล่ียม มี
ปลายสุดไปบรรจบกันท่ียอด, ในอียิปตเดิมใชเปนท่ีฝงพระศพ ตอมาบางทีก็ใช
เปนเทวสถาน, สวนพีระมิดท่ีเม็กซิโกใชเปนเทวสถานอยางเดียว, เรียกส่ิงหรือรูป
ท่ีมีลักษณะคลายคลึงเชนนั้นวา รูปพีระมิด; (คณิต) รูปทรงตันชนิดหนึ่ง มีฐานเปน
รูปหลายเหล่ียม และดานขางเปนรูปสามเหล่ียมท่ีมีจุดยอดรวมกัน.(อ. pyramid).   

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 600) 
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โพซิตรอน [ตฺรอน] น. อนุภาคมูลฐานชนิดหนึ่ง มีมวลเทากับอิเล็กตรอน มีประจุไฟฟาเทากับ
ประจุไฟฟาของอิเล็กตรอน แตเปนประจุไฟฟาบวก    เม่ือโพซิตรอนและ
อิเล็กตรอนอยางละ ๑ อนุภาคมากระทบกัน ท้ังคูจะทําลายลางกันสูญหายไป
ดวยกันทั้งส้ิน และใหพลังงานมากมายเกิดข้ึนในรูปของรังสีแกมมา, แอนติ
อิเล็กตรอน ก็เรียก.(อ. positron).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 608) 

ฟวส น. อุปกรณไฟฟาชนิดหนึ่ง  ลักษณะเปนโลหะเจือท่ีมีขีดหลอมตัวต่ํา  เชน โลหะ
ดีบุกเจือตะก่ัว ใชตอเขากับวงจรไฟฟาเพื่อปองกันมิใหกระแสไฟฟาท่ีมีขนาดเกิน
กําหนดเคล่ือนท่ีเขาวงจรไฟฟาได. (อ. fuse).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 614) 

มอเตอร  น. กลอุปกรณท่ีใชสําหรับแปลงพลังงานรูปอ่ืนใหเปนพลังงานกล โดยท่ัวไปมัก 
หมายถึงกลอุปกรณท่ีใชสําหรับแปลงพลังงานไฟฟาใหเปนพลังงานกล.  
(อ. motor).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 486) 

โมเสก  น. เรียกเคร่ืองเคลือบดินเผาแผนเล็ก ๆ มีสีตาง ๆ สําหรับปูพื้นหรือบุผนัง. 
(อ. mosaic).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 662) 

วาลว น. อุปกรณชนิดหนึ่งในเคร่ืองยนตชนิดเผาไหมภายใน ทําหนาท่ีเปนล้ินปดเปด
เปนจังหวะ   ชุดหนึ่งเรียกวา  ล้ินไอดี   สําหรับใหอากาศหรืออากาศผสมนํ้ามัน
เช้ือเพลิงเขาสูหองเผาไหม    อีกชุดหนึ่งเรียกวา ล้ินไอเสีย สําหรับใหแกสตาง ๆ ท่ี
เกิดจากการเผาไหมออกจากหองเผาไหมไปสูทอไอเสีย, ล้ิน ก็เรียก. (อ. valve). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 763) 
สวิตช  [สะวิด] น. อุปกรณไฟฟาชนิดหนึ่ง ใชสําหรับปดเปดหรือเปล่ียนวงจรไฟฟา,   

เคร่ืองปดเปดวงจรไฟฟา. (อ. switch)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 809) 
เหล็ก น. ธาตุลําดับท่ี ๒๖ สัญลักษณ Fe เปนโลหะลักษณะเปนของแข็งสีขาวเปนเงา

คลายเงิน หลอมละลายท่ี ๑๕๓๖?ซ. ใชประโยชนไดมากมาย เชน ทําเหล็กหลอ 
เหล็กพืด เหล็กกลา. (อ. iron). ว. แข็งแกรง เชน บุรุษเหล็ก. 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 900) 
อิเล็กตรอน [-ตฺรอน] น. อนุภาคมูลฐานชนิดหนึ่ง ซ่ึงเปนองคประกอบของอะตอมของธาตุทุก

ชนิด อนุภาคนี้มีประจุไฟฟาลบ มีมวล ๙.๑๐๙๑ x ๑๐-๓๑ กิโลกรัม. (อ. electron) 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 949) 

อิเล็กทรอนิกส [-ทฺรอ-] น. วิทยาศาสตรกายภาพแขนงหน่ึง  ท่ีนํามาประยุกตใชกับการศึกษา
วงจรไฟฟาท่ีใชสารกึ่งตัวนําและอุปกรณอ่ืนๆ ซ่ึงควบคุมการเคล่ือนท่ีของ
อิเล็กตรอนได. (อ. electronics).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 949) 

แอนติอิเลกตรอน น. โพซิตรอน. (อ. antielectron).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 
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แอโนด  น. แผนหรือแทงตัวนําท่ีโยงตอกับข้ัวบวกของเคร่ืองกําเนิดไฟฟา เชน แบตเตอร่ี 
 (อ. anode).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 

แอสฟลต น. ยางมะตอย. (อ. asphalt).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 966) 
ไฮไฟ  น. ระบบขยายสัญญาณไฟฟาเพื่อเปล่ียนเปนคล่ืนเสียงออกมาไดโดยไมเพี้ยนเลย   

ในชวงความถ่ีท่ีมนุษยไดยินได, มาจากคํา ไฮฟเดลิตี(highfidelity). (อ. hifi). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 972) 

 
หมวดการปกครอง, สงคราม 
กัมมันตภาพรังสี [กํามันตะ-] น. การเส่ือมสลายโดยตัวเองของนิวเคลียสของอะตอมท่ีไมเสถียร เปน 

ผลใหไดอนุภาคแอลฟา อนุภาคบีตา รังสีแกมมาซ่ึงเปนคล่ืนแมเหล็กไฟฟาท่ีมีชวง
คล่ืนส้ันมากและมีพลังงานสูงท้ังหมดนี้พุงออกมาดวยความเร็วสูงมาก ในบาง
กรณีอาจมีพลังงานความรอนและพลังงานแสงเกิดตามมาดวย เชน การเส่ือมสลาย
ของนิวเคลียสของธาตุเรเดียมไปเปนธาตุเรดอน. (อ. radioactivity). 

       (พจนานุกรมฯ, 2525: 83) 
กัมมันตรังสี [กํามันตะ-] ว. (ธาตุหรือสาร)ท่ีสามารถเกิดกัมมันตภาพรังสีได. (อ. radioactive) 

       (พจนานุกรมฯ, 2525: 83) 
คอมมานโด น. ทหารหรือตํารวจในกลุมท่ีคัดเลือกเปนพิเศษ เพื่อฝกการตอสูประชิดตัว   

การโจมตี โฉบฉวย จูโจม และยุทธวิธีขมขวัญอ่ืนๆ, หนวยรบเฉพาะกิจ  
(อ. commando)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 178) 

คอมมิวนิสต น. ลัทธิเกี่ยวกับการจัดระเบียบสังคมท่ียึดหลักวา การรวมกันของบรรดาทรัพยสิน 
ท้ั งหลาย เปนของกลางรวมกัน ท้ังหมด  เอกชนจะถือเปนกรรมสิทธ์ิใน
อสังหาริมทรัพยมิได, ผูท่ีนิยมในลัทธินั้น ว. เกี่ยวกับระบบคอมมิวนิสต.  
(อ. communism, communist).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 178) 

จรวด [จะหฺรวด]     น. อาวุธหรือยานอวกาศที่ขับเคล่ือนดวยความเร็วสูงมาก โดยใช
เช้ือเพลิงในตัวเองเผาไหมเปนแกสพุงออกมาจากสวนทาย มีท้ังชนิดท่ีใชเช้ือเพลิง
แข็งและชนิดท่ีใชเช้ือเพลิงเหลว. (อ. rocket)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 215) 

ไดนาไมต น. ดินระเบิดอยางรายแรงประเภทหนึ่ง ประกอบดวยดินฟูชนิดหนึ่งซ่ึงเรียกวา    
กีเซลกัวร (kieselguhr) ชุบสารไนโทรกลีเซอรีนซ่ึงเปนวัตถุระเบิดแลวอัดใหเปน
ช้ินเล็กๆ. (อ. dynamite)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 313) 
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ประเทศ (กฎ) ชุมนุมแหงมนุษยซ่ึงตั้งม่ันอยูในดินแดนอันมีอาณาเขตแนนอน มีอํานาจ
อธิปไตยท่ีจะใชไดอยางอิสระ  และมีการปกครองอยางเปนระเบียบเพื่อประโยชน
ของบรรดามนุษยท่ีอยูรวมกันนั้น, รัฐ ก็เรียก (อ. state).   

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 506) 
ฟาสซิสต น. ลัทธิการเมืองท่ีผูนํารวบอํานาจท้ังทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมไวหมด  

และมีนโยบายชาตินิยมอยางรุนแรง แตเคารพในกรรมสิทธ์ิของเอกชน, ผูท่ีนิยม
ลัทธินั้น. ว. เกี่ยวกับลัทธิฟาสซิสต. (อ. fascism, fascist).   

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 614) 
ลิขสิทธ์ิ [ลิกขะ-]  (กฎ) น. สิทธิแตผูเดียวท่ีกฎหมายรับรองใหผูสรางสรรคกระทําการใด ๆ   

เกี่ยวกับงานท่ีตนไดทําข้ึน อันไดแก สิทธิท่ีจะทําซํ้า  ดัดแปลง  หรือนําออก
โฆษณา  ไมวาในรูปลักษณะอยางใดหรือวธีิใด รวมท้ังอนุญาตใหผูอ่ืนนํางานนั้น
ไปทําเชนวานัน้ดวย. (อ. copyright).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 733) 

สมบูรณาญาสิทธิราชย [สมบูระนายาสิดทิราด] น. ระบอบการปกครองซ่ึงพระมหากษัตริยมี
อํานาจสิทธ์ิขาดในการบริหารประเทศ. (อ. absolute monarchy). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 797) 
สมาพันธรัฐ [พันทะ] น. รัฐหลายๆ รัฐท่ีรวมกันเพื่อประโยชนรวมกันบางอยาง โดยมีขอตกลง

ระหวางกันใหมีรัฐบาลกลาง และใหมีอํานาจหนาท่ีเฉพาะกิจการบางอยางท่ีรัฐ
สมาชิกยินยอมมอบหมายใหเทานั้น.(อ. confederation of states). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 800) 
สัญชาติ  [ชาด] น. ความเกิด, การเปนข้ึน, ความอยูในบังคับ คืออยูในความปกครองของ 

ประเทศชาติเดียวกัน (ป. สฺชาติ วา ความเกิด, การเปนข้ึน); (กฎ) สถานะตาม
กฎหมายของบุคคลที่แสดงวาเปนพลเมืองหรือคนในบังคับของประเทศใด
ประเทศหน่ึง.(อ. nationality).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 819) 

สิทธิ, สิทธ์ิ (กฎ) อํานาจท่ีจะกระทําการใดๆ ไดอยางอิสระ โดยไดรับการรับรองจากกฎหมาย  
เชน  สิทธิบัตร. (อ. right).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 838) 

สุลตาน  [สุนละ–] น. กษัตริยหรือผูปกครองรัฐท่ีนับถือศาสนาอิสลาม. (อ. sultan). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 847) 
โหวต  [โหฺวด] (ปาก) ก. ออกเสียงลงคะแนน. (อ. vote).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 906) 
อนาธิปไตย [อะนาทิปะไต, อะนาทิบปะไต] ว. ภาวะท่ีบานเมืองไมมีรัฐบาลปกครอง   ไมมี

กฎหมายและไมมีระเบียบ  (อ. anarchy).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 913) 
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อนุสัญญา น. ความตกลงระหวางประเทศในเร่ืองท่ีสําคัญเฉพาะเร่ือง   ท่ีทําเปนตราสาร
สมบูรณแบบเชนเดียวกับสนธิสัญญา เชน อนุสัญญากรุงเฮกวาดวยสงคราม    
อนุสัญญาเจนีวาวาดวยเชลยศึกและผูบาดเจ็บ. (อ. convention).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 916) 
 
การแพทย 
กอซ  น. เรียกผาบาง โปรง ท่ีใชปดแผลหรือพันแผลวา ผากอซ. (อ. gauze). 
               (พจนานุกรมฯ, 2525: 68) 
เกาต น. ช่ือโรคอยางหนึ่ง เกิดข้ึนเพราะมีกรดยูริกในเลือดมากเกินไป  เปนผลใหเกิด

การตกตะกอนเปนเกลือยูเรตในเนื้อเยื่อบริเวณขอ เชน ท่ีขอนิ้วมือนิ้วเทา ขอเทา 
หรือ บริเวณอวัยวะอ่ืน ทําใหมีอาการบวมและปวด. (อ. gout). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 113) 
คลินิก น. สถานรักษาพยาบาลของเอกชน มักไมรับผูปวยใหพักรักษาตัวประจํา; แผนก

ของโรงพยาบาลท่ีรักษาโรคเฉพาะทาง. (อ. clinic). (พจนานุกรมฯ 2525: 173) 
ควินิน [คฺวินิน] น. ช่ือสารประกอบประเภทแอลคาลอยด ใชเปนยารักษาโรคไขจับส่ัน 

สกัดไดจากเปลือกตนซิงโคนา.(อ. quinine).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 
ค็อกคัส  น. แบคทีเรียท่ีมีรูปรางกลม. (อ. coccus).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 177) 
แคปซูล น. หลอดเล็ก ๆ ทําดวยสารที่ไมเปนพิษ และละลายไดงาย ใชบรรจุยา; สวนของ

ยานอวกาศท่ีมีอุปกรณจําเปนพรอมมูล สามารถแยกตัวออกจากสวนอ่ืนได; 
(พฤกษ) ลักษณะของผลท่ีเม่ือแกเปลือกหุมผลจะแหงแลวแตกแยกออกจากกนัเปน
หลายซีกหรือหลายรู เชน ผลลําโพง ฝน. (อ. capsule). (พจนานุกรมฯ 2525: 198) 

โคมา  น. ภาวะหมดสติข้ันรุนแรง เกิดจากโรค การบาดเจ็บ ยาพิษ. (อ. coma). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 201) 
จับส่ัน  น. ช่ือไขท่ีเกิดเพราะถูกยุงกนปลองท่ีมีเชื้อมาลาเรียกัด มีอาการหนาวและส่ัน, ไข 

มาลาเรีย ก็เรียก. (อ.malaria).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 224) 
ซิฟลิส น. กามโรคชนิดหนึ่ง เกิดจากเชื้อแบคทีเรียชื่อ Treponema pallidum ติดตอโดย

การสัมผัสหรือรวมประเวณีกับผูปวยท่ีเปนโรคนี้. (อ. syphilis). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 283) 
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เซรุม น. ของเหลวสีเหลืองใสท่ีสกัดจากเลือดสัตว เชน มา กระตาย ซ่ึงทําใหเกิดภูมิ
ตานทานเช้ือโรค แลวนํามาฉีดในคนเพื่อใหเกิดภูมิตานทานเช้ือโรคนั้น.  
(อ. serum).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 

ทิงเจอร  น. สารละลายท่ีใชเอทิลแอลกอฮอลเปนตัวทําละลาย เชน ทิงเจอรไอโอดีน คือ  
สารละลายท่ีเกิดจากการละลายผลึกไอโอดีนในเอทิลแอลกอฮอล. (อ. tincture) 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 399) 

ปฏิชีวนะ [-ชีวะนะ] น. เรียกยาประเภทท่ีมีสารท่ีสกัดจากผลผลิตของเช้ือจุลินทรีย ใชฆา
หรือยับยั้งการแพรพันธุของแบคทีเรีย วา ยาปฏิชีวนะ. (อ. antibiotics).  

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 494) 
ปรสิต  [ปะระสิด, ปะระสิดตะ-] น. (แพทย) พยาธิ; (เกษตร) ตัวเบียน เชน กาฝาก.  

(อ. parasite)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 498) 
ปลาสเตอร น. ผายางปดแผล; ผงสีขาวคลายปูนขาวไดจากการเผายิปซัมใหรอนถึง ๑๒๐° - 

๑๓๐°ซ. ม่ือนําไปผสมกับนํ้าแลวท้ิงไวจะแข็งตัวไดเร็วมาก   ใชประโยชนในการ
นําไปทําแมพิมพ รูปปน เปนตน  หรือพอกอวัยวะไมใหเคล่ือนไหวในการรักษา
กระดูกหัก. (อ. plaster).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 521) 

โปลิโอ น. โรคกลามเน้ือลีบและออนแรงหรือเปนอัมพาต   เพราะประสาทไขสันหลัง
อักเสบเนื่องจากเช้ือไวรัสประเภทหนึ่ง ซ่ึงเรียกวา โปลิโอไวรัส, โรคไขสันหลัง
อักเสบ ก็เรียก. (อ. poliomyelitis).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 551) 

ฟอรมาลิน น. สารละลายซ่ึงมีแกสฟอรมาลดีไฮดละลายอยูรอยละ ๔๐ ใชประโยชนเปนยา
ลางเช้ือโรคและดองซากศพ (อ. formalin).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 613) 

มองครอ [-คฺรอ] น. โรคหลอดลมโปงพอง มีเสมหะแหงอยูในชองหลอดลม ทําใหมีอาการ
ไอเร้ือรัง หามผูท่ีเปนโรคนี้บวชเปนภิกษุ. (อ. bronchiectasis). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 635) 
มอรฟน น. สารประกอบอินทรียประเภทแอลคาลอยด มีสูตร C17H19O3N ลักษณะเปนผลึก

สีขาว หลอมละลายท่ี ๒๕๔ ° ซ. มีในฝน เปนยาเสพติดอยางแรง ทางแพทยใช
เกลือไฮโดรคลอไรดหรือเกลือแอซีเทต หรือเกลือซัลเฟตของมอรฟนเปนยาระงับ
ความปวด. (อ. morphine).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 636) 

มะเร็ง  น. โรคเน้ือราย ทําใหเนื้อเนาเปอย  รักษาไมใครจะหาย  มีหลายอยาง.  
(อ. cancer).           (พจนานุกรมฯ, 2525: 639) 
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วัคซีน น. ผลิตผลท่ีประกอบดวยเชื้อไวรัสหรือแบคทีเรียท่ีถูกฆาหรือทําใหมีฤทธ์ิออน
แรงจนไมเปนอันตราย สําหรับฉีดเขาสูรางกายเพื่อกระตุนใหเกิดภูมิคุมกันโรคซ่ึง
เกิดจากเช้ือนั้นๆ. (อ. vaccine).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 756) 

อินซูลิน  น. ฮอรโมนประเภทโปรตีนชนิดหนึ่ง ซ่ึงหยอมเซลลแลงเกอรฮานส (islets of  
Langerhans) ในตับออนผลิตข้ึน มีสมบัติควบคุมการเผาผลาญนํ้าตาลในรางกาย  
ในทางแพทยใชเปนสารลดระดับนํ้าตาลในเลือดของผูปวยโรคเบาหวาน   
(อ. insulin)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 947) 

แอสไพริน น. สารประกอบอินทรียชนิดหนึ่ง มีสูตร CH3COO.C6H4.COOH ช่ือทางเคมี คือ  
acetylsalicylic acid ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอมละลายท่ี ๑๓๓°ซ. ใชในทาง
การแพทยเปนยาลดไขและระงับปวด. (อ. aspirin).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 966) 

ฮิสทีเรีย น. โรคจิตชนิดหนึ่ง มีอาการแสดงออกไดหลายแบบ  โดยไมเกี่ยวของกับความ
พิการของอวัยวะสวนใดๆ ของรางกาย ผูปวยเปนโรคน้ีเพราะในจิตสํานึกหวัง
ไดรับผลประโยชน เชน หวังการหลุดพนจากสภาพแวดลอมท่ีบีบค้ัน.  
(อ. hysteria).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 970) 
 

หมวดกีฬา 
กติกา [กะ-] น. กฎเกณฑหรือขอตกลงท่ีบุคคลต้ังแต ๒ ฝายข้ึนไปกําหนดข้ึน  เปนหลัก

ปฏิบัติ เชน กติกาชกมวย กติกาฟุตบอล; (กฎ) หนังสือสัญญา; ขอตกลง.  
(ป.; อ. covenant).             (พจนานุกรมฯ, 2525: 5) 

กอลฟ น. กีฬาชนิดหนึ่ง ใชไมตีลูกกลมผานพื้นท่ีขวางกั้นท่ีเตรียมไวใหมีลักษณะตาง ๆ 
กัน เชน เปนหลุมทราย บอน้ํา ใหไปลงหลุมท่ีกําหนด. (อ. golf) 

              (พจนานุกรมฯ, 2525: 69) 
เชียร  ก. ใหกําลังใจดวยการตะโกนโหรอง ใชในการแขงขัน (อ. cheer).  
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 276) 
ทีม  น. ชุด, หมู, คณะ. (อ. team).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 401) 
เทนนิส น. ช่ือกีฬาชนิดหนึ่ง ผูเลนใชไมแร็กเกตตีลูกยางกลมหุมสักหลาดขามตาขายโตกัน

ไปมา, เรียกลูกยางกลมหุมสักหลาดท่ีใชเลนเทนนิสวา ลูกเทนนิส. (อ. tennis) 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 407) 
เนตบอล น. กีฬาอยางหนึ่ง คลายบาสเกตบอล มีผูเลนฝายละ ๗ คน และสงลูกบอลโดยวิธี

โยนหรือขวางเทานั้น หามเตะหรือตบลูกบอลกับพื้น. (อ. netball). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 453) 
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บริดจ [บฺริด] น. กีฬาในรมชนิดหนึ่ง มีผูเลน ๔ คน โดยแบงเปน ๒ ฝาย ฝายละ ๒ คน   
ใชไพปอกเต็มท้ังสํารับแจกใหคนละ ๑๓ ใบ. (อ. bridge). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 463) 
บอล น. ลูกกลมทําดวยวัสดุตาง ๆ เชน หนัง ยาง พลาสติก ภายในมีลมอัด ใชในการเลน

กีฬาเปนตน. (อ.ball); เรียกงานชุมนุมทางสังคมท่ีมีลีลาศ รําวง เปนหลักสําคัญ วา 
งานบอล.          (พจนานุกรมฯ, 2525: 467) 

บาสเกตบอล น. ช่ือกีฬาชนิดหนึ่ง ผูเลนแบงเปน ๒ ฝาย ฝายละ ๕ คน ผูเลนแตละฝายตอง
พยายามโยนลูกบอลลงในหวงตาขายของฝายตรงขาม  นับคะแนนตามจํานวนคร้ัง
ท่ีโยนลูกลงหวงได. (อ. basketball).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 477) 

บิลเลียด น. ช่ือกีฬาในรมอยางหนึ่ง เลนบนโตะรูปส่ีเหล่ียมผืนผาปูสักหลาด มีหลุมกรุตา
ขาย ๖ หลุมท่ีมุมท้ัง ๔ และตรงกลางดานยาว   ผูเลนใชไมยาวซ่ึงเรียกวา คิว แทง
ลูกกลมใหไดแตมตามกติกา. (อ. billiards).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 479) 

แบดมินตัน น. ช่ือกีฬาชนิดหนึ่ง ผูเลนใชแร็กเกตตีลูกขนไกขามตาขายโตกันไปมา  
(อ. badminton).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 490) 

ปงปอง น. ช่ือกีฬาชนิดหนึ่ง ผูเลนใชไมแบนตีลูกกลม ๆ ซ่ึงทําดวยเซลลูลอยดขามตาขาย
ท่ีขึงอยูบนโตะส่ีเหล่ียมโตกันไปมาทํานองเทนนิส, เรียกลูกกลม ๆ ซ่ึงทําดวย
เซลลูลอยดท่ีใชเลนปงปองวา ลูกปงปอง. (อ. pingpong). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 535) 
ยิมนาสติก น. ช่ือกีฬาชนิดหนึ่ง   แขงขันกันโดยผูเลนตองแสดงทาตาง ๆ ท่ีมีทั้งทาบังคับและ

ทาสมัครใหเขากับอุปกรณการเลนแตละอยาง  เชน  บารเดี่ยว  บารคู  หวงนิ่ง 
(อ. gymnastic).            (พจนานุกรมฯ, 2525: 675) 

แย็บ ก. ชกออกไปตรง ๆ และชักหมัดกลับโดยเร็ว; (ปาก) โดยปริยายหมายความวา 
ลองเชิง, หยั่งดูทาที. (อ. jab)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 681) 

รักบ้ี น. ช่ือกีฬาอยางหนึ่งคลายฟุตบอล   แตใชมือจัยไดดวย  มีผูเลนฝายละ  15 คน  ใช
ลูกบอลมีลักษณะกลมรี,  เรียกเต็มวา  รักบ้ีฟุตบอล,  รักเกอรก็เรียก. (อ. rugby 
football ,  rugger).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 693) 

วอลเลยบอล น. กีฬาอยางหนึ่ง แบงผูเลนเปน ๒ ฝาย ฝายละ ๖ คน แตละฝายตองใชมือตีหรือ
ตบลูกบอลขามตาขายโตกันไปมา.(อ. volley ball).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 756) 
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สกี น. แผนไมแคบๆ ปรกติยาวแผนละ ๑.๒-๒.๔ เมตร มีท่ีสําหรับสวมเทาผูเลน ใช
ในการเลนสกี; กีฬาอยางหน่ึง ผูเลนยืนบนแผนสกี แลวไถตัวใหล่ืนไถลลงไปตาม
เนินเขาท่ีมีหิมะปกคลุม โดยมีไมคูหนึ่งสําหรับยันหรือถอเวลาเลน. (อ. Ski) 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 789) 
สนุกเกอร [สะนุก] น. ช่ือกีฬาในรมชนิดหนึ่งเลนบนโตะบิลเลียด ผูเลนใชไมแทงลูกเรียกวา  

ไมคิว  แทงลูกกลมสีขาวใหกระทบลูกกลมสีตางๆ ซ่ึงมีลูกแดง ๑๕ ลูก ลูกดํา 
ชมพู นํ้าเงิน นํ้าตาล เขียว และเหลือง อีกอยางละ ๑ ลูก ใหลงหลุมทีละลูกตามท่ี
กําหนดไวในกติกา หรือทําใหคูตอสูไมสามารถแทงลูกสีขาวใหกระทบกับลูกท่ี
ตองถูกกระทบไดซ่ึงเรียกวา ทําสนุก. (อ. snooker).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 795) 

โอลิมปก น. เรียกการแขงขันกีฬาระหวางประเทศ ซ่ึงจัดใหมีข้ึนทุกๆ ๔ ปในประเทศตาง ๆ  
ตามแตจะตกลงกันวา กีฬาโอลิมปก. (อ. Olympic games).  
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 967) 

ฮอกกี้ น. กีฬากลางแจงชนิดหนึ่ง เลนในสนามหรือบนลานนํ้าแข็งก็ไดผู เลนแบง
ออกเปน ๒ ฝาย ฝายละ ๑๑ คน ท้ัง ๒ ฝายพยายามใชไมตีลูกใหเขาไปในประตู
ของฝายตรงขาม (อ. hockey).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 969) 

แฮนดบอล น. ช่ือกีฬาอยางหน่ึง คลายฟุตบอล แตผูเลนใชวิธีขวางหรือปาลูกบอลแทนการ
เตะ; ในการเลนฟุตบอล ถาลูกบอลถูกมือผูเลนนอกจากผูรักษาประตู ถือวาเปน
แฮนดบอล จะตองถูกลงโทษโดยใหอีกฝายหนึ่งเตะกินเปลาหรือเตะลูกโทษ.   
(อ. handball)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 

 
หมวดคณิตศาสตร 
คอรด  (คณิต) น. เสนตรงท่ีเช่ือมจุด ๒ จุด บนเสนโคงใดๆ. (อ. chord).  
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 179) 
แคลคูลัส [แคน-] น. คณิตศาสตรช้ันสูงแขนงหนึ่ง ศึกษาเกี่ยวกับคาของจํานวนท่ี 

เปล่ียนแปลงอยางตอเนื่องตลอดเวลา แบงออกเปน แคลคูลัสเชิงอนุพันธ และ 
แคลคูลัสเชิงอินทิกรัล. (อ. calculus)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 199) 

โคเซแคนต (คณิต) น. โคเซแคนตของมุมใดคืออัตราสวน (๑ สวนไซนของมุมนั้น).  
(อ. cosecant)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 200) 

โคไซน (คณิต) น. โคไซนของมุมใดคืออัตราสวน (เศษ ความยาวของดานประชิดมุมนั้น 
สวนความยาวของดานตรงขามมุมฉาก) ในเม่ือถือเอารูปสามเหล่ียมมุมฉาก (ท่ีมี
มุมนั้น) เปนหลัก. (อ. Cosine) โคแทนเจนต      (พจนานุกรมฯ, 2525: 200) 
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โคออรดิเนต (คณิต) น. การกําหนดตําแหนงของจุดบนระนาบหรือในปริภูมิโดยอาศัยแกน
อางอิงเปนหลัก. (อ. coordinate)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 202) 

เซแคนต  (คณิต) น. เซแคนตของมุมใดคืออัตราสวน (เศษ ๑ สวนโคไซนของมุมนั้น).  
(อ. secant)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 285) 

เซต (คณิต) น. คําท่ีใชระบุถึงกลุมหรือหมูของส่ิงตาง ๆ โดยมีเง่ือนไขท่ีแนนอนวา  ส่ิง
ใดอยูในกลุมหรือส่ิงใดมิไดอยูในกลุมนั้น ๆ; ชุด เชน เขาเซตกัน; ลักษณนามใช
เรียกคนหรือของท่ีเขากลุมหรือเขาชุดกัน เชน ตัวหนังสือเซตเดียวกัน ตัวเลข ๒ 
เซต. (อ. set)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 

ไซน (คณิต) น. ไซนของมุมใดคืออัตราสวน (เศษ ความยาวของดานตรงขามมุมนั้น 
สวน ความยาวของดานตรงขามมุมฉาก) ในเมื่อถือเอารูปสามเหล่ียมมุมฉาก (ท่ีมี
มุมนั้น) เปนหลัก. (อ. sine)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 289) 

ไดเรกตริกซ (คณิต) น. เสนตรงท่ีตรึงอยูกับท่ีซ่ึงคูกับจุดโฟกัส   ใชกําหนดบังคับเซตของจุดชุด
หนึ่งใหเรียงกันเปนเสนโคงในระบบภาคตัดกรวย, ปจจุบันใชวา เสนบังคับ.  
(อ. directrix)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 313) 

แทนเจนต (คณิต) น .  เ รียกอัตราสวนแหงไซนของมุมหารดวยโคไซนของมุมนั้นวา 
แทนเจนตของมุม. (อ. tangent).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 412) 

นิพจน  (คณิต) น. สัญลักษณท่ีแทนหลาย ๆ พจนบวกหรือลบกัน. (อ. expression) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 448) 
ประพจน (คณิต) ประโยคบอกเลาหรือประโยคปฏิเสธซ่ึงเปนขอความจริงหรือเท็จอยางใด 

อยางหนึ่งเทานั้น จะมีความหมายกํากวมไมได. (อ. proposition)   
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 507) 

ปริซึม [ปฺริ-] (คณิต) น. แทงตันชนิดหนึ่ง ปลายท้ัง ๒ เปนรูปหลายเหล่ียมซ่ึงมีพื้นท่ี
เทากัน เปนรูปแบบเดียวกันและขนานกันดวย   สวนดานขางทุกดานของแทงเปน
รูปส่ีเหล่ียมดานขนาน; (ฟสิกส) แทงตันทําดวยวัตถุโปรงใสเชนแกว หินควอตซ  
ปลายท้ัง ๒ เปนรูปสามเหล่ียมซ่ึงมีพื้นท่ีเทากัน   เปนรูปแบบเดียวกันและขนาน
กันดวย สวนดานขางทุกดานของแทงเปนรูปส่ีเหล่ียมดานขนาน ใชประโยชน
สําหรับหักเหแนวทางเคล่ือนท่ีของแสง. (อ. prism)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 514) 

ปริภูมิ [ปะริพูม] (คณิต) น. เซตท่ีมีโครงสรางบางอยาง อาจเปนโครงสรางแบบเรขาคณิต
หรือโครงสรางแบบอ่ืนก็ได. (อ. space)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 515) 

พจน (คณิต) น. สัญลักษณท่ีแทนจํานวนจริงหรือจํานวนเชิงซอน ซ่ึงจะเปนจํานวนเดียว
หรือหลายจํานวนคูณหรือหารกันก็ได. (อ. term).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 573) 
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พิกัด (คณิต) น. จํานวนจริง ๒ จํานวนซ่ึงเปนคูลําดับ ท่ีแทนจุดจุดหนึ่งบนระนาบ 
จํานวนแรกของคูลําดับเรียกวา พิกัด x เปนระยะต้ังฉากท่ีจุดนั้นหางจากแกนด่ิง 
สวนจํานวนท่ี ๒ ของคูลําดับเรียกวา พิกัด y เปนระยะต้ังฉากท่ีจุดนั้นหางจากแกน
นอน. (อ. coordinates)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 595) 

ฟงกชัน  (คณิต) น. เซตของคูลําดับ  โดยท่ีคูลําดับทุกคูไมมีสมาชิกตัวหนาซ้ํากัน. 
(อ. function).โฟกัส  (แสง) น. จุดท่ีแนวแสงลูเขาท้ังหมดไปตัดกัน หรือ จุดท่ีแนว
แสงลูออกท้ังหมดตอยอนหลังไปตัดกัน กรณีแรก เรียกวา โฟกัสจริง กรณีหลัง 
เรียกวา โฟกัสเสมือน; (คณิต) จุดท่ีตรึงอยูกับท่ีซ่ึงคูกับเสนไดเรกตริกซ ใชกําหนด
บังคับเซตของจุดชุดหนึ่งใหเรียงกันเปนเสนโคงในระบบภาคตัดกรวย. (อ. focus) 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 613) 

ระนาบ  (คณิต)เซตของบรรดาจุดท่ีเรียงตอเนื่องกันเปนพื้นราบสม่ําเสมอ. (อ. plane) 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 689) 

ลอการิทึม (คณิต) น. ลอการิทึมของจํานวนใดจํานวนหน่ึงบนฐานท่ีกําหนดให   คือ   จํานวน
ท่ีบงแสดงกําลังของฐาน ซ่ึงเม่ือฐานยกกําลังดวยจํานวนนี้แลวยอมมีคาเทากับ
จํานวนท่ีกําหนดนั้น   เชน ลอการิทึมของ ๔๙ บนฐาน ๗ คือ ๒ (เขียนเปน
สัญลักษณวา log749 = 2) ซ่ึงหมายความวา ๗๒ = ๔๙. (อ. logarithm) 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 721) 

สมมาตร [สมมาด] น. ลักษณะท่ีรูป ๒ รูปหรือรูปรูปเดียว แตแยกไดเปน ๒ สวน มีสมบัตวิา 
ถานํารูปแรกไปทับรูปท่ี ๒ หรือพับสวนแรกไปทับสวนท่ี ๒ ในกรณีท่ีเปนรูป
เดียวกันแลว ท้ัง ๒ รูปหรือ ๒ สวนนั้นจะทับกันสนิท, ถาเปนรูปทรง ๓ มิติ เม่ือ
แบงคร่ึงออกไป ๒ ซีกจะเหมือนกันทุกประการ. (อ. symmetry)  
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 798) 

สมาชิก [สะมา] (คณิต) น. ส่ิงแตละส่ิงท่ีมีปรากฏอยูในเซตใดเซตหน่ึง เชน { ก, ข, ค } คือ 
เซตของอักษร ๓ ตัวแรกในภาษาไทย มีสมาชิก ๓ ตัว, ส่ิงท่ีปรากฏอยูในคูอันดับ
ใดคูอันดับหนึ่ง เชน (ก, ข) คือ คูอันดับหนึ่ง ท่ีมี ก เปนสมาชิกตัวหนา ข เปน
สมาชิกตัวหลัง (อ. element, member)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 800) 

สัมประสิทธ์ิ (คณิต) น. จํานวนจริงท่ีมีคาคงตัวซ่ึงคูณอยูกับตัวแปร. (อ. coefficient) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 824) 
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อสมการ [อะสะมะกาน, อะสมมะกาน] (คณิต) น. ขอความท่ีแสดงการไมเทากันของนิพจน 
๒ นิพจนท่ีปรากฏอยูทางดานซายและดานขวาของเคร่ืองหมาย < หรือ >(อ. 
inequality)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 923) 

อสมมาตร [อะสมมาด] ว. ไมสมมาตร. (อ. asymmetrical)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 923) 
 
หมวดเชื้อชาติ 
คอเคซอยด น. ชนชาติผิวขาว มีลักษณะผิวสวนมากขาวจนถึงสีนํ้าตาล จมูกโดง  

(อ. Caucasoid)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 177) 
ดัตช  น. ชาวฮอลันดา (อ. Dutch)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 298) 
นิกรอยด [กฺรอย] น. ชนชาติผิวดํา มีลักษณะผิวดํา ผมหยิก ปากหนา (อ. Negroid) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 446) 
มองโกลอยด น. ชนชาติผิวเหลือง มีลักษณะผมดําเหยียด หนากวาง จมูกเล็ก ตาเรียว เชน ไทย 

จีน ลาว เขมร เวียดนาม  (อ. Mongoloid)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 635) 
ฮอลแลนด น. ช่ือหนึ่งของประเทศเนเธอรแลนด (อ. Holland) (พจนานุกรมฯ 2525: 969) 
ฮอลันดา น. ช่ือชนชาติหนึ่ง อยูในประเทศฮอลแลนดหรือเนเธอรแลนด,วิลันดา หรือ ชาว

ดัตช ก็เรียก. (อ. Hollanda)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 969) 
 
หมวดดนตรี, การละเลน 
กีตาร  น. เคร่ืองดีดชนิดหนึ่ง รูปคลายซอฝร่ัง มี ๖ สาย ใชมือดีด (อ. guitar)  
             (พจนานกุรมฯ, 2525: 101) 
คอนเสิรต น. วัสดุกอสราง ประกอบดวยซีเมนต ทราย หิน และน้ํา ผสมเคลาเขาดวยกัน เม่ือ

แหงแข็งตัวแลวจะเปนวัสดุท่ีแข็งมาก. (อ. concrete).    (พจนานุกรมฯ, 2525: 178) 
โจก  น. ไพตัวพิเศษจะใชแทนตัวไหนก็ได; ตัวตลก (อ. joker).  ว. ตลกขบขัน. (อ. joke) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 242) 
ทรอมโบน [ทฺรอม-] น. ช่ือแตรประเภทหน่ึง   มีทอลมสวมซอนกันและบังคับเสียงโดยวิธีชัก

ทอลมเล่ือนเขาออก. (อ. trombone)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 379) 
ทรัมเปต  [ทฺรํา-] น. ช่ือแตรประเภทหนึ่ง มีเสียงแหลม.  (อ. trumpet)  
             (พจนานุกรม,ฯ 2525: 380) 
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ทรานซิสเตอร น. อุปกรณขนาดเล็กมาก ประกอบดวยผลึกของสารกึ่งตัวนํา มีข้ัวไฟฟา ๓ ข้ัว
สําหรับตอเขากับวงจรไฟฟาภายนอกใชสําหรับควบคุมและขยายกระแสไฟฟา คือ
กระแสไฟฟาท่ีเคล่ือนท่ีระหวางข้ัวไฟฟาคูหนึ่งควบคุมกระแสไฟฟาท่ีถูกขยายซ่ึง
เคล่ือนท่ีระหวางข้ัวไฟฟาอีกคูหนึ่ง โดยข้ัวไฟฟา ๒ คูนี้มีข้ัวหนึ่งเปนข้ัวรวมกัน   
(อ. transistor)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 380) 

นันทนาการ [นันทะ] น. กิจกรรมท่ีทําตามสมัครใจในยามวาง   เพื่อใหเกิดความ สนุกสนาน 
เพลิดเพลินและผอนคลายความตึงเครียด, การสราญใจ. (อ. recreation) 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 435) 

โนต, โนตเพลง  น. เคร่ืองหมายกําหนดเสียงดนตรี. (อ. note)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 456) 
ไนตคลับ น. สถานเริงรมยท่ีเปดเวลากลางคืน ขายอาหาร เคร่ืองดื่ม มีดนตรี และมักจัดใหมี 

การแสดงดวย; (กฎ) กิจการขายอาหาร  หรือเคร่ืองดื่มไมวาชนิดใดๆ ในหรือนอก
สถานท่ีซ่ึงจัดใหมีการแสดงดนตรี  การลีลาศ  หรือการแสดงเพ่ือความบันเทิงใดๆ,  
เขียนเปน  ไนตคลับ  ก็มี. (อ. nightclub)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 457) 

เบนโจ  น. เคร่ืองดนตรีชนิดหนึ่ง มีสาย ๕ สาย ใชมือดีด. (อ. banjo)  
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 486) 
โปกเกอร น. ช่ือการพนันชนิดหนึ่ง ใชไพปอก มักเลนเปนกลุม ๔ คน เจามือแจกไพควํ่าคน

ละ ๕ ใบ ทุกคนมีสิทธ์ิขอเปล่ียนไพคร้ังเดียว ผูใดถือไพรวมไดแตมหรือศักดิ์สูง
กวาตามกติกา ผูนั้นชนะ. (อ. poker)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 550) 

ไมโครโฟน [-โคฺร-] น. เคร่ืองท่ีใชสําหรับขยายเสียงใหดังข้ึน, เคร่ืองท่ีใชสําหรับเปล่ียนคล่ืน
เสียงใหเปนคล่ืนแมเหล็กไฟฟา  เชนในการสงวิทยุ โทรศัพท, มักเรียกกันส้ัน ๆ วา 
ไมค (อ. microphone)           (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 

รัมม่ี น. การเลนไพอยางหน่ึง ใชไพปอก ผูเลนตองพยายามผสมไพในมือเปนชุด ๆ ชุด
ละ ๓ ใบข้ึนไป แตละชุดจะจัดเรียงแบบตองหรือตามหมายเลขก็ได  ผูจัดชุดได
หมดท้ังมือกอนเปนผูชนะในรอบนั้น.(อ. rummy)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 697) 

รูเล็ตต  น. ช่ือการพนันชนิดหนึ่ง เจามือใชลูกงากลมใสในวงลอท่ีหมุนอยางเร็ววงลอนั้น 
แบงเปนชอง ๆ สีแดงสลับดํา มีเลขกํากับทุกชอง ผูเลนจะตองแทงวาลูกกลมนั้นจะ
ตกท่ีชองใด โดยจะแทงแตละหมายเลขหรือจะแทงเปนกลุม เชน กลุมเลข คู–ค่ี 
กลุมเลข สูง–ตํ่า หรือจะแทงสีก็ได. (อ. roulette)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 707) 

ไวโอลิน น. เคร่ืองดนตรีจําพวกซอฝร่ังอยางเล็ก มี ๔ สาย และมีคันชักสําหรับสี. (อ. violin) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 777) 
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สเกต น. ท่ีสวมเทาทําดวยโลหะ  มีลอเล็ก ๆ ใชสวมเวลาเลนสเกต; ช่ือการเลนอยางหน่ึง
ท่ีผูเลนตองสวมสเกตวิ่งไปมาบนพ้ืนเรียบ ๆ. (อ. roller skate)  

             (พจนานุกรมฯ, 2525: 789) 
อิเล็กโทน น. เคร่ืองดนตรีไฟฟาชนิดหนึ่ง สามารถทําเสียงเคร่ืองดนตรีหลายชนิดไดในเวลา 

เดียวกัน. (อ. electone)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 949) 
 
หมวดดาราศาสตร 
กาแล็กซี น. ระบบขนาดใหญของดาวฤกษ ประกอบดวยกลุมดาวฤกษ เนบิวลา และเทห

ฟากฟาอ่ืน ๆ กาแล็กซีมากกวา ๑,๐๐๐ ลานกาแล็กซีรวมกันเปนเอกภพ, ทาง
ชางเผือก ถือเปนกาแล็กซีหนึ่ง. (อ. galaxy)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 91) 

เนบิวลา น. บริเวณท่ีมีลักษณะเปนฝา  เรืองแสง  ปรากฏเห็นไดบางแหงบนทองฟา มีขนาด
ใหญมาก ประกอบดวยกลุมแกส  กลุมดาวฤกษ และวัตถุตาง ๆ ท่ีจะกอตัวรวมกัน
เปนดาวฤกษ. (อ. nebula)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 453) 

เนปจูน น. ช่ือดาวเคราะหดวงท่ี ๘ ในระบบสุริยะ มองไมเห็นดวยตาเปลา เพราะอยูหาง
โลกมาก อยูหางดวงอาทิตยประมาณ ๔,๕๒๙ ลานกิโลเมตร มีเสนผานศูนยกลาง
ในแนวท่ีผานเสนศูนยสูตร ๔๘,๔๐๐ กิโลเมตร ในแนวท่ีผานข้ัว ๔๗,๔๐๐ 
กิโลเมตร, ดาวสมุทร ก็เรียก. (อ. Neptune).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 453) 

พลูโต [พฺลู] น. ช่ือดาวเคราะหดวงท่ี ๙ ในระบบสุริยะ มองไมเห็นดวยตาเปลา อยูหาง
ดวงอาทิตยประมาณ ๕,๙๐๐ ลานกิโลเมตร มีเสนผาศูนยกลางอยูระหวาง ๒,๕๘๐ 
ถึง ๓,๕๓๐ กิโลเมตร ทางโคจรเปนวงรีมาก ทําใหสวนหนึ่งของทางโคจรอยู
ภายในวงจรของดาวเนปจูน, ดาวยม ก็เรียก. (อ. Pluto)    

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 587) 
ยูเรนัส น. ช่ือดาวเคราะหดวงท่ี ๗ ในระบบสุริยะ มองไมเห็นดวยตาเปลา อยูหางดวง

อาทิตยประมาณ ๒,๘๗๐ ลานกิโลเมตร มีเสนผาศูนยกลาง ๕๐,๘๐๐ กิโลเมตร, 
ดาวมฤตยู ก็เรียก. (อ. Uranus)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 678) 
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หมวดธุรกิจ, เศรษฐกิจ 
กรรมาชีพ [กํา-] น. คําเรียกชนช้ันกรรมกรหรือลูกจางผูหาเล้ียงชีพดวยคาจางแรงงานวา ชน 

กรรมาชีพ. (อ. proletariat)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 14) 
 
เครดิต [เคฺร-] น. ช่ือเสียงหรือความเช่ือถือในตัวบุคคลหรือในส่ิงใดส่ิงหนึ่ง, ความเช่ือถือ

ในฐานะทางการเงินของบุคคลหรือสถาบัน; รายการเจาหนี้ตามบัญชี, เงินท่ีเขา
บัญชีเปนรายรับ; ตัวเลขแสดงสิทธิท่ีนิสิตนักศึกษาจะพึงไดรับเม่ือศึกษาตรงตาม
กําหนดและสอบวิชานั้น ๆ ได, หนวยกิต ก็เรียก. (อ. credit).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 193) 
เคานเตอร น. โตะสําหรับจายเงินหรือแสดงสินคาตามรานคาหรือสํานักงาน  มักมีลักษณะ

ยาวและสูงกวาโตะธรรมดา,   เคร่ืองเรือนท่ีมีลักษณะเชนนี้. (อ. counter). 
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 197) 
แค็ตตาล็อก น. หนังสือ เอกสาร ส่ิงพิมพ เปนตน ท่ีมีภาพสินคาเชนเส้ือผา เคร่ืองใชไฟฟา 

พรอมรายละเอียดของสินคาเพื่อเผยแพรหรือสําหรับใหลูกคาเลือกซ้ือ.  
(อ. catalogue, catalog)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 198) 

เงิน น. ธาตุลําดับท่ี ๔๗ สัญลักษณ Ag เปนโลหะสีขาว เนื้อคอนขางออน หลอม
ละลายท่ี ๙๖๐.๘?ซ. (อ. silver); วัตถุท่ีใชวัดราคาในการซ้ือขายแลกเปล่ียนกัน, 
วัตถุท่ีมีตราของรัฐ ใชชําระหนี้ไดตามกฎหมาย, ไดแก เหรียญกระษาปณและ
ธนบัตร, เงินตรา ก็เรียก; โบราณใชวา งึน เง็น หรือ เงือน ก็มี; (เศรษฐ) วัตถุท่ี
กําหนดใหใชเปนส่ือกลางในการแลกเปล่ียนหรือชําระหนี้. (อ. money). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 208) 

แชร น. การลงหุนเปนจํานวนเงินและตามวาระท่ีกําหนดแลวประมูลวาจะใหดอกเบ้ีย
เทาไร ผูลงหุนท่ีใหดอกเบ้ียสูงสุดจะไดรับเงินกอน เวียนไปจนครบจํานวนผูเลน 
(อ. share)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 277) 

โชว  ก. เปดอวดใหดู, แสดงใหคนท่ัวไปไดดูไดชม เชน โชวสินคา. (อ. show). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 277) 
ดรรชนี ตัวเลขอัตราสวนซ่ึงอาจเปล่ียนแปลงไดในระยะเวลาหนึ่ง เชน ดรรชนีคาครองชีพ; 

ดัชนี ก็ใช. (อ. index number).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 293) 
ดราฟต น. ตราสารซ่ึงธนาคารเปนผูออก   ส่ังธนาคารตัวแทนของตนใหจายเงินจํานวน

หนึ่งแกผูรับตามท่ีไดระบุช่ือไวหรือตามคําส่ังของผูรับ. (อ. draft).  
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 294) 
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ดอลลาร น. ช่ือหนวยเงินตราท่ีใชเรียกในบางประเทศ เชน สหรัฐอเมริกา แคนาดา 
ออสเตรเลีย. (อ. dollar)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 297) 

บรรษัท (กฎ) นิติบุคคลท่ีมีฐานะอยางเดียวกับบริษัทจํากัด  ซ่ึงมีกฎหมายจัดต้ังข้ึน
โดยเฉพาะ.(อ. corporation).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 462) 

แบงก  (ปาก) น. ธนาคาร. (อ. bank); ธนบัตร. (อ. bank note). (พจนานุกรมฯ 2525: 489) 
ฟรี [ฟฺรี] ว.ไมเสียมูลคาหรือไมไดคาตอบแทนใด ๆ  เชน เรียนฟรี  ทํางานฟรี;  วางจาก

งาน เชน  วันนี้ฟรี; อิสระ  เชน ลอฟรี  (อ. free).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 612) 
หนี้ (กฎ) นิติสัมพันธระหวางบุคคลต้ังแต ๒ ฝายข้ึนไป ซ่ึงฝายหนึ่งเรียกวา เจาหนี้มี

สิทธิท่ีจะบังคับบุคคลอีกฝายหนึ่งซ่ึงเรียกวา ลูกหนี้ ใหกระทําการหรืองดเวน
กระทําการอยางใดอยางหนึ่ง. (อ. obligation)      (พจนานุกรมฯ, 2525: 868) 

หุน (กฎ) หนวยลงทุนแตละหนวยท่ีมีมูลคาเทา ๆ กัน ซ่ึงรวมกันเปนทุนเรือนหุนของ
บริษัทจํากัด. (อ. share).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 895) 

 
หมวดเบ็ดเตล็ด 
กอบป น. กระดาษที่ใชสําหรับทําสําเนา เรียกวา กระดาษกอบป. (อ. carbon paper); 

(ปาก) ลักษณนามเรียกสําเนาหนังสือ เชน กอบปหนึ่ง สําเนา ๒ กอบป. (อ. copy) 
              (พจนานุกรมฯ, 2525: 68) 
เกาลิน น. ดินเกาเหลียง. (อ. kaolin).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 113) 
แกง (ปาก) น.  กลุมคนท่ีตั้งเปนกกเปนเหลา  (มักใชในความหมายไมดี)  เชน  แกงโจร  

แกงอันธพาล. (อ. gang)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 116) 
ความรูสึกเข่ือง, ความรูสึกเดน น.  ความรูสึกวาตนเองมีความสามารถเหนือกวาหรือดีเดนกวาผูอ่ืน    

ความรูสึกนี้ไมจําเปนจะตองอยูในจิตใตสํานึก  แตถาเกิดข้ึนเสมอๆ และมิไดแกไข 
หรือไดรับการสนับสนุน  เชน  ในการอบรมเล้ียงดูเด็ก  ก็อาจเก็บสะสมไวเกิดเปน 
นิสัยของบุคคลนั้นได. (อ. Superiority  feeling)     (พจนานุกรมฯ, 2525: 175-176) 

ความรูสึกดอย น. ความรูสึกวาตนเองมีความสามารถไมเทาเทียมบุคคลทั่วไป ความรูสึกนี้ไม
จําเปนจะตองอยูในจิตใตสํานึกและผูนั้นไมจําเปนตองมีปมดอย อาจเกิดข้ึนใน
ส่ิงแวดลอมหรือในบางขณะเทานั้น แตถาเกิดข้ึนเสมอ ๆ และมิไดแกไข ก็อาจเก็บ
กดไวจนเกิดเปนปมดอยได (อ. inferiority feeling).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 

โควตา  [โคฺว-] น. การจํากัดจํานวนโดยวางกฎเกณฑไว. (อ. quota) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 202) 
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ชอลก 1.  น. ช่ือแรชนิดหนึ่ง ประกอบดวยแคลเซียมคารบอเนต  มีซิลิกาปนอยูเล็กนอย  
เกิดข้ึนตามธรรมชาติโดยการรวมตัวของหินปูนจากซากสัตว พืช และเปลือกหอย
ใน ทะเล, หินดินสอพอง ก็เรียก. (อ. chalk). 
2.  น. เคร่ืองเขียนกระดานดําชนิดหนึ่งท่ีเปนสีขาวทําจากแคลเซียมซัลเฟต ซ่ึงได 
จากเกลือจืดหรือยิปซัมผสมนํ้า, ท่ีมีสีอ่ืน ๆ ผสมดวยดินสีหรือสีสําเร็จรูป เรียกวา 
ชอลกสี. (อ. chalk).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 259) 

ชิมแปนซี น. ช่ือลิงไมมีหางในวงศ Pongidae ขนสีดําหรือน้ําตาลดํา บริเวณใกลๆ กนมีขนสี
ขาว หนาไมมีขน แขนและขายาวเกือบเทากัน มี ๒ ชนิด คือ ชนิด Pan troglodytes 
และ ชิมแปนซีแคระ (P. paniscus) ถ่ินกําเนิดอยูในทวีปแอฟริกา อยูรวมกันเปนฝูง 
ลักษณะคลายคน มีเชาวนปญญาสูง สามารถ นํามาฝกหัดใหเลียนทาทางของคน
ได. (อ. chimpanzee).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 270) 

ซิกแซ็ก ว. คดไปคดมา, เล้ียวไปเล้ียวมา, เฉียงไปเฉียงมา, สลับฟนปลา; ลดเล้ียว
สลับซับซอน. น. เรียกกรรไตรตัดผาใหมีรูปดังกลาววา กรรไตรซิกแซ็ก, เรียกการ
เย็บผาดวยดายใหมีรูปดังกลาววา การเย็บซิกแซ็ก, เรียกจักรเย็บผาท่ีสามารถใชเย็บ
ซิกแซ็กวา จักรเย็บผาแบบซิกแซ็ก. (อ. zigzag).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 283) 

ซิป น. เคร่ืองรูดปดใหริมผาหรือวัสดุ ๒ ช้ินประสานกัน ประกอบดวยฟนเล็ก ๆ ๒ 
แถว มีท่ีรูดใหฟนประกบกันหรือแยกออกจากกันได. (อ. zipper, zip-fastener). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 283) 
ไซเรน น. เคร่ืองสงสัญญาณเสียงเพื่อเตือนภัย  บอกหมดภัยหรือเตือนใหยวดยานอ่ืนหลีก

ทางให เปนตน. (อ. siren)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 289) 
ดีเปรสช่ัน น. ชื่อพายุหมุนท่ีมีกําลังออน   ทําใหมีฝนตกปานกลางถึงตกหนัก  เกิดข้ึนใน

ละติจูดกลางหรือละติจูดสูง มีความเร็วลมสูงสุดใกลบริเวณศูนยกลางไมเกิน ๓๓ 
นอต หรือ ๖๑ กิโลเมตรตอช่ัวโมง. (อ. depression).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 305) 

ไดโนเสาร น. ช่ือสัตวเล้ือยคลานยุคกอนประวัติศาสตรพวกหนึ่ง   รูปรางคลายกิ้งกายักษ   แต
มีขนาดใหญกวามาก  มีหลายชนิด   บางชนิดกินพืช  บางชนิดกินเนื้อสัตว,  ใชวา 
ไดโนเสา  ก็มี.  (อ.dinosaur).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 313) 

ทอนซิล น. ปุมเนื้อเยื่อนํ้าเหลือง  อยูในบริเวณลําคอขางละปุม  มีหนาท่ีชวยปองกันการ
แผฃกระจายของแบคทีเรียท่ีเขาสูรางกายผานทางลําคอ.(อ. tonsil).  

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 388) 
ทักษะ  น. ความชํานาญ. (อ. skill).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 390) 
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ทุทรรศนิยม, ทุนิยม น. ทฤษฎีท่ีถือวา โลก ชีวิตและมนุษย เปนส่ิงเลวรายท่ีสุด; การมองโลก
ในแงราย. (อ. pessimism).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 403) 

เทคโนโลยี น. วิทยาการท่ีเกี่ยวกับศิลปะในการนําเอาวิทยาศาสตรประยุกตมาใชใหเกิด
ประโยชนในทางปฏิบัติและอุตสาหกรรม.  (อ. technology).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 406) 
แท็กซ่ี  น. รถยนตรับจางสาธารณะ โดยสารไดไมเกิน ๗ คน. (อ. taxi). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 412) 
แทรกเตอร [แทฺรก-] น. รถทุนแรง ใชลากหรือขับเคล่ือนอุปกรณอยางอ่ืนท่ีติดเขาไปกับตัวรถ

ตามลักษณะงานท่ีใช มี ๒ แบบ คือ แบบตีนตะขาบ และ แบบลอ ซ่ึงมีลอหลัง
ใหญกวาลอหนา. (อ. tractor).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 413) 

นิคม  น. หมูบานขนาดใหญ, ถ่ินฐานหรือชุมชนท่ีเกิดข้ึนจากการตั้งหลักแหลง.  
(ป.; อ.settlement).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 446) 

นิทรรศการ [นิทัดสะกาน] น. การแสดงผลงาน สินคา ผลิตภัณฑ หรือกิจกรรมใหคนท่ัวไปชม.  
(อ. exhibition).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 447) 

นิยต  (การศึกษา) ตระหนักแน, เปนท่ียอมรับ, เชิงสรางสรรค, ทางบวก. (อ. positive). 
                   (พจนานุกรมฯ, 2525: 448-449) 
นิยัตินิยม [นิยัดติ] น. ลัทธิความเชื่อท่ีวา การกระทําทุกอยางของมนุษยหรือเหตุการณ

ท้ังหลายไดถูกกําหนดไวลวงหนาแลว. (อ. determinism).   
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 449) 

นิเสธ  ว. ไมมีลักษณะเชิงนิยต, ปฏิเสธ, ทางลบ. (อ. negative) 
                   (พจนานุกรมฯ, 2525: 451-452) 
บล็อก  น. แมพิมพทําดวยแผนโลหะ  ใชในกิจการพิมพ. (อ. block) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 465) 
บังกะโล น. บานยกพื้นช้ันเดียว มีระเบียงกวาง. (ฮ. บงฺคลา; อ. bungalow). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 468) 
บัลลูน น. ลูกกลมขนาดใหญบรรจุแกสท่ีเบากวาอากาศ ทําใหลอยได ใชประโยชนใน

กิจการบางอยาง เชน ตรวจลมช้ันบน, ใชวา. บอลลูน ก็มี. (อ. balloon).  
            (พจนานุกรมฯ, 2525: 471) 
โบต  น. ช่ือเรือเล็กท่ีเปนสวนอุปกรณของเรือเดินทะเลขนาดใหญ. (อ. boat). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 491)
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ปกนิก  น. การพากันไปเท่ียวช่ัวระยะเวลาส้ันๆ และมีของกินไปเล้ียงกันดวย. (อ. picnic). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 535) 
พิชาน  น. ความรูสึกตัว, การรับรูอารมณหรือส่ิงเรา. (อ. consciousness).   
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 596) 
ฟารม  น. อาณาบริเวณท่ีใชทําการเกษตรกรรม   เชน  เพาะปลูก  เล้ียงสัตว. (อ. farm). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 614) 
ฟุลสแกป [ฟุนสะ–] น. กระดาษสีขาว มีเสนบรรทัด ขนาดประมาณ ๔๓ x ๓๔ เซนติเมตร  

พับทบกลางใชสําหรับเขียนหนังสือเปนตน. (อ. foolscap). 

           (พจนานุกรมฯ, 2525: 615) 
แฟช่ัน  น. สมัยนิยม, แบบหรือวิธีการท่ีนิยมกันทั่วไปในช่ัวระยะเวลาหนึ่ง. (อ. fashion). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 616) 
แฟลกซ  [แฟฺล็ก] น. ช่ือไมลมลุกชนิด Linum usitatissimum L. ในวงศ Linaceaeตนตรง ใบ 

แคบและยาว ดอกสีนํ้าเงิน ใยจากลําตนใชทอเปนผาเรียก ผาลินิน, เมล็ดใหนํ้ามัน
เรียก นํ้ามันลินสีด, ลินิน ก็เรียก. (อ. flax).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 616) 

แฟลต  [แฟฺล็ด] น. หองชุด   ตามปรกติประกอบดวยหองนอน หองรับแขก หองครัว  
หองนํ้า พรอมอยูในช้ันเดียวกันและรวมอยูในตึกหลังใหญ  สําหรับอยูอาศัยหรือ 

ใหเชา. (อ. flat).           (พจนานุกรมฯ, 2525: 616) 
ภาคยานุวัติ [พากคะยานุวัด] (การทูต) น. การเขาเปนภาคีในสัญญาหลายฝายหรือพหุภาคี หรือ 

ในสนธิสัญญาระหวางชาติ. (อ. accession).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 619) 
มัมม่ี  น. ศพอาบนํ้ายากันเนาเปอยของชาวอียิปตโบราณ. (อ. mummy). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 643) 
ไมโครฟลม [-โคฺรฟม] น. ฟลมถายรูปขนาดเล็กมากใชสําหรับถายบันทึกภาพของส่ิงตาง ๆ    

ใหมีขนาดยอสวนลงมาก ๆ เพื่อสะดวกแกการเก็บรักษาไว และสามารถนํามา 
ฉายเปนภาพนิ่งขนาดขยายบนจอได. (อ. microfilm).     (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 

ยิปซี  น. ชนเผาเรรอน เช้ือสายคอเคซอยด ผิวคล้ํา เดิมอาศัยอยูในอินเดีย เขาไปเรรอนใน  
ยุโรปประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๑๙-๒๐  ดํารงชีพดวยการเลนดนตรี  คามา  ทํานาย 
โชคชะตา  เปนตน. (อ. gypsy, gipsy)       (พจนานุกรมฯ, 2525: 675) 

ยีน  น. ผาฝายเนื้อหนาหยาบ มักยอมสีเขม. (อ. jean).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 675) 
รยางค น. สวนท่ียื่นออกจากสวนหลักของอวัยวะของส่ิงมีชีวิต เชน หนวดของแมลง ครีบ

ปลา แขน ขา. (อ.appendage)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 684) 
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ริบบ้ิน น. แถบแพร ไหม ไนลอน เปนตน  มีสีตางๆ ใชสําหรับผูกหรือประดับส่ิงตางๆ   
มีหลายขนาด. (อ. ribbon).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 704) 

เรดาร  น. ระบบการใชไมโครเวฟเพื่อหาตําแหนงท่ีอยูแสดงเอกลักษณ หรือนําทิศทาง 

ของวัตถุท่ีเคล่ือนท่ี เชน เรือ  อากาศยาน ดาวเทียม จรวด.(อ. radar). 

           (พจนานุกรมฯ, 2525: 708) 
ล็อกเกต  น. เคร่ืองประดับทําเปนรูปตลับเล็ก ๆ หรือกรอบรูป.  (อ. locket). 

              (พจนานุกรมฯ, 2525: 721) 
ลาวา  น. หินหนืดใตเปลือกโลกท่ีพุพุงไหลออกมาจากปลองภูเขาไฟแบบปะทุพน.  

(อ. lava).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 731) 
ลิกไนต  น. ถานหินชนดิหนึ่ง   สีนํ้าตาลเขมหรือสีดําแกมนํ้าตาล มีปริมาณสาร 

ไฮโดรคารบอนสูงกวาถานหินธรรมดา ใชเปนเช้ือเพลิงได แตใหปริมาณความ
รอนต่ํากวาถานหินธรรมดา. (อ. lignite).        (พจนานกุรมฯ, 2525: 732) 

ลิปสติก น. เคร่ืองสําอางชนิดหนึ่งสําหรับทาริมฝปากใหเปนสีตาง ๆ มักเปนสีแดงหรือ
ชมพู โดยมากทําเปนแทงเล็ก ๆ (อ. lipstick).       (พจนานกุรมฯ, 2525: 735) 

ลิฟต  น. หองเล็กๆ แขวนอยูกับลวดสลิง เคล่ือนท่ีดวยพลังไฟฟา สําหรับนาํคนหรือ 

ของข้ึนลงในอาคารสูงๆ. (อ. lift).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 735) 
สแลง  น. ถอยคําหรือสํานวนท่ีใชเขาใจกันเฉพาะกลุมหรือช่ัวระยะเวลาหนึ่งไมใชภาษาท่ี 

ยอมรับกันวาถูกตองตามหลักภาษา. (อ. slang).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 807) 
สัญลักษณ [สันยะ] น. ส่ิงท่ีกําหนดนยิมกันข้ึนเพื่อใหใชหมายความแทนอีกส่ิงหนึ่ง เชน  

ตัวหนังสือเปนสัญลักษณแทนเสียงพูด H เปนสัญลักษณแทนธาตุไฮโดรเจน + - x  

 เปนสัญลักษณเคร่ืองหมายทางคณิตศาสตร. (อ. symbol). 

           (พจนานุกรมฯ, 2525: 820) 
สัทศาสตร [สัดทะ] น. วิชาวาดวยการศึกษาธรรมชาติของการออกเสียงและการเปลงเสียงพูด.  

(อ. phonetics)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 821) 
สัมบูรณ  ว. สมบูรณยิ่ง เชน ความช้ืนสัมบูรณ. (อ. absolute).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 824) 
สัมมนา  น. การประชุมแบบหนึ่ง ซ่ึงมีวัตถุประสงคเพื่อแลกเปล่ียนความรูความคิดเห็น  

และหาขอสรุปหรือขอเสนอแนะในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึง   ผลสรุปท่ีไดถือวาเปนเพียง
ขอเสนอแนะ   ผูเกี่ยวของจะนําไปปฏิบัติตามหรือไมก็ได.(อ. seminar). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 825) 

สารานุกรม น. หนังสือท่ีรวบรวมความรูทุกแขนงหรือเฉพาะแขนงใดแขนงหนึ่ง มักเรียง 

ตามลําดับอักษร (อ. encyclopaedia).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 833) 
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เสร์ิจ  น. ช่ือผาเนื้อลายสองชนิดหนึ่ง มักทําดวยขนแกะ. (อ. serge). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 853) 
อภิปรัชญา [อะพิปฺรัดยา, อะพิปฺรัดชะยา] น. ปรัชญาสาขาหนึ่งของปรัชญา วาดวยความ 

แทจริง ซ่ึงเปนเนื้อหาสําคัญของปรัชญา. (อ. metaphysics). 

            (พจนานกุรมฯ, 2525: 918) 
อัตโนมัติ ว. เปนไปไดในตัวเอง, ทําหนาท่ีไดในตัวเอง, มีกลไกทําหนาท่ีไดเอง,  เชน  

นาฬิกาอัตโนมัติ. (อ. automatic).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 933) 
อันติมะ [-ติมะ-] ว. สุดทาย, สูงสุด, เชน ความจริงอันติมะ คือ ความจริงสุดทาย ความจริง

สูงสุด. (ป.; อ. ultimate).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 934) 
อายัน  น. การมาถึง;  ทางดาราศาสตร หมายถึงจดุหยดุ คือจุดสุดทางเหนือและทางใตท่ี 

ดวงอาทิตยโคจรไปถึง. (อ. solstice).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 943) 
อารต  น. กระดาษมัน หนา เนื้อดี เรียกวา กระดาษอารต. (อ. art paper). 

             (พจนานุกรมฯ, 2525: 943) 
อาเวค  [-เวก] น. อารมณ, ความรูสึก, ความสะเทือนใจ. (อ. emotion). 

              (พจนานุกรมฯ, 2525: 945) 
อุปนัย  [อุปะ-, อุบปะ-] น. วิธีการใหเหตุผลโดยอาศัยขอเท็จจริงหรือขอมูลตางๆ แลวสรุป 

ลงเปนกฎ.  (อ. induction).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 956) 
ฮาเร็ม  น. สถานท่ีท่ีจัดไวใหเปนท่ีอยูของบรรดานางสนมหรือนางบําเรอ. (อ. harem). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 969) 
ฮิปโปโปเตมัส น. ช่ือสัตวเล้ียงลูกดวยนมในวงศ Hippopotamidae ใชชีวิตสวนใหญอยูในนํ้า 

มากกวาบนบก หนังหนาสีนํ้าตาล จมูก หู และตาอยูตอนบนของหัว เพื่อสะดวก
ในการมองและหายใจขณะอยูในน้ํา ริมฝปากหนาฟนหนาและเข้ียวยาวมาก ถ่ิน
กําเนิดอยูในทวีปแอฟริกา มี ๒ ชนิด คือชนิด Hippopotamus amphibius หนัก
ประมาณ ๒,๐๐๐ กิโลกรัม และชนิด Choeropsisliberiensis ซ่ึงมีขนาดเล็กกวาชนิด
แรกมาก คือ หนักประมาณ ๒๐๐กิโลกรัม.(อ. hippopotamus).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 970) 
เฮลิคอปเตอร น. อากาศยานชนิดหนึ่งซ่ึงหนักกวาอากาศ ไมมีปก มีใบพัดขนาดใหญติดต้ังเหนือ 

ลําตัว ใบพัดหมุนรอบตัวในแนวนอน   ทําหนาท่ีชวยพยุงตัวและบังคับใหบินไป
ตามทิศทางท่ีตองการได ใชเคร่ืองยนตขับเคล่ือนและบินข้ึนลงในแนวยืนได.  
(อ. helicopter).           (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 

โฮเต็ล  (ปาก) น. โรงแรม, ท่ีพักคนเดินทาง. (อ. hotel).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 972) 
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ไฮดรา [-ดฺรา] น. ช่ือเรียกสัตวนํ้าจืดไมมีกระดูกสันหลังหลายสกุล ในวงศHydridae ลําตัว
ทรงกระบอก ขางในกลวง ยาวประมาณ ๑ เซนติเมตรมีเนื้อเยื่อ ๒ ช้ัน ยืดหดตัวได 
มีหนวด ๔-๑๒ เสน เชน สกุล Hydra.(อ. hydra).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 972) 

 
หมวดภูมิศาสตร 
ลองจิจูด น. เสนรอยตัดระหวางผิวโลกกับพื้นราบท่ีผานแกนข้ัวโลกเหนือและข้ัวโลกใต   

รอยตัดนี้จะเปนวงกลมท่ีตั้งฉากกับเสนศูนยสูตร   คาลองจิจูดนับออกจากเมริเดียน
แรกไปทางตะวันออกหรือตะวันตก  โดยวัดไปตามเสนศูนยสูตร เปนมุมท่ี
ศูนยกลางโลก, เดิมใชวา เสนแวง. (อ. longitude).    

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 721-722) 
ละติจูด น. เสนรอยตัดระหวางผิวโลกกับพื้นราบท่ีตั้งไดฉากกับแกนข้ัวโลกเหนือและข้ัว

โลกใต  รอยตัดนี้จะเปนวงกลมท่ีขนานกับเสนศูนยสูตร คาของละติจูดนับออก
จากเสนศูนยสูตรไปทางข้ัวโลกเหนือหรือข้ัวโลกใต  โดยวัดไปตามเสนเมริเดียน 
เปนมุมท่ีศูนยกลางของโลก, เดิมใชวา เสนรุง. (อ. latitude). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 723) 
หนืด  (ภูมิ) น. เรียกหินท่ีอยูในสภาพหนืดใตเปลือกโลกวา หินหนืด. (อ. magma). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 868) 
โอเอซิส  น. บริเวณท่ีชุมช้ืนในทะเลทราย ซ่ึงมีนํ้าพอท่ีส่ิงมีชีวิตจะอาศัยอยูได. (อ. oasis) 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 968) 
 
หมวดวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี 
กลูโคส  [กฺลู-] (วิทยา) น. น้ําตาลชนิดหนึ่งประเภทโมโนแซ็กคาไรด ชนิดแอลโดเฮ็กโซส  

ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอมละลายท่ี ๑๔๖ ° ซ. มีในผลองุนสุก น้ําผ้ึง และ
ผลไมโดยมากท่ีมีรสหวาน เปนองคประกอบปรกติในเลือด และมีในปสสาวะของ
ผูปวยเปนโรคเบาหวาน   มีรสหวานนอยกวานาตาลทราย, เดกซโทรส ก็เรียก.  
(อ. glucose).            (พจนานุกรมฯ, 2525: 63) 

กาแล็กโทส (วิทยา) น. น้ําตาลชนิดหนึ่งประเภทโมโนแซ็กคาไรด ชนิดแอลโดเฮ็กโซส 
ลักษณะเปนของแข็งสีขาว มีรสหวานนอยกวาน้ําตาลทราย หลอมละลายท่ี ๑๖๕ °
ซ-๑๖๘ °ซ. โมเลกุลของกาแล็กโทสเช่ือมโยงกับโมเลกุล ของกลูโคสเปนโมเลกุล
ของแล็กโทสซ่ึงมีในน้ํานม. (อ. galactose).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 91)
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กํามะถัน น. ธาตุสีเหลือง ติดไฟงาย กล่ินเหม็นฉุน ใชทํายา ทําดินปน ฯลฯ, สุพรรณถัน ก็
วา; (วิทยา) ธาตุลําดับท่ี ๑๖ สัญลักษณ S เปนอโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง มี
อัญรูปหลายแบบ ใชประโยชนไดมากมาย เชน ในอุตสาหกรรมทํากรดซัลฟวริก 
อุตสาหกรรมยาง ทําหัวไมขีดไฟ ดินปน ดอกไมเพลิง และ ยารักษาโรค, ยา
ประเภทซัลฟาและประเภทเพนิซิลลินก็มีธาตุกํามะถันเปนองคประกอบดวย.  
(อ. sulphur).            (พจนานุกรมฯ, 2525: 96) 

แกโดลิเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๖๔ สัญลักษณ Gd เปนโลหะท่ีหายากมาก ลักษณะเปนของแข็ง 
หลอมละลายท่ี ๑๓๑๒° ซ.  (อ. gadolinium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 116) 

แกมมา (ฟสิกส) น. คล่ืนแมเหล็กไฟฟาหรือโฟตอน (photon) ท่ีมีพลังงานสูงมาก มีชวง
คล่ืนส้ันมาก มักเรียกกันวา รังสีแกมมา เคล่ือนท่ีดวยความเร็วประมาณ ๓๐๐,๐๐๐ 
กิโลเมตร/วินาที   มีอํานาจในการเจาะทะลุไดสูง สามารถเจาะทะลุแผนตะก่ัวหนา
หลายเซนติเมตรได เกิดจากการเส่ือมสลายของสารกัมมันตรังสี เชน ธาตุเรเดียม 
ธาตุโคบอลต-๖๐ หรือเกิดจากการท่ีอนุภาคบีตาพุงชนอะตอมของธาตุ ใช
ประโยชนในการแพทยรักษาโรคมะเร็งและในการเกษตร  (อ. gamma). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 117) 
แกรนิต [แกฺร-] น. หินอัคนีชนิดหนึ่ง ประกอบดวยหินเข้ียวหนุมาน หินฟนมา และแรกลีบ

หินเปนสวนใหญ มีหลายสี ขัดใหเปนเงาได กรดไมกัด แข็งและทนทานมาก.   
(อ. granite).           (พจนานุกรมฯ, 2525: 117) 

แกรไฟต [แกฺร-] น. อัญรูปหนึ่งของธาตุคารบอน ช่ือสามัญเรียกวา พลัมเบโก (plumbago) 
หรือแรดินสอดํา ลักษณะเปนของแข็ง มีรูปผลึกเปนแผนบาง ๆ ทึบแสง ออนนุม 
สีเทาเขมถึงดํา เนื้อออน เปนตัวนําความรอนและไฟฟาไดดี มักใชทําไสดินสอดํา 
เบาหลอมโลหะ นามันหลอล่ืนบางชนิด ไสถานไฟฉาย ไสไฟอารก ใชเปนตัวลด
ความเร็วชวยควบคุมจํานวนอนุภาคนิวตรอนในเครื่องปฏิกรณนิวเคลียร.  
(อ. graphite).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 117) 

แกลเลียม [แกน-]  น. ธาตุลําดับท่ี ๓๑ สัญลักษณ Ga เปนโลหะสีขาวคลายเงิน   ลักษณะเปน 
ของแข็ง หลอมละลายท่ี๒๙.๗๘° ซ. เดือดท่ี ๒๑๐๐° ซ. ใชทําเทอรโมมิเตอรชนิด
ใชวัดอุณหภูมิสูงๆ  สารประกอบแกลเลียมอารเซไนดใชประโยชนเปนวัตถุกึ่ง
ตัวนํา (อ. gallium)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 118) 
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แขวนลอย (เคมี) น. ภาวะท่ีอนุภาคซ่ึงมีขนาดจํากัดแผกระจายอยูในของไหลหรือของแข็ง  
โดยไมละลายหรือสลายตัวรวมเปนเนื้อเดียวกับของไหลหรือของแข็งนั้น, สารท่ี
อยูในภาวะเชนนี้เรียกวา สารแขวนลอย เชน ฝุนในอากาศ หยดนํ้าเล็กๆ ในแกส. 
(อ. suspension)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 159) 

คริปทอน น. ธาตุลําดับท่ี ๓๖ สัญลักษณ Kr เปนแกสเฉ่ือย มีปรากฏเพียง๑ ใน ๖๗๐,๐๐๐ 
สวนในบรรยากาศ. (อ. krypton).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 169) 

คลอรีน  [คฺลอ-] น. ธาตุลําดับท่ี ๑๗ สัญลักษณ Cl เปนอโลหะ ลักษณะเปนแกสสีเขียวแกม 
เหลือง มีกล่ินฉุนชวนสําลักเปนแกสพิษ ใชประโยชนในการฆาเช้ือโรคในนํ้าใน
อุตสาหกรรมผลิตกรดเกลือ ในการผลิตผงฟอกจาง ยาฆาแมลงหลายชนิด เชน 
ดีดีที มีคลอรีนเปนองคประกอบสําคัญ. (อ. chlorine).      

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 171) 
คลอโรฟอรม [คฺลอ-] น. ของเหลวไมมีสี ระเหยงาย มีกล่ินหอมหวาน มีสูตร CHCl3 ใชเปน 

ยาสลบและตัวทําละลาย. (อ. chloroform).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 171) 
คลอโรฟลล [คฺลอ-] น. สารสีเขียว มีปรากฏในพืช ซ่ึงสามารถดูดกลืนพลังงานแสงอาทิตยมา

ใชในกระบวนการสังเคราะหดวยแสง โดยใชนํ้าและแกสคารบอนไดออกไซดใน
อากาศมาผลิตคารโบไฮเดรตได  (อ. chlorophyll).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 171) 

ควบแนน (เคมี) น. กระบวนการเปล่ียนแปลงทางเคมีในลักษณะซ่ึงโมเลกุลของสารตั้งแต ๒ 
โมเลกุลข้ึนไปเขารวมตัวกันเปนโมเลกุลใหญข้ึนของสารใหม โดยวิธีขจัดโมเลกุล
ของนํ้าหรือโมเลกุลของสารอ่ืนออกไป; (ความรอน) กระบวนการเปล่ียนแปลง
ทางกายภาพของไอเปนของเหลวโดยวิธีลดอุณหภูมิลง (อ. condense). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 174) 

ความคลาด (แสง) น. ลักษณะท่ีแสงหักเหออกจากผิวเลนส และลักษณะท่ีแสงสะทอนออก
จากผิวโคงของกระจกแลวไมตัดรวม ณ จุดเดียวกัน หรือลักษณะท่ีแสงขาวผาน
เลนสแลวเกิดการกระจายออกเปนสีตาง ๆ; (ดารา) ความแตกตางระหวางตําแหนง
ของดาวฤกษหรือเทหฟากฟาท่ีสังเกตเห็นกับตําแหนงจริงของมันในขณะน้ัน.  
(อ. aberration).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 175) 

ความเคน (ฟสิกส) น. แรงท่ีกระทําตอ ๑ หนวยพื้นท่ีของเทหวัตถุ เม่ือเทหวัตถุใดถูกความ
เคนมากระทําจะเกิดความเครียดข้ึนแกเทหวัตถุนั้น. (อ. stress). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 175) 
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ความเครียด น. (ฟสิกส) อัตราสวนระหวางขนาดท่ีเปล่ียนไปเนื่องจากความเคนกับขนาดเดิม
ของเทหวัตถุ; อัตราสวนระหวางความเคนกับความเครียดในเทหวุตถุใด เรียกวา 
มอดุลัสของความยืดหยุนของเนื้อเทหวัตถุนั้น (อ. strain)  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 175) 
ความเฉ่ือย (ฟสิกส) น. สมบัติของเทหวัตถุท่ีจะคงสภาพนิ่งอยูอยางเดิมตลอดไปหรือคงสภาพ 

เคล่ือนท่ีอยางสม่ําเสมอในแนวเสนตรงตลอดไป. (อ. inertia).  
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 175) 

ความถวง น. แรงดึงดูดของโลกตอเทหวัตถุ, แรงดึงดูดระหวางกันของเทหวัตถุ. (อ. gravity). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 175) 
ความถ่ี (ฟสิกส) น. จํานวนไซเกิล, การแกวงกวัด, การส่ันสะเทือนหรือคล่ืนใน ๑ วินาที 

เชน ไฟฟากระแสสลับมีความถ่ี ๕๐ไซเกิลตอวินาที, ปจจุบันใช เฮิรตซ แทน 
ไซเกิล; (สถิติ) จํานวนคะแนนในกลุมของขอมูลท่ีมีสมบัติเหมือนกัน. 
(อ. frequency).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 175) 

ความโนมถวง น. กิริยาท่ีแรงดึงดูดของโลกกระทําตอเทหวัตถุ. (อ. gravitation). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 175) 
ความเรง น. อัตราการเปล่ียนความเร็วท่ีเพิ่มข้ึนเร่ือย ๆ ตอ ๑ หนวยเวลา. (อ. acceleration).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 
ความเร็ว น. อัตราการเคล่ือนท่ีของวัตถุตอ ๑ หนวยเวลา  โดยระบุบงทิศทางของการ

เคล่ือนท่ีดวย (อ. velocity)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 
ความหนวง น. อัตราการเปล่ียนความเร็วท่ีลดลงเร่ือย ๆ ตอ ๑ หนวยเวลา. (อ. retardation). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 176) 
คารบอน น. ธาตุลําดับท่ี ๖ สัญลักษณ C เปนอโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง มีหลายอัญรูป 

เชน เพชร แกรไฟต คารบอนเปนธาตองคประกอบท่ีสําคัญท่ีสุดธาตุหนึ่งของส่ิงท่ี
มีชีวิต  (อ. carbon).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 

คารบอนไดออกไซด น. ช่ือแกสชนิดหนึ่ง ไมมีสี สูตรเคมี CO2 มีปรากฏในบรรยากาศ เกิดจาก
การเผาไหมโดยสมบูรณองธาตุคารบอนหรือสารอินทรีย เปนแกสหนักกวาอากาศ
และไมชวยการเผาไหม จึงใชประโยชนในการดับเพลิง ใชในอุตสาหกรรม
เคร่ืองดื่มอัดลม เชน นํ้าโซดา นํ้าหวาน ใชทํานํ้าแข็งแหง ซ่ึงเปนตัวทําความเย็น. 
(อ. carbon dioxide).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 
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คารบอนมอนอกไซด [-มอน็อก-] น. ช่ือแกสชนิดหนึ่ง ไมมีสี สูตรเคมี CO เปนแกสพิษรายแรง 
จุดไฟติดในอากาศใหเปลวสีนํ้าเงินออน เกิดจากการเผาไหมโดยไมสมบูรณของ
ธาตุคารบอน มีปรากฏในแกสจากทอไอเสียของเคร่ืองยนต ใชประโยชนเปนแกส
เช้ือเพลิง ใชเตรียมเมทิลแอลกอฮอลในอุตสาหกรรม. (อ. carbon monoxide). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 
คารบอเนต น. เกลือปรกติของกรดคารบอนิก เชน แคลเซียมคารบอเนต (CaCO3) ซ่ึงเปน 

องคประกอบสําคัญของหินปูน หินออน กระดูก เปนตน.(อ. carbonate). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 

คารบอลิก น. สารฟนอล (phenol) มีสูตรเคมี C6H5OH ลักษณะเปนผลึกสีขาว มีกล่ิน ละ
ลายนํ้ าไดบาง  มีฤทธ์ิกัด  เปนพิษ  ใชประโยชน เปนยาลางเชื้อโรค  ใชใน
อุตสาหกรรมผลิตพลาสติก และสียอมผา มักเรียกคลาดเคล่ือนวา กรดคารบอลิก. 
(อ. carbolic).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 

คารโบรันดัม น. สารสีดําแข็งมาก ช่ือเคมีวา ซิลิคอนคารไบด มีสูตร SiC ใชประโยชนทําหิน
สําหรับขัด ใชผสมกับคอนกรีตเพื่อทําข้ันบันไดตึก ใชทําวัสดุทนไฟ   
(อ. carborundum).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 

คารโบไฮเดรต [-เดฺรด] น. ช่ือกลุมสารประกอบอินทรีย ซ่ึงประกอบดวยธาตุคารบอน ไฮโดรเจน 
และออกซิเจน สวนใหญมีสูตรเคมี Cx(H2O)y แบงออกเปน ๒ ประเภทใหญ คือ นํ้า
ตาล และ พอลิแซ็กคาไรด เปนสารอาหารท่ีสําคัญมากประเภทหนึ่ง  
(อ. carbohydrate).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 185) 

คูเรียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๖ สัญลักษณ Cm เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสรางข้ึน 
ไมมีปรากฏในธรรมชาติ  (อ. curium).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 192) 

เคมี น. วิทยาศาสตรกายภาพแขนงหน่ึง ซ่ึงกลาวถึงเร่ืองราวและสมบัติของสารตางๆ 
วาประกอบกันข้ึนเปนสารนั้นๆ ไดอยางไร และเม่ือสารนั้นๆ แปรเปล่ียนไปเปน
สารอ่ืนไดปฏิกิริยาท่ีกอใหเกิดการเปล่ียนแปลงนั้นๆ เปนอยางไร ท้ังกลาวถึงการท่ี
จะสังเคราะหสารนั้น ๆ ข้ึนไดอยางไรดวย แบงออกเปนสาขาตางๆ อีกหลายสาขา 
เชน เคมีอินทรีย เคมีอนินทรีย ชีวเคมี เคมีกายภาพ เคมีวิเคราะห (อ. chemistry)
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 192) 

แคดเมียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๘ สัญลักษณ Cd เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน เนื้อออน 
หลอมละลายท่ี ๓๒๑ ํซ. เปนตัวดูดกลืนอนุภาคนิวตรอนไดดี จึงทําเปนแทง 
เรียกวา แทงควบคุมในเคร่ืองปฏิกรณนิวเคลียร. (อ. cadmium).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 198) 
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แคลเซียม [แคน-] น. ธาตุลําดับท่ี ๒๐ สัญลักษณ Ca เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว  
เนื้อออน หลอมละลายท่ี ๘๓๘ ํซ. เปนองคประกอบสําคัญของกระดูก ฟน หินออน 
หินปูน. (อ. calcium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 199) 

แคลอรี น. หนวยวัดปริมาณความรอน ๑ แคลอรี คือ ปริมาณความรอนท่ีทําใหนํ้าบริสุทธ์ิ 
๑ กรัม รอนข้ึน ๑°ซ. (อ. calorie).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 199) 

แคลิฟอรเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๘ สัญลักษณ Cf เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสรางข้ึน 
ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. californium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 199) 

โคเคน น. สารอินทรียประเภทแอลคาลอยด มีสูตร C17H21O4N ลักษณะเปนผลึกสีขาว มี
ปรากฏในใบของตนโคคา (Erythroxylum coca Lam.) ใชเปนยาชาเฉพาะที่ไดดี 
เปนยาเสพติด. (อ. cocaine).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 200) 

โคบอลต น. ธาตุลําดับท่ี ๒๗ สัญลักษณ Co เปนโลหะแข็งสีเงิน หลอมละลายท่ี ๑๔๙๕ ํซ. 
ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือเพื่อใหมีสมบัติพิเศษบาง
ประการ เชน ผสมกับเหล็กทําใหมีความแข็งแกรงยิ่งข้ึน และเม่ือนําไปทําเปน
แมเหล็กก็จะไดแมเหล็กท่ีมีกําลังมากเปนพิเศษ ในอุตสาหกรรมเคร่ืองแกวและ
เคร่ืองดินเผาใชสารประกอบของโคบอลตเปนตัวใหสีนํ้าเงิน. (อ. cobalt). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 201) 
โครเมียม น. ธาตุลําดับท่ี ๒๔ สัญลักษณ Cr เปนโลหะแข็งสีเงิน หลอมละลายท่ี ๑๘๗๕°ซ.

ใชประโยชนในอุตสาหกรรมผลิตเหล็กกลาไมเปนสนิม อุตสาหกรรมผลิต
เหล็กกลาท่ีมีความแข็งแรงเปนพิเศษเพื่อใชทําเครื่องมือชาง และในอุตสาหกรรม
ชุบโลหะดวยโครเมียม. (อ. chromium).              (พจนานุกรมฯ, 2525: 201-202) 

โครโมโซม น. สวนหนึ่งของนิวเคลียสของเซลล มีลักษณะเปนทอนหรือเปนเสน ประกอบข้ึน
ดวยสารดีเอ็นเอ (DNA = deoxyribonucleic acid) เช่ือมกับโปรตีน ทําหนาท่ีสําคัญ
ในการถายทอดลักษณะทางพันธุกรรม ท้ังควบคุมการทํางานของเซลลและการ
แบงเซลล.(อ. chromosome).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 202) 

จลนพลศาสตร [จะละนะพนละ-, จนละนะพนละ-] น. สาขาหนึ่งของพลศาสตร วาดวยการ
เคล่ือนท่ีของเทหวัตถุที่เปนของแข็ง และแรงท่ีกอใหเกิดการเคล่ือนท่ีนั้นดวย  
(อ. kinetics).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 216) 

จลนศาสตร [จะละนะ-, จนละนะ-] น. สาขาหน่ึงของพลศาสตร วาดวยการเคล่ือนท่ีของเทห
วัตถุท่ีเปนของแข็ง โดยไมคํานึงถึงแรงท่ีกอใหเกิดการเคล่ือนท่ีนั้น 
(อ. kinematics).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 216) 
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เจอรเมเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๓๒ สัญลักษณ Ge เปนโลหะสีขาว เปราะ หลอมละลายท่ี 
๙๓๗.๔°ซ. มีสมบัติเปนกึ่งตัวนํา สารประกอบแมกนีเซียมเจอรเมเนต ใช
ประโยชนในหลอดวาวแสง (fluorescent lamp). (อ. germanium).  
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 238) 

ฉนวน 1. [ฉะหฺนวน] น. วัตถุท่ีไฟฟาหรือความรอนผานไมไดสะดวก, วัตถุท่ีไมเปน
ตัวนําไฟฟา หรือความรอน. (อ. insulator). 
2. [ฉะหฺนวน] น. ดินแดนท่ีมีทางออกทะเลหรือท่ีทําใหดินแดนถูกแยกออกเปน ๒ 
ฟาก. (อ. corridor).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 244) 

ซัลฟา น. ช่ือยาประเภทหนึ่ง เปนสารอินทรียสังเคราะห ประเภทอนุพันธของกรดซัลฟา
นิลิก เชน ซัลฟาไดอะซีน ซัลฟากัวนิดีน มีสมบัติหยุดยั้งการเจริญเติบโตของ
แบคทีเรีย (อ. sulpha).               (พจนานุกรมฯ, 2525: 281-282) 

ซาแมเรียม น. ธาตุลําดับท่ี ๖๒ สัญลักษณ Sm เปนโลหะหายาก ลักษณะเปนของแข็ง หลอม
ละลายท่ี ๑๐๗๒ ํซ.(อ. samarium).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 282) 

ซินนามิก น. กรดอินทรียชนิดหนึ่ง มีสูตร C6H5CH : CHCOOH เปนของแข็ง ลักษณะเปน
ผลึก ไมมีสี ละลายน้ําไดบางเล็กนอย มีปรากฏในธรรมชาติท้ังในภาวะอิสระ และ
ในภาวะรวมตัวเปนสารประกอบกับสารอ่ืน มี ๒ ชนิด ชนิดหนึ่งหลอมละลายท่ี 
๔๒°ซ. อีกชนิดหนึ่งหลอมละลายที่ ๑๓๓°ซ. โดยทั่วไปหมายถึงชนิดหลัง ใช
ประโยชนในอุตสาหกรรมเคร่ืองหอม. (อ. cinnamic acid).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 283) 
ซิลิคอน  น. ธาตุลําดับท่ี ๑๔ สัญลักษณ Si เปนอโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง หลอมละลายท่ี  

๑๔๑๐°ซ. เปลือกโลกประกอบดวยธาตุนี้ประมาณรอยละ ๒๕. (อ. silicon).  
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 283) 

ซีเซียม น. ธาตุลําดับท่ี ๕๕ สัญลักษณ Cs เปนโลหะสีเงิน ไวตอปฏิกิริยาเคมีมาก หลอม
ละลายท่ี ๒๘.๗° ซ. (อ. caesium, cesium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 283) 

ซีนอน น. ธาตุลําดับท่ี ๕๔ สัญลักษณ Xe เปนแกสเฉ่ือย มีปรากฏเพียง ๐.๐๐๖ ใน ๑ ลาน
สวนในบรรยากาศ.(อ. xenon).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 284) 

ซีเรียม น. ธาตุลําดับท่ี ๕๘ สัญลักษณ Ce เปนโลหะสีเทา เนื้อออน หลอมละลายท่ี ๘๐๔°
ซ. (อ. cerium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 284) 
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ซีลีเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๓๔ สัญลักษณ Se เปนอโลหะ มีสมบัติทางเคมีคลายกับธาตุ
กํามะถัน ลักษณะเปนของแข็ง หลอมละลายที่ ๒๑๗°ซ. ใชประโยชนทํา
เซลลไฟฟาชนิดท่ีใชพลังงานแสง. (อ. selenium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 284) 

ซูโครส [–โคฺรด] (วิทยา) น. นํ้าตาลชนิดหนึ่งประเภทไดแซ็กคาไรด ลักษณะเปนของแข็ง
สีขาว หลอมละลายท่ี ๑๘๐°ซ. องคประกอบเปนโมเลกุลของกลูโคสเช่ือมกับ
โมเลกุลของฟรักโทส มีรสหวานจัด มักทําจากตนออย, สามัญเรียกวา นํ้าตาล
ทราย. (อ. sucrose)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 285) 

เซลล น. (ชีว) หนวยชีวิตท่ีเล็กท่ีสุด; (ไฟฟา) เคร่ืองสําเร็จท่ีมีสวนประกอบท่ีเหมาะสม 
ซ่ึงใชปฏิกิริยาเคมีเปนแหลงกําเนิดพลังงานเปนผลใหเกิดมี กระแสไฟฟาข้ึนได. 
(อ. cell)           (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 

เซลลูลอยด น. สารประกอบประเภทเทอรโมพลาสติกชนิดหนึ่ง ทําไดจากปฏิกิริยาของ
เซลลูโลสไนเทรต การบูร และเอทิลแอลกอฮอล ลักษณะเปนของแข็ง ติดไฟงาย
มาก (อ. celluloid).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 

เซลลูโลส น. สารประกอบคารโบไฮเดรตประเภทโพลีแซ็กคาไรดชนิดท่ีซับซอน มีสูตรเคมี  
(C6H10O5)n ประกอบดวยโมเลกุลของกลูโคสมากมายเช่ือมโยงกัน เซลลูโลสเปน
องคประกอบสําคัญของเนื้อไม  ฝาย ใชประโยชนในอุตสาหกรรมพลาสติก  
กระดาษ ไหมเทียม ดินระเบิด ฟลมภาพยนตร หรือฟลมถายรูปชนิดไมไวไฟ  
เปนตน  (อ. cellulose).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 286) 

เซอรโคเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๐ สัญลักษณ Zr เปนโลหะหายาก ลักษณะเปนของแข็ง หลอม
ละลายท่ี ๑๘๕๒°ซ  (อ. zirconium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 287) 

แซกคาริน (วิทยา) น. ช่ือสารประกอบเคมี มีสูตร C6H4SO2•CONH ลักษณะเปนผลึกสีขาว ละ
ลายน้ําไดเล็กนอย มีความหวานประมาณ ๕๕๐ เทาของนํ้าตาลทราย ไมมีคุณคา
ทางอาหาร ในทางแพทยใชแทนนํ้าตาลทรายสําหรับคนไขท่ีเปนโรคเบาหวาน
และคนท่ีอวนมาก. (อ. saccharin).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 287) 

โซดาแผดเผา น. สารประกอบชนิดหนึ่ง ช่ือโซเดียมไฮดรอกไซด (NaOH) เปนของแข็งสีขาว  
ดูดความชื้นดีมาก ละลายน้ําไดดี ใชประโยชนในอุตสาหกรรมทําสบู ไหมเรยอง, 
โซดาไฟ หรือ คอสติกโซดา ก็เรียก (อ. caustic soda).   (พจนานุกรมฯ, 2525: 288) 

โซเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๑ สัญลักษณ Na เปนโลหะสีขาวคลายโลหะเงิน เนื้อออน หลอม
ละลายท่ี ๙๗.๘  ซ. สารประกอบสําคัญของธาตุนี้ท่ีพบมาก คือ เกลือแกง  
(อ. sodium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 288) 
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ไซเกิล (ฟสิกส) น. ชุดของการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนจากภาวะหน่ึงจนกระท่ังกลับคืนมาสู
ภาวะแทจริงเดิมอีก เชน การเปล่ียนแปลงในการเคลื่อนท่ีของไฟฟากระแสสลับ
เร่ิมจากภาวะท่ีไมมีกระแสจนกระทั่งกระแสทวีคาสูงสุดในทิศทางหน่ึง แลวลดลง
จนไมมีกระแส  จากนี้กระแสทวีคาข้ึนอีก จนสูงสุดในทิศทางตรงขาม แลวจึงกลับ
ลดลงจนสูภาวะไมมีกระแสอีก ดังนี้เรียกวา กระแสไฟฟาเคล่ือนท่ีครบ ๑ ไซเกิล 
จึงใชจํานวนไซเกิลตอวินาทีเปนหนวยวัดความถ่ีของกระแสไฟฟาสลับและ
ความถ่ีของคล่ืนแมเหล็กไฟฟา, ปจจุบันใชเฮิรตซ แทน ไซเกิล. (อ. cycle). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 289) 

ไซยาไนด น. เกลือปรกติของกรดไฮโดรไซยานิก (HCN) เชน โพแทสเซียมไซยาไนด  
(KCN) โซเดียมไซยาไนด (NaCN) เกลือไซยาไนด ท้ังหมดเปนพิษอยางรายแรง.  
(อ. cyanide).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 289) 

ดิสโพเซียม น. ธาตุลําดับท่ี ๖๖ สัญลักษณ Dy เปนโลหะ  ลักษณะเปนของแข็ง หลอมละลายท่ี  
๑๔๐๗°ซ. (อ. dysprosium).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 304) 

ดีบุก น. ธาตุลําดับท่ี ๕๐ สัญลักษณ Sn เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาวคลาย
โลหะเงิน เน้ือออน หลอมละลายท่ี ๒๓๑.๙°ซ. มี ๓ อัญรูป คือ ดีบุกสีเทา ดีบุกสี
ขาว และดีบุกรอมบิก ใชประโยชนฉาบผิวเหล็กเพื่อกันไมใหเปนสนิม ใชทํา
โลหะเจือแผนดีบุกบาง ๆ ใชสําหรับหอของเพ่ือกันช้ืน. (อ. tin).    

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 305) 
เดกซโทรส [-โทฺรด] น. กลูโคส. (อ. dextrose).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 308) 
ไดแซ็กคาไรด (วิทยา )  น .  สารประกอบคารโบไฮเดรตจํ าพวกนํ้ าตาลท่ีประกอบดวย

โมโนแซ็กคาไรด ๒ โมเลกุลเช่ือมกัน มีสูตรโมเลกุล C12H22O11. (อ. disaccharide). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 313) 

ตะกั่ว น. แรจําพวกโลหะ มีลักษณะออน ละลายตัวงาย มีหลายชนิดดวยกัน ไดแก ตะกั่ว
เกรียบ คือ ตะกั่วกรอบ ตะกั่วนม คือ ตะกั่วออน; (วิทยา) ธาตุลําดับท่ี ๘๒ 
สัญลักษณ Pb เปนโลหะสีขาวแกมนํ้าเงิน ลักษณะเปนของแข็งเนื้อออน หลอม
ละลาย ท่ี  ๓๒๗ .๔ °ซ .  ใชประโยชนผสมกับโลหะอ่ืนให เปนโลหะเจือ   
สารประกอบของตะกั่วใชในอุตสาหกรรมสีทา   ตะกั่วและสารประกอบของตะก่ัว
เปนพิษตอรางกาย. (อ. lead).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 328) 
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ทอเรียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๐ สัญลักษณ Th เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง  สีเทาเขม 
หลอมละลายท่ี ๑๗๕๐°ซ. เปนธาตุกัมมันตรังสีใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะ
อ่ืนใหเปนโลหะเจือ. (อ. thorium).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 388) 

ทังสเตน น. ธาตุลําดับท่ี ๗๔ สัญลักษณ W เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเทา หลอม
ละลายที่ ๓๔๑๐°ซ. ใชประโยชนเปนไสหลอดไฟฟาผสมกับโลหะอ่ืนใหเปน
โลหะเจือ, วุลแฟรม ก็เรียก. (อ. tungsten).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 391) 

ทีเอ็นที  น. สารประกอบอินทรีย ช่ือเต็มคือ ไทรไนโทรโทลูอีน (trinitrotoluene) มีสูตร  
C7H5(NO2)3 ลักษณะเปนของแข็งมีรูปผลึกสีเหลืองออน หลอมละลายท่ี ๘๒°ซ. 
เปนวัตถุระเบิดชนิดรายแรง. (อ. TNT)             (พจนานุกรมฯ, 2525: 401-402) 

ทูเลียม  น. ธาตุลําดับท่ี ๖๙ สัญลักษณ Tm เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งหลอมละลายท่ี  
๑๕๔๕° ซ. (อ. thulium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 406) 

เทคนีเซียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๓ สัญลักษณ Tc เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสรางข้ึน 
ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. technetium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 406) 

เทลลูเรียม น. ธาตุลําดับท่ี ๕๒ สัญลักษณ Te ลักษณะเปนของแข็ง สีขาวคลายเงิน มีสมบัติ
ทางเคมีคลายธาตุกํามะถัน หลอมละลายท่ี ๔๔๙.๕°ซ. มีหลายอัญรูป ใชประโยชน
ผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ และใชในอุตสาหกรรมทําแกวสี.  
(อ. tellurium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 408) 

เทอรเบียม น. ธาตุลําดับท่ี ๖๕ สัญลักษณ Tb เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งหลอมละลายท่ี  
๑๓๕๖°ซ. (อ. terbium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 409) 

แทนทาลัม น. ธาตุลําดับท่ี ๗๓ สัญลักษณ Ta เปนโลหะสีขาวแกมเทา ลักษณะเปนของแข็ง 
หลอมละลายท่ี ๒๙๙๖°ซ. ใชประโยชนเปนไสหลอดไฟฟา ผสมกับโลหะอื่นให
เปนโลหะเจือ. (อ. tantalum)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 413) 

แทลเลียม น. ธาตุลําดับท่ี ๘๑ สัญลักษณ Tl เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอม
ละลายท่ี ๓๐๓°ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ  
(อ. thallium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 413) 

ไทเทเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๒๒ สัญลักษณ Ti เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งหลอมละลายท่ี  
๑๖๖๘°ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ. (อ. titanium). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 414) 
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ไทเทรต [-เทฺรด] ก. หยดสารละลายหนึ่งจากหลอดแกวท่ีมีขีดบอกปริมาตรซ่ึงเรียกวา
บิวเรตตลงในสารละลายอ่ืนซ่ึงทราบปริมาตรแลว เพื่อใหทําปฏิกิริยาเคมีกัน
จนกระท่ังปฏิกิริยาส้ินสุด. (อ. titrate).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 414) 

นิกเกิล น. ธาตุลําดับท่ี ๒๘ สัญลักษณ Ni เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง สีเงิน หลอม
ละลายท่ี ๑๔๕๓°ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ ชุบฉาบ
ผิวโลหะอ่ืนเปนตน. (อ. nickel).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 446) 

นิโคติน น. สารประกอบอินทรียประเภทแอลคาลอยด มีสูตร C10H14N2 ลักษณะเปน
ของเหลวขน มีขีดเดือด ๒๔๗°ซ. เปนพิษอยางแรง มีปรากฏอยูในใบยาสูบ  
(อ. nicotine).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 446) 

นิวคลิอิก น. ช่ือกรดชนิดหนึ่ง  ซ่ึงมีโมเลกุลใหญมากและมีโครงสรางซับซอน มี ๒ ชนิด 
คือ กรดดีออกซีไรโบนิวคลิอิก (Deoxyribonucleic acid) ซ่ึงเรียกยอวา DNA  และ
กรดไรโบนิวคลิอิก (Ribonucleic acid) ซ่ึงเรียกยอวา RNA มีปรากฏอยูใน
ส่ิงมีชีวิตท้ังหลาย  ทําหนาท่ีเก็บรวบรวมและถายทอดพันธุกรรม.  
(อ. nucleic acid).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 451) 

นิวเคลียร ว. ท่ีใชพลังงานอะตอม, เกี่ยวกับนิวเคลียสของอะตอม. (อ. nuclear).  
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 451) 
นิวเคลียส น. สวนใจกลางของอะตอมของธาตุทุกชนิด   สวนนี้ประกอบดวยอนุภาคมูลฐาน

ท่ีสําคัญ ๒ ชนิด คือ โปรตอน และ นิวตรอน   (สําหรับอะตอม ของไฮโดรเจน
ธรรมดา  นิวเคลียสมีแตโปรตอนเทานั้น ไมมีนิวตรอน), สวนท่ีสําคัญยิ่งของเซลล   
ลักษณะเหนียวขนเปนกอนประกอบดวยสวนยอย  ๆ  อีกหลายชนิด  มักอยู
ตอนกลางของเซลลท่ียังออนอยู และอาจรนไปอยูริมเซลลเม่ือแกเขา. (อ. nucleus). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 451) 
นิวตรอน น. อนุภาคมูลฐานชนิดหนึ่งซ่ึงเปนองคประกอบของนิวเคลียสของอะตอมของธาตุ

ทุกชนิดยกเวนไฮโดรเจนธรรมดา  อนุภาคนี้ไม มีประจุไฟฟาและมีมวล 
๑.๖๗๔๘๒ x ๑๐ x ๒๗ กิโลกรัม. (อ. neutron).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 451) 

นีออน น. อนุภาคมูลฐานชนิดหนึ่งซ่ึงเปนองคประกอบของนิวเคลียสของอะตอมของธาตุ
ทุกชนิดยกเวนไฮโดรเจนธรรมดา  อนุภาคนี้ไม มีประจุไฟฟาและมีมวล 
๑.๖๗๔๘๒ x ๑๐ x ๒๗ กิโลกรัม. (อ. neutron).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 452) 

นีโอดิเมียม น. ธาตุลําดับท่ี ๖๐ สัญลักษณ Nd เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง สีเหลืองออน ๆ  
หลอมละลายท่ี ๑๐๒๔° ซ. (อ. neodymium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 452) 
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เนปทูเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๓ สัญลักษณ Np เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสรางข้ึน   
ไมมีปรากฏในธรรมชาติ เปนโลหะ   ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน. (อ. neptunium). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 453) 

เนื้อเยื่อ  น. กลุมของเซลลท่ีมักมีลักษณะเหมือนกัน ทําหนาท่ีรวมกัน. (อ. tissue).  
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 455) 

โนเบเลียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๐๒ สัญลักษณ No เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสราง
ข้ึน ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. nobelium).     (พจนานุกรมฯ, 2525: 457) 

ไนโตรเจน น. ธาตุลําดับท่ี ๗ สัญลักษณ N เปนอโลหะ  ลักษณะเปนแกส ไมมีสี ไมมีกล่ิน ไม
ไวตอปฏิกิริยาเคมี มีปรากฏอยูประมาณรอยละ ๘๐ ในบรรยากาศ  ธาตุนี้มี
ความสําคัญยิ่งตอส่ิงมีชีวิต โดยเปนองคประกอบสําคัญของโปรตีนและกรด
นิวคลิอิก. (อ. nitrogen).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 457) 

ไนลอน น. สารประกอบอินทรียซ่ึงสังเคราะหข้ึน   มีโมเลกุลขนาดใหญ มักผลิตใหเปน
เสนใยเล็กๆ ซ่ึงนําไปฟนเปนเสนดายหรือเสนเชือกท่ีมีความเหนียวมาก หรือนําไป
ทอเปนผาได, เรียกส่ิงท่ีทําจากเสนใยนั้น เชน ผาไนลอน เชือกไนลอน. (อ. nylon).
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 457) 

ไนโอเบียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๑ สัญลักษณ Nb เปนโลหะหายาก ลักษณะเปนของแข็งสีเทา 
หลอมละลายท่ี ๒๔๖๘°ซ. ใชประโยชนนําไปเจือเหล็กกลาไมเปนสนิม เพื่อทําให
มีสมบัติคงทนตอการผุกรอน และทนตออุณหภูมิสูงๆไดดี  (อ. niobium). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 457) 
บัคเตรี น. พืชช้ันต่ําเซลลเดียว  ไมมีผนังหอหุมนิวเคลียส  ไมมีคลอโรฟลล  มีรูปรางกลม 

เปนทอน โคง หรือเปนเกลียว, แบคทีเรีย ก็เรียก. (อ. bacteria).  
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 467) 

บาซิลลัส น. แบคทีเรียท่ีมีรูปรางเปนทอน. (อ. bacillus).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 474) 
บิวเรตต น. หลอดแกวยาว ปลายลางมีลูกบิดใหปดเปดได ขางหลอดมีขีดบอกปริมาตร

สําหรับวัดของเหลวท่ีไขออก ใชประโยชนในการวิเคราะหทางเคมี. (อ. burette). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 479) 

บิสมัต น. ธาตุลําดับท่ี ๘๓ สัญลักษณ Bi เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาวอมแดง 
เปราะ หลอมละลายท่ี ๒๗๑.๓°ซ. เปนตัวนําความรอนและไฟฟาท่ีเลว มีสมบัติ
พิเศษ คือ ขยายตัวเม่ือแข็งตัว ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะ
เจือ ซ่ึงหลอมละลายท่ีอุณหภูมิตํ่า. (อ. bismuth).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 479) 
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บีตา (ฟสิกส) น. ช่ืออนุภาคท่ีพุงออกมาจากนิวเคลียสของอะตอมกัมมันตรังสี มี ๒ 
ชนิด คือ อิเล็กตรอน และ โพซิตรอน. (อ. beta particle), มักเรียกกระแสอนุภาค
บีตาวา รังสีบีตา ซ่ึงเคล่ือนท่ีดวยความเร็วประมาณ ๒๙๐,๐๐๐ กิโลเมตรตอวินาที 
มีอํานาจในการเจาะทะลุมากกวารังสีแอลฟา แตนอยกวารังสีแกมมา.  
(อ. beta rays).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 479) 

เบริลเลียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔ สัญลักษณ Be เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอม
ละลายท่ี ๑๒๗๗ °ซใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ ซ่ึง
ทนทานตอการผุกรอน. (อ. beryllium).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 486) 

เบส (เคมี) น. สารเคมีซ่ึงทําปฏิกิริยากับกรด แลวใหผลเปนเกลือหรือเกลือกับนํ้าเทานั้น
, สารเคมีท่ีมีสมบัติรับโปรตอนมาจากสารอื่นได, สารเคมีท่ีมีสมบัติจายอิเล็กตรอน
คูหนึ่งใหแกสารอ่ืนได, สารเคมีซ่ึงเม่ือละลายนํ้าแลวใหไฮดรอกไซดไอออน  
(OH-), สารละลายท่ีเปล่ียนสีลิตมัสสีแดงเปนสีนํ้าเงินได. (อ. base). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 486) 
เบอรคีเลียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๗ สัญลักษณ Bk เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ี นักวิทยาศาสตรสรางข้ึน 

ไมมีปรากฏในธรรมชาติ (อ. berkelium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 486) 
แบคทีเรีย น. ส่ิงมีชีวิตเซลลเดียว ไมมีผนังหอหุมนิวเคลียส มีรูปรางกลม เปนทอน โคง หรือ

เปนเกลียว, บัคเตรี ก็วา (อ. bacteria).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 489) 
แบเรียม น. ธาตุลําดับท่ี ๕๖ สัญลักษณ Ba เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง สีเงิน เนื้อออน 

เม่ือถูกอากาศสีจะหมองลงอยางรวดเร็ว หลอมละลายท่ี ๗๑๔°ซ. สารประกอบ
ของแบเรียมใชในอุตสาหกรรมสีทา แกว และดอกไมไฟ (อ. barium). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 490) 
โบรมีน น. ธาตุลําดับท่ี ๓๕ สัญลักษณ Br เปนอโลหะ ลักษณะเปนของเหลว สีแดงเขม 

ระเหยเปนไอไดงาย มีกล่ินฉุนจัด เปนพิษ ระคายเยื่อจมูก เดือดท่ี ๕๘.๘ ° ซ. 
สารประกอบของโบรมีนใชเปนยาและใชในการถายรูป (อ. bromine). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 491) 
โบรอน น. ธาตุลําดับท่ี ๕ สัญลักษณ B เปนโลหะ ลักษณะเปนผงละเอียดสีนํ้าตาล หรือ

เปนผลึกสีเหลือง หลอมละลายท่ี ๒๓๐๐°ซ. ใชประโยชนในอุตสาหกรรมผลิต
เหล็กกลา แกว (อ. boron).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 491) 
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ปฏิกรณ (ฟสิกส) น. เคร่ืองท่ีใชสําหรับกอใหเกิดปฏิกิริยาแตกสลายทางนิวเคลียรอยางสม่ํา
เสมอและควบคุมไดเพื่อผลิตพลังงาน  สารกัมมันตรังสี  เคร่ืองชนิดนี้มีหลายแบบ  
และใชเช้ือเพลิงนิวเคลียรซ่ึงมักเปนแทงยูเรเนียม, มักเรียกวา เคร่ืองปฏิกรณ
ปรมาณู (อ. reactor).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 494) 

ปรอท [ปะหฺรอด] น. ธาตุลําดับท่ี ๘๐ สัญลักษณ Hg เปนโลหะ ลักษณะเปนของเหลว สี
เงิน แข็งตัวท่ี -๓๘.๓๖°ซ. เดือดท่ี ๓๕๗°ซ. ใชประโยชนนําไปทําเทอรโมมิเตอร 
บารอมิเตอร โลหะเจือซ่ึงเรียกวา อะมัลกัม (amalgam) ใชในงานทันตกรรมและทํา
เคร่ืองมือวิทยาศาสตรอ่ืน ๆ สารประกอบของปรอทเปนพิษ แตบางอยางใชเปนยา
ได. (อ. mercury).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 499) 

ปโตรเลียม น. นํ้ามันดิบ ประกอบดวยสารไฮโดรคารบอนและสารอินทรียอ่ืนๆ  อีกมาก 
องคประกอบไมแนนอนแลวแตแหลงท่ีพบ;  (กฎ) น้ําทันดิบ กาซธรรมชาติ กาซ
ธรรมชาติเหลว  สารพลอยได  และสารประกอบไฮโดรคารบอนอ่ืนๆ  ท่ีเกิดข้ึน
โดยธรรมชาติและอยูในสภาพอิสระ ไมวาจะมีลักษณะเปนของแข็ง ของหนืด 
ของเหลวหรือกาซ  และหมายความรวมถึงบรรดาไฮโดรคารบอนหนักท่ีอาจนํา
ข้ึนมาจากแหลงโดยตรง โดยใชความรอนหรือกรรมวิธีทางเคมี แตไมหมายความ
รวมถึง ถานหิน หินน้ํามัน หรือหินอ่ืนท่ีสามารถนํามากล่ันเพื่อแยกเอานํ้ามันดวย
การใชความรอนหรือกรรมวิธีทางเคมี. (อ. petroleum).   

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 536) 
โปรตอน [โปฺร-] น. อนุภาคมูลฐานชนิดหนึ่ง ซ่ึงเปนองคประกอบของนิวเคลียสแหงอะตอม

ของธาตุทุกชนิด อนุภาคนี้มีประจุไฟฟาบวก มีมวล ๑.๖๗๒๕๒ x ๑๐-๒๗ 
กิโลกรัม.(อ. proton).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 551) 

โปรตีน [โปฺร-] น. สารประกอบอินทรียเชิงซอนของไนโตรเจน มีโมเลกุลขนาดใหญ
ประกอบดวยกรดแอมิโนหลายชนิดเช่ือมโยงกัน  เปนสารประกอบท่ีสําคัญยิ่งตอ
ส่ิงมีชีวิตทุกชนิดซ่ึงจําเปนตองใชเพื่อสรางเนื้อเยื่อของรางกาย. (อ. protein). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 551) 
ผลึก  (วิทยา) ของแข็งท่ีมีโครงสรางเปนรูปทรงเรขาคณิตท่ีแนนอนเฉพาะตัว   

(อ. crystal)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 555) 
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พลวง [พฺลวง] น. ธาตุลําดับท่ี ๕๑ สัญลักษณ Sb เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว
คลายโลหะเงิน เปราะ หลอมละลายท่ี ๖๓๐.๕° ซ. มีสมบัติพิเศษ คือ ขยายตัวเม่ือ
แข็งตัว ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ. (อ. antimony). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 585) 

พลวัต  [พนละ] ว. ซ่ึงเกี่ยวของกับแรง, ซ่ึงเกี่ยวของกับผลของแรงเชนการเคล่ือนท่ี. 
  (อ. dynamic).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 585) 

พลศาสตร [พนละ] น. วิชากลศาสตรแขนงหน่ึง ซ่ึงวาดวยการเคล่ือนท่ีของเทหวัตถุท่ีเปน 
ของแข็ง แบงเปนสาขายอยๆ คือ จลนพลศาสตร และ จลนศาสตร(อ. dynamics).

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 585) 
พลาสติก น. สารประกอบอินทรียท่ีสังเคราะหข้ึนใชแทนวัสดุธรรมชาติ บางชนิดเม่ือเย็นก็

แข็งตัวเม่ือถูกความรอนก็ออนตัว บางชนิดแข็งตัวถาวร มีหลายชนิด เชน ไนลอน 
ยางเทียม  ใชทําส่ิงตางๆ เชน เส้ือผา ฟลม ภาชนะ สวนประกอบเรือหรือรถยนต 
(อ. plastic).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 586) 

พลาสมา น. สวนประกอบของเลือดท่ีแยกเอาเม็ดเลือดออกแลว; (ฟสิกส) ภาวะหนึ่งของ
สสาร ณ ภาวะนี้สสารอยูในสภาพแกสท่ีรอนจัดอยางยิ่งยวด และแตกตัวเปน
อนุภาคบวกกับอิเล็กตรอนซ่ึงมีจํานวนเทากันโดยประมาณ สสารในภาวะน้ีเปน
ตัวนําไฟฟาท่ีดียิ่ง.(อ. plasma).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 586) 

พลูโทเนียม [พฺลู] น. ธาตุลําดับท่ี ๙๔ สัญลักษณ Pu เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตร
สรางข้ึน ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. plutonium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 590) 

พอโลเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๘๔ สัญลักษณ Po เปนธาตุกัมมันตรังสี ลักษณะเปนของแข็ง 
หลอมละลายท่ี ๒๕๔°ซ. (อ. polonium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 590) 

พาราฟน (เคมี) น. สารประกอบอินทรียประเภทหนึ่งซ่ึงมีสูตร CnH2n+2 ในเม่ือ n = 1, 2, 3,  
ในปจจุบันเรียกสารประกอบประเภทนี้วา อัลเคน (alkane). (อ. paraffin); ช่ือนํ้า
มันประเภทหน่ึง ซ่ึงมีขีดเดือดอยูระหวาง ๒๐๐°-๓๐๐°ซ. เปนสารผสมของ
สารประกอบอินทรียซ่ึงมีสูตร CnH2n+2 ในเมื่อ n = 1216 ไดมาจากการนํานํ้ามัน
ปโตรเลียมมากล่ัน ใชประโยชนเปนเช้ือเพลิงได, นํ้ามันกาด ก็เรียก. (อ. paraffin 
oil); ช่ือของแข็งประเภทหนึ่ง ลักษณะสีขาวโปรงแสง หลอมละลายระหวาง ๕๐°-
๖๐°ซ. เปนสารผสมของสารประกอบอินทรียซ่ึงมีสูตร CnH2n+2 ในเม่ือ n = 2030 
ใชประโยชนทําเทียนไข กระดาษไข ยาขัด เปนตน. (อ. paraffin wax). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 594) 
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เพรซีโอดิเมียม [เพฺร] น. ธาตุลําดับท่ี ๕๙ สัญลักษณ Pr เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเหลือง
ออนๆ หลอมละลายท่ี ๙๓๕°ซ. (อ. praseodymium).    (พจนานุกรมฯ, 2525: 604) 

แพลทินัม [แพฺล] น. ธาตุลําดับท่ี ๗๘ สัญลักษณ Pt เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงินเปน
เงางามหลอมละลายท่ี ๑๗๖๙ ํซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะ
เจือ  ใช เปนอุปกรณไฟฟาอุปกรณในเคร่ืองมือวิทยาศาสตร  และใช เปน
เคร่ืองประดับท่ีมีคาสูง. (อ. platinum).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 607) 

แพลเลเดียม [แพน] น. ธาตุลําดับท่ี ๔๖ สัญลักษณ Pd เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน
คลายแพลทินัม หลอมละลายท่ี ๑๕๕๒°ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืน
ใหเปนโลหะเจือ. (อ. palladium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 607) 

โพแทสเซียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๙ สัญลักษณ K เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาวคลายโลหะ
เงิน เนื้อออนหลอมละลายท่ี ๖๓.๗ ํซ. (อ. potassium).   

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 608) 
โพรโทแอกทิเนียม  [โพฺร] น. ธาตุลําดับท่ี ๙๑ สัญลักษณ Pa เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง สีเทา

ออน หลอมละลายท่ี ๑๒๓๐° ซ. เปนธาตุกัมมันตรังสี, โพรแทกทิเนียม ก็เรียก.  
(อ. protoactinium, protactinium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 609) 

โพรมีเทียม [โพฺร] น. ธาตุลําดับท่ี ๖๑ สัญลักษณ Pm เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตร
สรางข้ึนไมมีปรากฏในธรรมชาติ ลักษณะเปนของแข็ง หลอมละลายท่ี ๑๐๒๗°ซ.  
(อ. promethium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 609) 

ฟรักโทส [ฟฺรัก–] (วิทยา) น. นํ้าตาลชนิดหนึ่ง ประเภทโมโนแซ็กคาไรด ชนิดคีโทเฮ็กโซส  
ลักษณะเปนของแข็ง สีขาว หลอมละลายท่ี ๑๐๒° ซ. มีปรากฏในผลไมสุกท่ีมีรส
หวาน นํ้าผ้ึง นํ้าตอยของดอกไม  มีรสหวานมากกวานํ้าตาลทราย, เลวูโลส ก็เรียก.  
(อ. fructose).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 612) 

ฟลูออรีน น. ธาตุลําดับท่ี ๙ สัญลักษณ F เปนอโลหะ   ลักษณะเปนแกสสีเขียวแกมเหลือง มี 
สมบัติคลายคลอรีนแตใหปฏิกิริยาเคมีไวกวา. (อ. fluorine). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 612) 
ฟอรมาลดีไฮด น. แกสชนดิหนึ่ง มีสูตร HCHO มีกล่ินฉุนระคายเยื่อจมูกและเยื่อตา ละลายน้ําได 

ใชประโยชนนําไปทําฟอรมาลิน พลาสติก สี เปนตน. (อ. formaldehyde). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 613) 
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ฟอสฟอรัส น. ธาตุลําดับท่ี ๑๕ สัญลักษณ P เปนอโลหะ  ลักษณะเปนของแข็ง มีหลาย 
อัญรูป อัญรูปท่ีสําคัญ คือ ฟอสฟอรัสขาว (บางทีก็เรียกวา ฟอสฟอรัสเหลือง)  
ลักษณะออนคลายข้ีผ้ึง หลอมละลายท่ี ๔๔ ° ซ. ติดไฟงาย เม่ือกระทบอากาศจะให 
แสงเรืองเปนพิษอยางแรง, ฟอสฟอรัสแดง ลักษณะเปนผงสีแดงแกมมวง เม่ือ 
กระทบอากาศไมใหแสงเรือง ติดไฟยาก ไมเปนพิษเหมือนฟอสฟอรัสขาว  
(อ. phosphorus)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 613) 

ฟอสเฟต น. เกลือของกรดฟอสฟอริก (H3PO4) ใชประโยชนเปนปุย. (อ. phosphate). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 613) 

ฟสิกส น. วิทยาศาสตรกายภาพแขนงหนึ่งซ่ึงกลาวถึงสมบัติทางกายภาพของสารตางๆ 
และพลังงาน. (อ. physics).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 614) 

เฟลดสปาร น. ช่ือแรประกอบหินชนิดหนึ่ง มีหลายสี สวนมากมักมีสีขาวขุนคลายฟนมา, 
ชาวบานมักเรียกกันวา หินฟนมา. (อ. feldspar).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 615) 

เฟอรเมียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๐๐ สัญลักษณ Fm เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสราง 
ข้ึน ไมมีปรากฏธรรมชาติ. (อ. fermium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 615) 

แฟรนเซียม [แฟฺรน–] น. ธาตุลําดับท่ี ๘๗ สัญลักษณ Fr เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง 
หลอมละลายท่ี ๒๗ ° ซ. เปนธาตุกัมมันตรังสี. (อ. francium). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 616) 
มอลโทส (วิทยา) น. นํ้าตาลชนิดหนึ่งประเภทไดแซ็กคาไรด ลักษณะเปนของแข็งสีขาว 

หลอมละลายท่ี ๑๖๐-๑๖๕ ° ซ. องคประกอบเปนกลูโคส ๒ โมเลกุลเช่ือมกัน 
เกิดข้ึนเนื่องจากเอนไซมไดแอสเทส ซ่ึงนํ้ามีในขาวมอลต ทําปฏิกิริยากับแปง มีรส
หวานนอยกวาตาลทราย. (อ. maltose).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 636) 

มีเทน  น. สารประกอบอินทรียชนิดหนึ่ง   มีลักษณะเปนแกส ไมมีสี ไมมีกล่ิน ไวไฟ มี 
สูตร CH4 มีปรากฏในท่ีซ่ึงมีสารอินทรียผุพังเนาเปอย  ในบอถานหิน ในแกส
ธรรมชาติ   ใชประโยชนเปนแกสเชื้อเพลิง และใชในอุตสาหกรรมสังเคราะห
โปรตีนเปนตน. (อ. methane).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 650) 

เมทิลแอลกอฮอลล  น. แอลกอฮอลชนิดหนึ่ง มีสูตร CH3OH ลักษณะเปนของเหลวใส ไมมีสี มีขีด 
เดือด ๖๔.๖°ซ. จุดไฟติด เปนพิษ เม่ือดื่มเขาไปจะทําใหตาบอดได ใชประโยชน
เปนตัวทําละลาย เช้ือเพลิง และใชสังเคราะหสารเคมีบางอยาง เชน ฟอรมาลดีไฮด, 
เมทานอล ก็เรียก. (อ. methyl alcohol).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 655) 

เมนเดลีเวียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๐๑ สัญลักษณ Md เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสราง
ข้ึน ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. mendelevium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 655) 
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เมนทอล น. สารประกอบอินทรียชนิดหนึ่ง มีสูตร C10H20O ลักษณะเปนผลึกสีขาว หลอม
ละลายท่ี ๔๒° ซ. มีกล่ินหอมเย็น มีอยูในนํ้ามันหอมระเหยท่ีไดจากพืชบางชนิด 
เชน นํ้ามันมินตซ่ึงสกัดจากใบมินต  ใชประโยชนในทางยาปรุงกล่ินและปรุงรส. 
(อ. menthol).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 655) 

แมกนีเซียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๒ สัญลักษณ Mg เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน หลอม
ละลายท่ี ๖๕๐°ซ. เม่ือจุดใหติดไฟในอากาศจะไดเปลวสีขาว สวางจัด ใช
ประโยชนในการถายรูป ทําระเบิดเพลิง นําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ
ชนิดนํ้าหนักเบา เปนตน. (อ. magnesium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 658) 

แมงกานิน น. โลหะเจือชนิดหนึ่ง ประกอบดวยทองแดงรอยละ ๘๓ แมงกานีสรอยละ ๑๓ 
นิกเกิล รอยละ ๔ ใชประโยชนนําไปทําอุปกรณไฟฟา. (อ. manganin).  

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 658) 
แมงกานิส น. ธาตุลําดับท่ี ๒๕ สัญลักษณ Mn เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน แข็งแต

เปราะ หลอมละลายท่ี ๑๒๔๕°ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปน
โลหะเจือ. (อ. manganese).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 658) 

โมโนแซ็กคาไรด(วิทยา) น. สารประกอบคารโบไฮเดรตจําพวกนํ้าตาล สวนมากเปนพวกท่ีมีสูตร 
โมเลกุล   C6H12O6(hexoses)หรือ C5H10O5 (pentoses), มอโนแซ็กคาไรด ก็วา. 
 (อ. monosaccharide)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 661) 

โมเมนต น. เรียกอาการท่ีวัตถุหมุนรอบจุดหนึ่งท่ีตรึงอยูกับท่ีวาเกิดโมเมนตข้ึนท่ีวัตถุนั้น, 
ทางวิทยาศาสตรกําหนดวา โมเมนตของแรงใดแรงหนึ่งรอบจุดใดจุดหนึ่งซ่ึงตรึง
อยูกับท่ี   ก็คือผลคูณระหวางแรงนั้นกับระยะทางท่ีลากจากจุดนั้นไปตั้งฉากกับ
แนวทิศของแรงนั้น. (อ. moment).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 661) 

โมลิบดีนัม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๒ สัญลักษณ Mo เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอม
ละลายท่ี ๒๖๑๐ °ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ และใช
ทําเหล็กกลา. (อ. molybdenum).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 661) 

โมเลกุล น. สวนท่ีเล็กท่ีสุดของสารซึ่งสามารถดํารงอยูไดตามลําพัง และท้ังยังคงรักษา
สมบัติตาง ๆ ของสารนั้นไวไดดวย โมเลกุลประกอบดวยอะตอมของธาตุ, เดิม
เรียกวา อณู. (อ. molecule).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 661) 

 
 
 
 



 
225 

ไมกา  น. แรประเภทซิลิเกต มีหลายชนิด ชนิดท่ีสําคัญท่ีสุด ไดแก แรมัสโคไวต มีสูตร  
KAl3Si3O10(OH)2 และแรโฟลโกไพต  มีสูตร KMg3AlSi3O10(OH)2 ลักษณะผิวเปน
มันวาว ลอกออกไดเปนแผนบางโปรงแสง ทนความรอนไดดี ใชประโยชนเปน
ฉนวนความรอนทําอุปกรณไฟฟาเปนตน, แรกลีบหิน ก็เรียก. (อ. mica). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 
ยิปซัม น. แรชนิดหนึ่ง   ช่ือไฮเดรเตดแคลเซียมซัลเฟต (hydrated calcium sulphate)   มี

สูตร CaSO4.2H2O   เม่ือนํามาเผาใหรอนถึง ๑๒๐°-๑๓๐°ซ. จะไดผงสีขาว เรียกวา 
ปูนปลาสเตอร, หินฟองเตาหู หรือ เกลือจืด ก็เรียก. (อ. gypsum). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 674) 
ยูเรเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๒ สัญลักษณ U เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง สีขาว เนื้อแข็ง 

หลอมละลายท่ี๑๑๓๒° ซ. เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีมีปรากฏในธรรมชาติ ใช
ประโยชนเปนเช้ือเพลิงนิวเคลียร. (อ. uranium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 678) 

ยูโรเพียม น. ธาตุลําดับท่ี ๖๓ สัญลักษณ Eu เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง สีเทา เนื้อออน
มาก หลอมละลายที่ ๘๒๖° ซ. ใชประโยชนนําไปดูดกลืนนิวตรอนเพ่ือควบคุม
ปฏิกิริยานิวเคลียร ใชประกอบเปนตัวเรืองแสงในเคร่ืองรับโทรทัศนสีเปนตน. (อ. 
europium).           (พจนานุกรมฯ, 2525: 678) 

รัทเทอรฟอรเดียม  น. ธาตุลําดับท่ี ๑๐๔ สัญลักษณ Rf เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสราง 
ข้ึนไมมีปรากฏในธรรมชาติ ในสหภาพโซเวียตเรียกช่ือธาตุนี้วาเคอรชาโทเวียม  
(kurchatovium) และใชสัญลักษณ Ku. (อ. rutherfordium).  
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 696) 

รีดักชัน (เคมี) น. ปฏิกิริยาเคมีท่ีทําใหสารไดรับธาตุไฮโดรเจนมารวมตัวดวย,ปฏิกิริยาเคม
ท่ีทําใหสารสูญเสียธาตุออกซิเจนไป, ปฏิกิริยาเคมีท่ีทําใหอะตอมของธาตุไดรับ
อิเล็กตรอนเพิ่มข้ึน. (อ. reduction).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 704) 

รีเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๗๕ สัญลักษณ Re เปนโลหะลักษณะเปนของแข็งสีเทาหลอม
ละลายที่ ๓๑๘๐° ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอื่นใหเปนโลหะเจือ ใชทํา
อุปกรณไฟฟา ใชเปนองคประกอบของโลหะทนไฟในจรวด. (อ. rhenium)  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 704) 
รูทีเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๔ สัญลักษณ Ru เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน เปราะ 

หลอมละลายท่ี ๒๓๑๐° ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ 
  (อ. ruthenium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 707) 
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รูบิเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๓๗ สัญลักษณ Rb เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งเนื้อออน สีขาว 
ไวตอปฏิกิริยาเคมีอยางยิ่ง หลอมละลายท่ี ๓๘.๙° ซ.(อ. rubidium). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 707) 
เรดอน น. ธาตุลําดับท่ี ๘๖ สัญลักษณ Rn เปนแกสกัมมันตรังสีท่ีมีปรากฏในธรรมชาติ 

ลักษณะเปนแกสเฉ่ือย. (อ. radon).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 707) 
เรเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๘๘ สัญลักษณ Ra เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีมีปรากฏในธรรมชาติ 

เปนโลหะท่ีหายากมาก หลอมละลายท่ี ๗๐๐° ซ. ใชประโยชนในทางแพทย
สําหรับรักษาโรคมะเร็ง. (อ. radium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 708) 

โรเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๕ สัญลักษณ Rh เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน หลอม
ละลายท่ี ๑๙๖๖° ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ.  
(อ. rhodium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 713) 

ลอวเรนเซียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๐๓ สัญลักษณ Lr (ใช Lw ก็มี) เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ี
นักวิทยาศาสตร สรางข้ึนไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. lawrencium).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 722) 
ลิตมัส น. สารประกอบอินทรียชนิดหนึ่งลักษณะเปนผงสีมวง ละลายนํ้าได สารละลาย

ลิตมัสใหสีแดงเม่ือถูกกรด แตใหสีนํ้าเงินเม่ือถูกดาง ใชประโยชนในเคมีวิเคราะห
และใชทดสอบสภาพกรดหรือดางของดิน.(อ. litmus).     

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 733) 
ลิเทียม น. ธาตุลําดับท่ี ๓ สัญลักษณ Li เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเงิน เบาท่ีสุดใน

บรรดาธาตุโลหะท่ีเปนของแข็ง หลอมละลายท่ี ๑๘๐.๕° ซ. (อ. lithium). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 733) 

ลูทีเซียม  น. ธาตุลําดับท่ี ๗๑ สัญลักษณ Lu เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง เนื้อออน หลอม 
ละลายท่ี ๑๖๕๒° ซ. (อ. lutetium).         (พจนานุกรมฯ,2525: 742) 

เลเซอร (ฟสิกส) น. เคร่ืองซ่ึงแปลงลําแสงท่ีผานเขาไปใหออกมาเปนลําแสงสีเดียวท่ีอัด
รวมกันจนมีขนาดลําแสงแคบอยางยิ่ง   และมีความเขมสูงมาก, เรียกลําแสงท่ีได
ออกมาลักษณะเชนนี้วา ลําแสงเลเซอร. (อ. laser).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 743) 

เลนส น. แกวตา; วัตถุโปรงใสซ่ึงมีพื้นหนาเปนผิวนูนหรือเวา  โดยท่ัวไปมักทําดวยแกว   
มีสมบัติหักลําแสงท่ีผานไปใหลูเขาหรือถางออกได. (อ. lens). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 743) 
เลวูโลส  น. ฟรักโทส. (อ. laevulose).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 744) 
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แล็กโทส (วิทยา) น. นํ้าตาลชนิดหนึ่งประเภทไดแซ็กคาไรด ลักษณะเปนของแข็งสีขาว  
หลอมละลายท่ี ๒๐๓°ซ. องคประกอบเปนโมเลกุลของกลูโคสเช่ือมกับโมเลกุล
ของกาแล็กโทส มีปรากฏในนํ้านมของคนและสัตวทุกชนิด มีรสหวานนอยกวานํ้า
ตาลทราย. (อ. lactose).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 747) 

แลนทานัม น. ธาตุลําดับท่ี ๕๗ สัญลักษณ La เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอม
ละลายท่ี ๙๒๐° ซ.(อ. lanthanum).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 748) 

วาเนเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๒๓ สัญลักษณ V เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอม
ละลายท่ี ๑๙๐๐ ° ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือ  
(อ. vanadium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 762) 

วิตามิน น. กลุมสารอินทรียซ่ึงเปนสารอาหารจําเปนท่ีรางกายตองการแตเพียงจํานวนนอย 
ๆ    และจะขาดไมได   หากขาดจะทําใหอวัยวะในรางกายทํางานผิดปรกติและเกิด
โรคได   สารกลุมนี้มีสวนชวยในการเจริญเติบโตของรางกาย บํารุงผิวพรรณ 
เหงือก  ผม ตา  และชวยตานทานโรค แบงเปน ๒ พวกใหญ คือ พวกท่ีละลายได
ในไขมัน  เชน วิตามินเอ วิตามินดี และพวกท่ี ละลายไดในน้ํา เชน วิตามินบี
วิตามินซี, ใชวา วิตะมิน หรือ ไวตามิน ก็มี. (อ. vitamin).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 766) 
วุลแฟรม น. ทังสเตน. (อ. wolfram).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 773) 
เวเลนซี  (เคมี) น. จํานวนเวเลนซอิเล็กตรอนท่ีเคล่ือนยายออกจากอะตอมของธาตุหนึ่งเขาสู 

อะตอมอ่ืน  หรือท่ีใชรวมกับอะตอมอ่ืน. (อ. valency). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 774) 

สแกนเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๒๑ สัญลักษณ Sc เปนโลหะท่ีหายาก ลักษณะเปนของแข็งสีขาว  
หลอมละลายท่ี ๑๕๓๙ ° ซ. (อ. scandium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 790) 

สตรอนเซียม [สะตฺรอน] น. ธาตุลําดับท่ี ๓๘ สัญลักษณ Sr เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง 
เนื้อออน สีเหลืองออน ไวตอปฏิกิริยาเคมี หลอมละลายท่ี ๗๕๒ ° ซ.  
(อ. strontium).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 791) 

สตริกนิน [สะตฺริก] น. สารประกอบอินทรียประเภทแอลคาลอยด มีสูตรC21H22N2 O2 
ลักษณะเปนผลึกหรือผงสีขาว ละลายไดเล็กนอยในนํ้าหลอมละลายท่ี ๒๖๘ ° 
๒๙๐ ° ซ. เปนพิษอยางแรง. (อ. strychnine).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 791) 

สตัฟฟ [สะ] น. การนําวัสดุบางอยางบรรจุในโครงหนังสัตวซ่ึงผานกรรมวิธีทางเคมี
สําหรับรักษาไมใหเนาเปอยแลวตกแตงใหดูเหมือนสัตวจริง. (อ. stuff). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 792) 
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สถิตยศาสตร [สะถิดตะยะ] น. วิชากลศาสตรแขนงหนึ่ง ซ่ึงวาดวยแรงท่ีกระทําตอเทหวัตถุซ่ึง
เปนของแข็ง โดยท่ีเทหวัตถุนั้น ๆ หยุดนิ่งอยูกับท่ี. (อ. statics). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 793) 
สเปกตรัม (ฟสิกส) น. ผลท่ีไดจากการท่ีการแผรังสีของแมเหล็กไฟฟาถูกแยกออกเปน

องคประกอบตาง ๆ ตามขนาดของชวงคล่ืนหรือความถ่ีขององคประกอบนั้น ๆ 
  (อ. spectrum).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 795) 
สเปกโทรสโคป น. เคร่ืองมือท่ีใชศึกษาการวิเคราะหสเปกตรัม. (อ. spectroscope). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 795) 
สไปริลลัม น. แบคทีเรียท่ีมีรูปรางเปนเสนหรือทอนท่ีงอไปงอมาหรือบิดเปนเกลียว  

(อ. spirillum)          (พจนานุกรมฯ, 2525: 795) 
สังกะสี  น. ธาตุลําดับท่ี ๓๐ สัญลักษณ Zn เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาวแกมน้ําเงิน  

หลอมละลายที่ ๔๑๙ ° ซ. ใชประโยชนไดมาก เชน นําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปน
โลหะเจือ ใชฉาบผิวเหล็กเพือ่กันสนิม. (อ. zinc).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 816) 

สังเคราะห (เคมี) ก. ทําใหธาตุมีปฏิกิริยาเคมีกันเปนสารประกอบ, ทําใหสารประกอบมี 
ปฏิกิริยาเคมีกนัเปนสารประกอบอ่ืน. ว. ท่ีสรางข้ึนโดยกรรมวิธีทางเคมี เชน ใย 
สังเคราะห (อ. synthesise).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 817) 

อนุภาค น. ช้ินหรือสวนขนาดเล็กมาก, ในทางวิทยาศาสตรมักใชเรียกสวนท่ีมีขนาดเล็ก
กวาอะตอม เชน อนุภาคแอลฟา อนุภาคบีตา. (อ. particle). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 915) 
อนุมูล  น. หมูธาตุซ่ึงเม่ือเขาสูปฏิกิริยาเคมีแลว ท้ังหมูจะเขาทําปฏิกิริยาดวยกัน โดยไม 

แตกแยกออกจากกัน เชน อนุมูลไฮดรอกซิล (-OH) อนุมูลไนเทรต (-NO3) 
  (อ. radical, radicle).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 915) 
ออกซิเจน น. ธาตุลําดับท่ี ๘  สัญลักษณ O เปนแกส มีปนอยูในอากาศประมาณรอยละ ๒๐ 

โดยปริมาตร ไมมีสี ไมมีกล่ิน ไมมีรส ไมติดไฟ แตชวยใหไฟติด มีประโยชนอยาง
ยิ่งตอการหายใจและการเผาไหมเปนตนใชจุดกับแกสอะเซทิลีนเพื่อเช่ือมหรือตัด
โลหะ ในทางแพทยใชชวยการหายใจของคนไข. (อ. oxygen).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 926) 
ออกซิเดชัน น. ปฏิกิริยาเคมีท่ีทําใหสารไดรับธาตุออกซิเจนมารวมตัวดวยหรือทําใหสาร

สูญเสียธาตุไฮโดรเจนไป, ปฏิกิริยาเคมีท่ีทําใหอะตอมของธาตุสูญเสียอิเล็กตรอน
ไป.(อ. oxidation).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 926) 
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ออกไซด น. สารประกอบท่ีมีองคประกอบเปนธาตุออกซิเจนกับธาตุอ่ืน. (อ. oxide). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 926) 
ออสเมียม น. ธาตุลําดับท่ี ๗๖ สัญลักษณ Os เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาว หลอม 

ละลายท่ี ๓๐๐๐° ซ. เนื้อแข็งมาก ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปน 
โลหะเจือ (อ. osmium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 927) 

อะเซทิลีน น. สารประกอบอินทรียชนิดหนึ่ง มีสูตร C2H2 ลักษณะเปนแกสไมมีสี เปนพิษ 
จุดไฟติด ใชประโยชนไดมากมาย เชนนําไปจุดกับแกสออกซิเจน ไดเปลวไฟออก
ซิอะเซทิลีนซ่ึงรอนจัดจนใชเช่ือมและตัดโลหะได ใชเปนสารต้ังตนเพื่อสังเคราะห
สารอ่ืนไดมากมาย.(อ. acetylene).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 927) 

อะดรีนาลิน น. ฮอรโมนชนิดหนึ่งซ่ึงตอมหมวกไตผลิตข้ึน   มีสมบัติกระตุนหัวใจ  และทําให
หลอดเลือดแดงหดตัว. (อ. adrenalin).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 928) 

อะตอม น. สวนท่ีเล็กท่ีสุดของธาตุซ่ึงเขาทําปฏิกิริยาเคมีได อะตอมประกอบดวยอนุภาค
มูลฐานท่ีสําคัญ คือ นิวเคลียสเปนแกนกลางและมีอิเล็กตรอนเคล่ือนท่ีอยูโดยรอบ, 
เดิมเรียกวา ปรมาณู. (อ. atom)        (พจนานุกรมฯ, 2525: 928) 

อะมีบา น. ช่ือสัตวเซลลเดียวชนิดหนึ่ง ขนาดเล็กมาก มองดวยตาเปลาไมเห็น มีรูปรางไม
แนนอน ขยายพันธุไดโดยการแบงตัวเอง. (อ. amoeba).  

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 928) 
อะเมริเซียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๕ สัญลักษณ Am เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสรางข้ึน 

ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. americium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 928) 
อะลูมิเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๓ สัญลักษณ Al เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาวคลายเงิน  

หลอมละลายท่ี ๖๖๐° ซ. ใชประโยชนไดมากมาย เชน นําไปผสมกับโลหะอ่ืนเปน
โลหะเจือ ใชทําเคร่ืองครัว. (อ. aluminium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 928) 

อัลตราไวโอเลต น. รังสีแมเหล็กไฟฟาซ่ึงมียานของการแผรังสีท่ีมีชวงคล่ืนประมาณระหวาง ๔ x 
๑๐-๗ เมตร กับ ๕ x ๑๐-๙ เมตร แสงแดดมีรังสีอัลตราไวโอเลต ซ่ึงจะมีปฏิกิริยา
ตอสาร ๗ ดีไฮโดรคอเลสเทอรอล (7 dehydrocholesterol) ในผิวหนังมนุษย ให
กลายเปนวิตามินดี, รังสีเหนือมวง ก็เรียก. (อ. ultraviolet). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 936) 
อารกอน น. ธาตุลําดับท่ี ๑๘ สัญลักษณ Ar เปนแกสเฉ่ือย มีปรากฏอยูในอากาศประมาณ

รอยละ ๐.๙๔ โดยปริมาตร ใชประโยชนนําไปบรรจุในหลอดไฟฟาและหลอด
เรืองแสง.(อ. argon).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 943) 
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อิตเทรียม [อิดเทฺรียม] น. ธาตุลําดับท่ี ๓๙ สัญลักษณ Y เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเทา
เขม หลอมละลายท่ี ๑๕๐๐° ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะ
เจือ ใชในเทคโนโลยีนิวเคลียร. (อ. yttrium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 947) 

อิตเทอรเบียม น. ธาตุลําดับท่ี ๗๐ สัญลักษณ Yb เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งเปนเงาวาว 
หลอมละลายท่ี ๘๒๔° ซ. (อ. ytterbium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 947) 

อินเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๔๙ สัญลักษณ In เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง  เนื้อออน   สี
ขาวเงิน   หลอมละลายที่ ๑๕๖.๒° ซ. ใชประโยชนไดหลายอยาง เชนทําอุปกรณ
เคร่ืองอิเล็กทรอนิกส ผสมกับโลหะอ่ืนใหเปนโลหะเจือท่ีใชในงานทันตกรรม ชุบ
ฉาบผิวเหล็กซ่ึงเคลือบดวยเงินแลว. (อ. indium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 947) 

อินฟาเรด [-ฟฺรา-] น. รังสีแมเหล็กไฟฟาซ่ึงมียานของการแผรังสีท่ีมีชวงคล่ืนประมาณ
ระหวาง ๗.๘ x ๑๐-๗ เมตร กับ ๑ มิลลิเมตร, รังสีความรอน ก็เรียก. (อ. infrared). 

     (พจนานุกรมฯ, 2525: 948) 
อิมัลชัน น. สารผสมที่ประกอบดวยของเหลวตางชนิดกันต้ังแต ๒ ชนิดข้ึนไป ผสมกันอยู

ในลักษณะซ่ึงของเหลวชนิดหนึ่งเปนอยางนอยอยูในสภาพเปนเม็ดเล็กๆ ลอยแผ
กระจายท่ัวโดยสมํ่าเสมอ. (อ. emulsion).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 949) 

อิริเดียม น. ธาตุลําดับท่ี ๗๗ สัญลักษณ Ir เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาวคลายเงิน 
เนื้อแข็งมาก เปนธาตุท่ีหนักท่ีสุดเทาท่ีรูจักกัน หลอมละลายที่ ๒๔๕๔° ซ. เปน
โลหะท่ีทนทานตอการสึกกรอนท่ีสุด ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอื่นใหเปน
โลหะเจือ (อ. iridium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 950) 

อีเทอร น. สารประกอบอินทรียประเภทหนึ่ง มีสูตรท่ัวไปเปน ROR โดยท่ัวไปมัก
หมายถึง ไดเอทิลอีเทอร ซ่ึงมีสูตร C2H5OC2H5 ลักษณะเปนของเหลว ใส ไมมีสี 
มีขีดเดือด ๓๔.๖° ซ. ไวไฟมาก ใชประโยชนเปนยาดมสลบ เปนตัวทําละลาย และ
ใชนําไปเตรียมสารเคมีอ่ืน. (อ. ether).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 950) 

เอกซเรย น. รังสีแมเหล็กไฟฟาซ่ึงมียานของการแผรังสีท่ีมีชวงคล่ืนอยูระหวางประมาณ ๕ 
x ๑๐-๙ เมตร ถึง ๖ x ๑๐-๑๒ เมตร ใชประโยชนในทางแพทย ทางวิศวกรรม เปน
ตน, รังสีเรินตเกน หรือ รังสีเอกซ ก็เรียก; เรียกการถายภาพอวัยวะภายในโดยใช
เอกซเรยวา การถายภาพเอกซเรย, เรียกการรักษาโรคมะเร็งและโรคผิวหนังบาง
ประเภท โดยใชเอกซเรยท่ีมีชวงคล่ืนส้ันกวาท่ีใชถายภาพ วา การฉายเอกซเรย 
หรือ การฉายแสง. (อ. Xrays).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 961) 
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เอทิลแอลกอฮอล  น. แอลกอฮอลชนิดหนึ่ง มีสูตร C2H5OH ลักษณะเปนของเหลว ใสไมมีสี มีขีด 

เดือด ๗๘.๕° ซ. จุดไฟติด  ดื่มเขาไปทําใหเกิดอาการมึนเมา เปนองคประกอบ 

สําคัญของสุราเมรัยทุกประเภท ใชประโยชนเปนตัวทําละลายเปนเช้ือเพลิงและใช 
สังเคราะหสารเคมีอ่ืนไดมากมาย. (อ. ethyl alcohol).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 961) 

เอนไซม  น. สารอินทรียท่ีมีโครงสรางซับซอนประเภทโปรตีน มีปรากฏอยูในเซลลท่ีมีชีวิต 

ของพืชและสัตว ทําหนาท่ีเปนตัวเรงปฏิกิริยาเคมีของกรรมวิธีตางๆ ทางชีววิทยา  
เชน การยอยอาหาร การหมัก. (อ. enzyme).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 961) 

เอมบริโอ [-บฺริ-] น. ตวัออนของสัตวหรือตนออนของพืชท่ียังไมเจริญเติบโตจนถึงข้ันท่ีมี 

อวัยวะครบบริบูรณ.(อ. embryo).         (พจนานกุรมฯ, 2525: 961) 
เออรเบียม น. ธาตุลําดับท่ี ๖๘ สัญลักษณ Er เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งเปนเงาวาว  

เนื้อออน หลอมละลายท่ี ๑๔๙๗° ซ. ใชประโยชนนําไปผสมกับโลหะอ่ืนใหเปน 

โลหะเจือ. (อ. erbium).          (พจนานกุรมฯ, 2525: 962) 
แอกทิเนยีม น. ธาตุลําดับท่ี ๘๙ สัญลักษณ Ac เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีขาวคลายเงิน  

หลอมละลายที่ ๑๐๕๐° ซ. เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีมีปรากฏในธรรมชาติ.  
(อ. actinium).           (พจนานกุรมฯ, 2525: 964) 

แอนติเจน น. สารท่ีสามารถกระตุนใหเกิดแอนติบอดีข้ึนได. (อ. Antigen). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 
แอนติบอด ี น. สารท่ีรางกายมนุษยหรือสัตวช้ันสูงอ่ืน ๆ สรางข้ึน เม่ือไดรับการกระตุน 

โดยสารท่ีแปลกปลอมซ่ึงเรียกวา แอนติเจน. (อ. antibody).   
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 

แอมโมเนีย น. สารประกอบอนินทรียชนดิหนึ่ง มีสูตร NH3 ลักษณะเปนแกสไมมีสี กล่ินฉุน  
ละลายน้ําไดดี ใชประโยชนไดมากมาย เชน ในอุตสาหกรรมทําปุย กรดไนตริก   
ใยสังเคราะห เปนตัวทําความเย็น. (อ. ammonia).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 

แอลกอฮอล น. สารอินทรียชนิดหนึ่ง   ลักษณะเปนของเหลวใส  กล่ินฉุน ระเหยงาย มีขีด 

เดือด ๗๘.๕° ซ. ช่ือเต็มคือ เอทิลแอลกอฮอล แตมักเรียกกันส้ันๆ วา แอลกอฮอล   
โดยปรกติเกิดข้ึนจากการหมักสารประเภทแปงหรือนํ้าตาลผสมยีสต ซ่ึงมักเรียก 

กันวา แปงเช้ือ หรือ เช้ือหมัก เปนองคประกอบสําคัญของสุราและเมรัยทุกชนิด  
เม่ือดื่มเขาไปจะออกฤทธ์ิทําใหมีอาการมึนเมา ใชประโยชนเปนตัวทําละลาย และ 

เปนเช้ือเพลิง เปนตน. (อ. alcohol, ethyl alcohol).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 
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แอลฟา  (ฟสิกส) น. ช่ืออนุภาคท่ีพุงออกมาจากนิวเคลียสของอะตอมกัมมันตรังสี เปน 

นิวเคลียสของธาตุฮีเลียม มักเรียกกระแสอนุภาคแอลฟาวา รังสีแอลฟา ซ่ึงเคล่ือนท่ี 

ดวยความเร็วประมาณ ๒๐,๐๐๐ กิโลเมตรตอวินาที มีอํานาจในการเจาะทะลุได 
นอย เม่ือกระทบกับฉากเรืองแสงจะทําใหเกิดแสงเรืองข้ึนได. (อ. alpha rays). 

            (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 
แอสทาทีน น. ธาตุลําดับท่ี ๘๕ สัญลักษณ At เปนอโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง เปนธาตุ

กัมมันตรังสีท่ีมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. astatine).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 965) 
โอโซน  น. แกสชนิดหนึ่ง สีนํ้าเงิน กล่ินฉุน เปนอัญรูปของธาตุออกซิเจน มีสูตร O3 ใช 

ประโยชนฆาเช้ือโรคในนํ้าเพ่ือใชเปนนํ้าดื่ม ใชฟอกจางสีของสารอินทรียบาง
อยางเชนเสนใยท่ีใชทอผา ข้ีผ้ึง. (อ. ozone).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 966) 

ไอโซโทป น. อะตอมของธาตุเดียวกัน   แตมีจํานวนนิวตรอนท่ีนิวเคลียสตางกัน. (อ. isotope). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 968) 
ไอนสไตนเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๙๙ สัญลักษณ Es เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสรางข้ึน  

ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. einsteinium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 968) 
ไอออน  น. อะตอมหรือหมูของอะตอมท่ีไมเปนกลาง มี ๒ ชนิด คือ ชนิดท่ีแสดงอํานาจ 

ไฟฟาของประจุไฟฟาบวก เรียกวา ไอออนบวก หรือ แคตไอออน (cation) ชนิดท่ี 

แสดงอํานาจไฟฟาของประจุไฟฟาลบ เรียกวา ไอออนลบ หรือ แอนไอออน  
(anion). (อ. ion).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 968) 

ไอโอดีน น. ธาตุลําดับท่ี ๕๓ สัญลักษณ I เปนอโลหะ ลักษณะเปนของแข็งสีเทาดําเปน 

เงาวาว หลอมละลายท่ี ๑๑๔° ซ. เม่ือระเหดิเปนไอใหไอสีมวง เปนธาตุสําคัญมาก 

สําหรับตอมไทรอยด หากขาดธาตุนี้จะทําใหเปนโรคคอพอก. (อ. iodine). 

            (พจนานกุรมฯ, 2525: 968) 
ฮอรโมน น. สารท่ีสรางข้ึนโดยตอมไรทอของมนุษยและสัตวช้ันสูงอ่ืนๆ แลวหล่ังเขาสู 

กระแสเลือดโดยตรงเพ่ือนําไปยังสวนตางๆ มีหนาท่ีควบคุมการทํางานของ 

รางกาย มีหลายชนิด บางชนิดเปนโปรตีน เชน  อินซูลิน  บางชนิดเปนสารเคมี 

ธรรมดา เชน อะดรีนาลีน. (อ. hormone).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 969) 
ฮาหเนียม น. ธาตุลําดับท่ี ๑๐๕ สัญลักษณ Ha เปนธาตุกัมมันตรังสีท่ีนักวิทยาศาสตรสรางข้ึน  

ไมมีปรากฏในธรรมชาติ. (อ. hahnium).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 969) 
ฮีเลียม  น. ธาตุลําดับท่ี ๒ สัญลักษณ He เปนแกสเฉ่ือย มีปรากฏเพียง๑ ใน ๒๐๐,๐๐๐  

สวนในบรรยากาศ. (อ. helium).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 970) 
เฮโมโกลบิน [-โกฺล-] น. สารท่ีใหสีแดงในเม็ดเลือดแดง ประกอบข้ึนดวยโปรตีนท่ีเรียกวา  
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โกลบิน และ เฮม ซ่ึงเปนสารประกอบท่ีมีเหล็ก ไนโตรเจนคารบอน ไฮโดรเจน  
และออกซิเจน เปนองคประกอบ มีหนาท่ีนําออกซิเจน ซ่ึงรางกายสูดหายใจเขา 
ทางปอดไปยังสวนตางๆ ของรางกาย โดยออกซิเจนเกาะติดไปในรูปออกซิ 

เฮโมโกลบินและออกซิเจนแยกตัวออกไดงายจากเฮโมโกลบินเม่ือไปถึงสวนอ่ืน 

ของรางกายท่ีตองการใช. (อ. haemoglobin).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 
เฮโรอีน  น. สารประกอบอินทรียประเภทอนุพันธของมอรฟน มีสูตรC17H17NO (C2H3O2)2  

ช่ือทางเคมี คือไดอะเซทิลมอรฟน ลักษณะเปนผลึกสีขาว หลอมละลายท่ี ๑๗๓°  

ซ. เปนยาเสพติดอยางรายแรงและมีพิษมาก. (อ. heroin).   
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 

แฮฟเนยีม น. ธาตุลําดับท่ี ๗๒ สัญลักษณ Hf เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็ง สีเทา หลอม 

ละลายท่ี ๒๑๕๐° ซ. ใชประโยชนในอุตสาหกรรมทําไสทังสเตนสําหรับหลอก
ไฟฟา. (อ. hafnium).          (พจนานกุรมฯ, 2525: 971) 

โฮลเมียม [โฮน-] น. ธาตุลําดับท่ี ๖๗ สัญลักษณ Ho เปนโลหะ ลักษณะเปนของแข็งเปน 

เงาวาว หลอมละลายท่ี ๑๔๖๑° ซ. (อ. holmium).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 971) 
ไฮโดรคารบอน [โดฺร] น. สารอินทรียซ่ึงประกอบดวยธาตุคารบอนและธาตุไฮโดรเจนเทานั้น เชน  

มีเทน (CH4) เอทิลีน (C2H4)อะเซทิลีน (C2H2) เบนซีน (C6H6). (อ. hydrocarbon). 
           (พจนานุกรมฯ, 2525: 972) 

ไฮโดรเจน [โดฺร] น. ธาตุลําดับท่ี ๑ สัญลักษณ H เปนแกสไมมีสี ไมมีกล่ินไมมีรส ไวไฟมาก  
เบาท่ีสุดในบรรดาแกสท้ังส้ิน ใชประโยชนไดมากมาย เชน ในอุตสาหกรรม 

สังเคราะหแกสแอมโมเนียเมทิลแอลกอฮอล อุตสาหกรรมทําใหนํ้ามันพืชแข็งตัว.  
(อ. hydrogen).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 972) 

ไฮโดรเจนซัลไฟต [โดฺร] น. แกสชนิดหนึ่ง ไมมีสี มีกลิ่นเหม็นเหมือนไขเนาเปนแกสพษิ 

ประกอบดวยธาตุไฮโดรเจนและกํามะถัน มีสูตร H2Sเกิดข้ึนในธรรมชาติเนื่องจาก
การเนาเปอยผุพังของสารอินทรียท่ีประกอบดวยกํามะถัน, แกสไขเนา ก็เรียก.  
(อ. hydrogen sulphide).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 972) 

ไฮโดรเจนเพอรออกไซด   [โดฺร] น. สารประกอบอนินทรียชนิดหนึง่ มีสูตร H2O2 ลักษณะเปน 

ของเหลว ใส ไมมีสี ใชประโยชนเปนยาลางเช้ือโรค และตัวฟอกจาง.  
(อ. hydrogen peroxide).          (พจนานุกรม, ฯ2525: 972) 
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หมวดศาสนา 
คอนแวนต น.  สํานักชีในคริสตศาสนา, เรียกโรงเรียนซ่ึงชีในสํานักนั้นๆ ตั้งข้ึนและเปน

ผูดําเนินการสอนวา โรงเรียนคอนแวนต (อ. convent)   (พจนานุกรมฯ, 2525: 178) 
คาทอลิก น. ช่ือนิกายหนึ่งของคริสตศาสนา มีพระสันตะปาปาเปนประมุข เช่ือถือในตรี

เอกภาพ คือถือวา พระบิดา พระบุตร และพระจิต เปนพระเปนเจาองคเดียวกัน 
พระเยซูมี ๒ สภาวะ คือ สภาวะพระเปนเจา กับ สภาวะมนุษย ยกยองแมพระและ
นักบุญ มีนักบวช เรียกวา บาทหลวง, เรียกเต็มวา โรมันคาทอลิก.  
(อ. Catholic, Roman Catholic).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 183) 

โปรเตสแตนต [โปฺร-] น. ช่ือนิกายหนึ่งในคริสตศาสนา ไมยกยองบูชาแมพระและนักบุญ ถือ
วาศาสนิกชนทุกคนเปนพระและเปนตัวแทนของพระเยซูเทาเทียมกัน ไมนิยม
ประดิษฐานรูปเคารพใด ๆ ไมมีรูปพระเยซูถูกตรึงไมกางเขน มีเฉพาะไมกางเขน
เทานั้นเปนสัญลักษณ. (อ. Protestant).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 551) 

มิสซา น. พิธีกรรมในศาสนาคริสต นิกายโรมันคาทอลิก เพื่อระลึกถึงพระเยซูท่ีทรงส่ัง
เสียสาวกขณะท่ีรับประทานอาหารม้ือสุดทาย โดยสัญญาวา เม่ือประกอบพิธีแบง
ขนมปงดังท่ีพระองคกระทํา พระองคจะเสด็จมาประทับรวมดวยทุกคร้ัง.  
(ล. missa; อ. mass).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 649) 

เยซู  น. นามศาสดาของศาสนาคริสต. (อ. Jesus).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 679) 
อิหมาม  น. คําเรียกผูนาํในศาสนาอิสลาม, ผูนําในการทําละหมาด, ตําแหนงสําคัญของคณะ 

กรรมการบริหารมัสยิด, โตะอิหมาม ก็เรียก. (อ. imam). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 949) 

 
หมวดอาหาร, เคร่ืองดื่ม 
ครีม [คฺรีม] น. หัวนํ้านมสวนท่ีลอยข้ึนมา; อาหารที่ผสมดวยครีมหรือมีลักษณะคลาย

ครีม เชน ครีมหนาขนมเคก; ส่ิงท่ีมีนํ้ามันผสมอยูและมีลักษณะเหนียวขนคลาย
ครีม จะมีครีมผสมอยูดวยหรือไมก็ตาม เชน ครีมทาหนา ครีมใสผม. ว. สีอยางสี
ขาวออกเหลือง. (อ. cream).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 169) 

ค็อกเทล  น. เคร่ืองดื่มชนิดหนึ่ง ใชเหลาชนิดตาง ๆ ผสมกัน ใสนํ้าแข็ง แลวเขยา และอาจ 
ใสนํ้าผลไมหรือช้ินผลไม เพื่อเพ่ิมสีหรือรสใหแปลก ๆ ออกไป นิยมดื่มกอน 
อาหาร.(อ. cocktail).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 177) 

คุกกี้  น. ช่ือขนมชนิดหนึ่งจําพวกขนมเคก  แตทําเปนข้ินเล็กๆ แบนๆ แลวอบใหกรอบ 
   (อ. cookie).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 189) 
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เคก  น. ขนมฝร่ังชนิดหนึ่ง ทําดวยแปงสาลีผสมไข เนย นํ้าตาล เปนตน.(อ. cake). 
     (พจนานุกรมฯ, 2525: 192) 

ซอส น. เคร่ืองปรุงรส   มีลักษณะเหลวหรือคอนขางขน ใชจิ้มหรือปรุงอาหารเพ่ือใหมี
รสชาติดีข้ึน. (อ. sauce)         (พจนานุกรมฯ, 2525: 281) 

โซดา น. นํ้าท่ีเจือดวยโซเดียมไฮโดรเจนคารบอเนต, นํ้าท่ีมีแกสคารบอนไดออกไซด
ละลายและอัดไวในขวด เรียกวา นํ้าโซดา. (อ. soda).     (พจนานุกรมฯ, 2525: 288) 

ทอฟฟ น. ของหวานแบบฝร่ัง ใชอม   ทําดวยนํ้าตาลกวนกับนมหรือเนยเปนตน มักปน
เปนกอนหอกระดาษแกวบิดหัวทาย. (อ. toffee).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 388) 

บารเลย  น.  ช่ือไมลมลุกชนิด Hordeum  vulgare Linn. ในวงศ Gramineae เปนพรรณไม 
ตางประเทศ   ปลูกกันบางในภาคเหนือ  เมล็ดใชในอุตสาหกรรมผลิตเบียร  และ
เปนอาหารสัตว. (อ. barley).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 477) 

มะกะโรนี น. ช่ืออาหารชนิดหนึ่ง ทําจากแปงสาลีเปนเสนกลวงยาว เวลาจะนํามาปรุงตองตม
ใหสุก. (อ. macaroni).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 636) 

มัสตารด น. เคร่ืองปรุงรสชนิดหนึ่ง ทําจากเมล็ดของพืชลมลุกหลายชนิดในสกุล Brassica 
วงศ Cruciferae สีเหลือง รสเผ็ด. (อ. mustard).      (พจนานุกรมฯ, 2525: 644) 

ไมโครเวฟ [-โคฺร-] น. เคร่ืองท่ีใชสําหรับขยายเสียงใหดังข้ึน, เคร่ืองท่ีใชสําหรับเปล่ียนคล่ืน
เสียงใหเปนคล่ืนแมเหล็กไฟฟา  เชนในการสงวิทยุ โทรศัพท, มักเรียกกันส้ัน ๆ  
วา ไมค.(อ. microphone).         (พจนานุกรมฯ, 2525: 664) 

แยม  น. อาหารมีรสหวาน   ทําโดยการเค่ียวผลไมกับนํ้าตาลจนขน  มักใชทาขนมปง. 
(อ. jam).          (พจนานุกรมฯ, 2525: 681) 

ไรย  น.  ช่ือไมลมลุกชนิด Secale cereale Linn. ในวงศ Gramineae เปนพรรณไม 
ตางประเทศ เมล็ดใชทําอาหารและเล้ีนงสัตว. (อ. rye).  (พจนานุกรมฯ, 2525: 714) 

วิสกี้  น. ช่ือสุราชนิดหนึ่งกล่ันจากเมล็ดธัญพืชบางชนิด. (อ. whisky). 
             (พจนานุกรมฯ, 2525: 771) 
สปาเกตตี น. ช่ืออาหารอิตาลีชนิดหนึ่ง ทําจากแปงสาลี   เปนเสนกลมๆ  คลายเสนขนมจีน  

แตไมกลวงอยางมะกะโรนี (อ. spaghetti).       (พจนานุกรมฯ, 2525: 795) 
เสร์ิฟ ก. ยกอาหารหรือเคร่ืองดื่มมาบริการ เชน บริกรเสิรฟอาหารใหลูกคา; (กีฬา) เร่ิม

สงลูกใหฝายตรงขาม  (อ. serve).        (พจนานุกรมฯ, 2525: 853) 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
คํายืมภาษาอังกฤษในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  

ท่ีเพิ่มจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 จําแนกตามหมวดคําศัพท 
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หมวดการชั่ง, ตวง, วดั 
กุรุส  น. มาตรานับจาํนวน เทากับ ๑๒ โหล หรือ ๑๔๔. (อ. gross).  
             (พจนานุกรมฯ, 2542: 135) 
มิเตอร  น. เคร่ืองสําหรับวัดขนาด จํานวน เวลา และ มุม เชน มิเตอรน้ํา มิเตอรไฟฟา,  

มาตร ก็วา. (อ. meter).          (พจนานุกรมฯ, 2542: 861) 
 
หมวดการชาง,ไฟฟา, พลังงาน 
ชะแล็ก  (ปาก) น. เชลแล็ก. (อ. shellac).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 353) 
แชสซี  น. โครงของรถยนตตามความยาวตัวถังรถ ทําดวยโลหะแข็งแรง ซ่ึงไมรวมตัวถัง 

เคร่ืองยนต และลอ, คัสซี ก็วา (อ. chassis).       (พจนานุกรมฯ, 2542: 373) 
 
หมวดการปกครอง, สงคราม 
ขีปนาวุธ [ขีปะ-] น. อาวุธซ่ึงถูกสงออกไปจากผิวพิภพเพื่อใชประหัตประหารหรือทําลายใน 

การสงคราม โดยมีการบังคับวิถีในตัวเองเพื่อนําไปสูเปาหมาย การบังคับวิถีนี้ 
บังคับเฉพาะตอนข้ึนเทานั้น มีหลายชนิด เชน ขีปนาวุธขามทวีป.  
(อ. ballistic missile).         (พจนานุกรมฯ, 2542: 192) 

เครือจักรภพ, เครือรัฐ [-จักกฺระพบ, -รัด] น. กลุมประเทศหรือรัฐท่ีมีการปกครองตนเอง แต 
ยอมรับนับถือประมุขรวมกัน เชน ประเทศในเครือจักรภพอังกฤษ รัฐตาง ๆ ใน 

เครือรัฐออสเตรเลีย. (อ. commonwealth)        (พจนานุกรมฯ, 2542: 262) 
ปฏิกรรมสงคราม  น. การชดใชคาเสียหายท่ีฝายชนะสงครามเรียกรองเอาจากฝายพายแพ.  

(อ. reparation).          (พจนานุกรมฯ, 2542: 646) 
 
หมวดการแพทย 
ไข  น. ความเจ็บปวย เชน ไขจับส่ัน ไขทรพิษ ไขหวดั ไขหวดัใหญ; อาการที่มี 

อุณหภูมิของรางกายผิดจากระดับปรกติเนื่องจากความเจ็บปวย.  
(อ. fever, pyrexia, pyrexy).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 210) 

เอดส  น. กลุมอาการและอาการแสดงท่ีเกิดข้ึนในผูปวยท่ีมีภมิูคุมกันเส่ือมเหตไุวรัส HIV,  

กลุมอาการภูมิคุมกันเส่ือม กว็า. (อ. acquired immune deficiency syndrome, acquired 

immunodeficiencysyndrome, AIDS).     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1393) 
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หมวดเชื้อชาติ 
มองโกเลีย น.  ช่ือประเทศอยูทางทิศเหนือและทิศตะวันออกของจีน มีเมืองหลวงช่ือ   

อูลานบาตอร เดิมเรียกวา มองโกเลียนอก สวนมองโกเลียใน ปจจุบันเปนสวนหนึ่ง 
ของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน,  เรียกประชาชนในประเทษน้ันวา  ชาว 
มองโกเลีย (อ. Mongolia)         (พจนานุกรมฯ, 2542: 842) 

 
หมวดดนตรี, การละเลน 
อุปรากร  [อุปะรากอน, อุบปะรากอน] น. ละครประเภทหน่ึง มีดนตรีเปนสวนประกอบ 

สําคัญ ดําเนินเร่ืองดวยการรองเพลงผสมวงดุริยางค. (อ. opera).  

         (พจนานุกรมฯ, 2542: 1387) 
 
หมวดธุรกิจ, เศรษฐกิจ 
ดัชน ี  น. จํานวนท่ีเขียนไวบนมุมขวาของอีกจํานวนหน่ึงซ่ึงเรียกวา ฐานเพ่ือแสดงการยก 

กําลังของฐานนั้น เชน ๓๒ ๒ เปนดัชนีของ ๓; ตัวเลขอัตราสวนซ่ึงอาจ 

เปล่ียนแปลงไดในระยะเวลาหนึ่ง เชน ดัชนีคาครองชีพ; ดรรชนี ก็ใช.  
(อ. index number).          (พจนานกุรมฯ, 2542: 400) 
 

หมวดเบ็ดเตล็ด 
ไข  น. มันขน, นํ้ามันท่ีไดจากสัตว พืช หรือแร ท่ีแข็งตัวในอุณหภูมิปรกติ; น้ํามันท่ีมี 

สถานะเปนของแข็งเนื่องจากอยูในอุณหภูมิต่ํา. (อ. wax).  
     (พจนานุกรมฯ, 2542: 209) 

คาราวาน น. หมูคนหรือยานพาหนะเปนตนซ่ึงเดินทางไกลรวมกนัเปนขบวนยาว.  
(อ. caravan).          (พจนานุกรมฯ, 2542: 247) 

ช็อก  น. สภาวะท่ีรางกายเสียเลือดจนความดันเลือดต่ํามาก หรือถูกกระทบจติใจอยาง 

รุนแรงหรือถูกกระแสไฟฟาไหลผาน เปนตน จนทําใหเปนลมหรือหมดสติ 
ในทันที. (อ. shock).         (พจนานุกรมฯ, 2542: 349) 

ชะแล็ก  (ปาก) น. เชลแล็ก. (อ. shellac).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 353) 
ชิงเกิล  น. ช่ือทรงผมผูหญิงท่ีซอยผมดานหลังไลระดับกนัลงมาถึงตนคอ เรียกวาผมชิง 

เกิล. (อ. shingle).           (พจนานุกรมฯ, 2542: 363) 
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ไซโคลน [–โคฺลน] น. ช่ือพายุหมุนท่ีมีกําลังแรงจัด ทําใหมีฝนตกหนักมาก เกิดข้ึนใน 

มหาสมุทรอินเดีย  ทะเลอาหรับ และอาวเบงกอล มีความเร็วลมใกลบริเวณ
ศูนยกลางต้ังแต ๖๕ นอต หรือ ๑๒๐ กิโลเมตรตอช่ัวโมงข้ึนไป. (อ.cyclone).  

           (พจนานุกรมฯ, 2542: 387) 
ทอรนาโด น. ช่ือพายุประจําถ่ินขนาดเล็ก แตมีความรุนแรงมาก มีขนาดเสนผานศูนยกลาง ๒- 

๓ กิโลเมตร บริเวณศูนยกลางพายุมีความกดอากาศตํ่ามาก จึงทําใหอากาศรอบ
นอกท่ีพัดเขาหาศูนยกลางพายุมีความเร็วสูงมาก เม่ือเร่ิมเกิดเมฆจะมวนตัวเปนรูป
กรวยหรืองวงยื่นออกมาจากฐานเมฆ สวนมากเกิดในบริเวณตอนกลางของ
สหรัฐอเมริกาและทางตะวันตกของออสเตรเลีย, ลมงวง หรือลมงวงชาง ก็เรียก. 
(อ. tornado).               (พจนานุกรมฯ, 2542: 514) 

นวัตกรรม น. ส่ิงท่ีทําข้ึนใหมหรือแปลกจากเดิมซ่ึงอาจจะเปนความคิด วิธีการ หรืออุปกรณ  
เปนตน. (ป. นวต + ส. กรฺม; อ. innovation).             (พจนานุกรมฯ, 2542: 565-566) 

ปฏิกิริยา  น. การกระทําตอบสนอง; การกระทําตอตาน; ผลของการกระทําซ่ึงเปนเหตุใหเกิด 

กิริยาสะทอนมาเปนอีกอยางหนึ่ง; (เคมี) การเกิดการเปล่ียนแปลงทางเคมีของสาร.  
(ป. ปฏิ วา ตอบ, ทวน, กลับ + กิริยา วา การกระทํา). (อ. reaction). 

           (พจนานุกรมฯ, 2542: 646) 
โปรแกรม น. กําหนดการ; รายการแสดง. (อ. program).      (พจนานุกรมฯ, 2542: 721) 
โปสตการด น. แผนกระดาษหนาพอประมาณดานหนึ่งมักเปนภาพ อีกดานหนึ่งสําหรับเขียน 

ขอความ และติดไปรษณียากรเพื่อสงทางไปรษณีย โดยไมตองบรรจุซอง. ว. เรียก
ขนาดภาพถายเปนตน ท่ีมีความกวางยาวประมาณ ๓''x ๕'' วา ขนาดโปสตการด. 
(อ. postcard).           (พจนานุกรมฯ, 2542: 722) 

ฟต  ว. คับจนรัดรูป เชน เส้ือฟต กางเกงฟต; แข็งแรง, กระปร้ีกระเปรา, เชน รางกาย 

กําลังฟต. (อ. fit). ก. ฝกซอม เชน ฟตเต็มท่ี.       (พจนานุกรมฯ, 2542: 813) 
ฟุตบอล  น. ช่ือกีฬาชนิดหนึ่ง แบงผูเลนเปน ๒ ฝาย ฝายละ ๑๑ คน รวมท้ังผูรักษาประตู ผู 

เลนแตละฝายตองเตะลูกบอลใหเขาประตูของฝายตรงขาม ฝายท่ีไดประตูมากกวา 
จะเปนฝายชนะ, เรียกลูกกลมทําดวยวัสดุตาง ๆ เชน หนัง ยาง พลาสติก ภายในมี 

ลมอัด ใชในการเลนฟุตบอล วา ลูกฟุตบอล. (อ. football).  
     (พจนานุกรมฯ, 2542: 813) 

ลอตเตอร่ี น. สลากกินแบง. (อ. lottery).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 994) 
วิจักษ  น. ความเขาใจและตระหนักในคุณคาของศิลปกรรมและวรรณกรรม, ความนิยม,  

ความซาบซ้ึง, เชน วรรณคดีวิจักษ.(อ. appreciation).    (พจนานุกรมฯ, 2542: 1072) 
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วิจัย น.  การคนควาเพื่อหาขอมูลอยางถ่ีถวนตามหลักวิชา  เชน  วิจัยเ ร่ืองปญหา
การจราจรในกรุงเทพมหานคร. ก. คนควาเพื่อหาขอมูลอยางถ่ีถวนตามหลักวิชา 
เชน เขากําลังวิจัยเร่ืองมลพิษทางอากาศอยู.ว. ท่ีคนควาเพ่ือหาขอมูลอยางถ่ีถวน
ตามหลักวิชา เชน งานวิจัย.(อ. research).     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1072) 

วิทัศน  น. การมองการณไกล, วิสัยทัศน. (อ. vision).    (พจนานุกรมฯ, 2542: 1076) 
วิสัยทัศน น. การมองการณไกล, วิทัศน. (อ. vision).     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1082) 
สัญนิยม  [สันยะนิยม] น. การปฏิบัติหรือธรรมเนียมท่ัวไปที่ใชกันอยูในกลุมสังคมใน 

ขณะนั้น เชน การไหวเปนสัญนิยมอยางหนึ่งของคนไทย การใชตะเกียบคีบอาหาร
เปนสัญนิยมในการกินอาหารของคนจีน. (อ. convention) 

         (พจนานุกรมฯ, 2542: 1162) 
สัทวิทยา [สัดทะวดิทะยา] น. วิชาวาดวยการศึกษาระบบเสียงของแตละภาษาโดยพิจารณา 

หนาท่ีของเสียงและการประกอบเสียงในภาษานั้น. (อ. phonology). 

         (พจนานุกรมฯ, 2542: 1165) 
สัทอักษร [สัดทะอักสอน] น. อักษรและเคร่ืองหมายท่ีกําหนดใชแทนเสียงประเภทตางๆ  

เชน สัญลักษณแทนเสียงสระ พยัญชนะ วรรณยุกตและเคร่ืองหมายพิเศษแทนการ 

ออกเสียงอ่ืน ๆ. (อ. phonetic alphabet).     (พจนานุกรมฯ, 2542: 1165) 
สารทฤดู [สาด, สาระทะรึดู] น. ฤดูใบไมรวง, ในประเทศเขตอบอุนทางซีกโลกเหนือ ซ่ึง 

แบงฤดูกาลออกเปน ๔ ฤดู คือ ฤดูหนาว (เหมันตฤดู) ฤดูใบไมผลิ (วสันตฤดู)  
ฤดูรอน (คิมหันตฤดู) และฤดูใบไมรวง (สารทฤดู) นั้น ฤดูใบไมรวงเร่ิมตนใน 

เดือนกันยายนถึงเดือนพฤศจิกายน. (อ. autumn).      (พจนานุกรมฯ,2542: 1183) 
เฮอริเคน น. ช่ือพายุท่ีมีความเร็วลมเชนเดียวกับพายุไตฝุน แตเกิดในมหาสมุทรแอตแลนติก  

ทะเลแคริบเบียน อาวเม็กซิโก และภาคตะวันออกของมหาสมุทรแปซิฟกเหนือ,  

ลมสลาตัน ก็เรียก.(อ. hurricane).      (พจนานุกรมฯ, 2542: 1407) 
 
หมวดวิทยาศาสตร 
กาซ  น. อากาศธาตุ, (วิทยา) สถานะหนึ่งของสสาร รูปรางและปริมาตรไมคงท่ี ข้ึนอยู 

กับภาชนะท่ีบรรจุ, เรียกไฟซ่ึงเกิดจากการจุดอะเซทิลีน ซ่ึงไดจากกอน 

แคลเซียมคารไบดทําปฏิกิริยากับน้ําวา ไฟกาซ, แกส ก็วา. (อ. gas).  

             (พจนานกุรมฯ, 2542: 110) 
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แกส  น. อากาศธาตุ, (วิทยา) สถานะหนึ่งของสสาร รูปรางและปริมาตรไมคงท่ีข้ึนอยูกับ 

ภาชนะท่ีบรรจ,ุ เรียกไฟซ่ึงเกิดจากการจุดอะเซทิลีน (acetylene) ซ่ึงไดจากกอน
แคลเซียมคารไบดทําปฏิกิริยากับน้ําวา ไฟแกส, กาซ ก็วา. (อ. gas). 

           (พจนานุกรมฯ, 2542: 153) 
คอสติกโซดา น. โซดาแผดเผา. (อ. caustic soda).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 237) 
ไวรัส น. เช้ือจุลินทรียท่ีเล็กมาก ไมสามารถมองเห็นไดดวยกลองจุลทรรศนธรรมดา ไม

จัดเปนเซลล มีท้ังท่ีกอโรคและไมกอโรค  เชน เช้ือไขหวัดใหญเปนไวรัสชนิด
หนึ่ง. (อ. virus).        (พจนานุกรมฯ, 2542: 1091) 

สปอร  น. หนวยขยายพันธุขนาดเล็ก ทําหนาท่ีคลายเมล็ดพืชแตไมมีเอ็มบริโอเม่ือ 

ส่ิงแวดลอมเหมาะสมจะเจริญเปนตนใหมได. (อ. spore). 

   (พจนานุกรมฯ, 2542: 1122) 
 

หมวดศาสนา 
โปป  น. สันตะปาปา. (อ. Pope).         (พจนานกุรมฯ, 2542: 721) 
 
หมวดอาหาร, เคร่ืองดื่ม 
มักกะโรนี น. ช่ืออาหารชนิดหนึ่ง ทําจากแปงสาลีเปนเสนกลวงยาวหรือเปนรูปอ่ืน ๆ เวลาจะ

นํามาปรุงตองตมใหสุก มักใชผัดหรือทําแกงจืด,  มะกะโรนี ก็เรียก. (อ. macaroni). 

            (พจนานุกรมฯ, 2542: 849) 
ไวน  น. เหลาองุน (อ. wine).       (พจนานุกรมฯ, 2542: 1091) 

สเตก [สะ] น. ช่ืออาหารคาวชนิดหนึ่งตามแบบตะวันตก ทําดวยเนื้อสันหรือปลาเปนตน 
หั่นช้ินใหญ ๆ มักปรุงรส แลวนําไปยางหรือทอดกินกับมันฝร่ังทอด บด หรือตม 
และผักบางชนิด ใสเคร่ืองปรุงรสตามชอบ. (อ. steak).    

   (พจนานุกรมฯ, 2542: 1116)



ประวัติการศึกษา และการทํางาน 
 

ช่ือ –นามสกุล นางสาวสิริภัทร  พรหมราช 
วัน เดือน ป ท่ีเกิด วันท่ี  30  เดือนตุลาคม  พ.ศ. 2527 
สถานท่ีเกิด  จังหวดักรุงเทพมหานคร 
ประวัติการศึกษา การศึกษาบัณฑิต  (ภาษาไทย)  เกียรตินยิมอันดับ 2 

มหาวิทยาลัยทักษิณ 
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